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Second Edition (V2)
September 2012

@ Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. @

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced,
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form
or by any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the
express written permission of ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered,
unless such repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial
number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS
ORIMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS
DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS,
LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS
MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR
INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND
SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS.ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR
LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE
PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or
copyrights of their respective companies, and are used only for identification or explanation and to

\me owners' benefit, without intent to infringe. J
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Contact Information .\

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telephone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Web site WWW.asus.com.tw

Technical Support

Telephone +86-21-38429911

Online support support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telephone +1-510-739-3777
Fax +1-510-608-4555
Web site usa.asus.com
Technical Support
@ Telephone +1-812-282-2787 @
Support fax +1-812-284-0883
Online support support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkort Str.21-23,D-40880 Ratingen, Germany
Fax +49-2102-959911

Web site www.asus.de

Online contact www.asus.de/sales

Technical Support

Telephone (Component) +49-1805-010923*

Telephone (System/Notebook/Eee/LCD) +49-1805-010920*

Support Fax +49-2102-9599-11

Online support support.asus.com

*EUR 0.14/minute from a German fixed landline; EUR 0.42/minute from a mobile phone.
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KNotices .

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

\_ s
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\
c € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact @
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

s \_ /
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in

— municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

/
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Safety Certifications

+ C-Tick Mark
+ BSMI Certification

®
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Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24,2007.
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/Package Contents .

Check your ASUS GX810 ROG Gaming Mouse package for the following items:

+ ASUS GX810 ROG Gaming Mouse
* Nano USB 2.4 GHz receiver

* 3 xAAA batteries

*  Quick Start Guide

*  SupportCD

@ If any of the above items is damaged or missing, contact your retailer immediately.
Specifications Summary -
Product Name GX810
Color Black
@ Wireless Technology RF 2.4GHz @

OS Support Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8
Dimensions (mm) Mouse: 105(L) x 66(W) x 37(H)

Weight Mouse: 82g (without battery)

1 x Left button / Right button / Scroll wheel

1 x Left/Right tilt wheel
2 x Side buttons
Buttons / Switches 1 x DPI switch (Gaming Mode only) / Application switch
(Standard Mode under Window® 8, Window® 7,and Vista
only) / Flip 3D (Standard Mode under Window® 7 only)

1 x Dual Mode switch

800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (adjustable in Gaming Mode only)*

Resolution *The resolution is fixed at 1200dpi in Standard Mode. The
default resolution for Gaming Mode is 3200dpi.

Input Voltage 1.5V

Battery Requirement 1t0 3 AAA batteries

@ Specifications are subject to change without prior notice.

\_ A
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Knowing your ASUS GX810 ROG Gaming Mouse .\

Your ASUS GX810 ROG Gaming Mouse comes with a left button, a right button, a scroll
wheel, two side buttons, a DPI switch, and a specially designed Dual Mode switch.

* Resol indicator
Left button
Right button Status Indications
Scroll wheel / Tilt wheel / Resolution Flash once 800 dpi
indicator* Flashtwice | 1600 dpi
S;':C'j’;gr dM“;’gj;zDP' switch Flashthice | 2000dpi
« Click once -> Application switch Flash four times ‘ 3200 dpi
(under Window® 8, Window® 7,
and Vista only) ** Dual Mode switch
« Click twice -> Flip 3D
nderWindon 7oy
Mouse cover 0] ‘ Powered off
ROG logo
Side buttons < ‘ Standard Mode
Slip-resistant rubber design S ‘ Gaming Mode
Mouse feet
Laser sensor
Dual Mode switch**
USB dongle compartment

Nano USB 2.4 GHz receiver
10 \_ .
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KInstalling the battery .

1. Locate the notch near the top end of the cover.Place your thumb over the notch,
and then lift the cover upward to remove it.

2. Insert up to three batteries into the slots, taking note of the correct polarity.
3. Press the cover in the direction of the arrows to replace it.

@ @ . The bundled batteries are not chargeable. @

If you do not use the mouse for a long time, remove the batteries.

Use new or similar-type batteries.

Since your GX810 mouse can work with only one battery, you can adjust your
mouse weight through adding or removing one or two batteries.

When the mouse power is turned on with low batteries, the orange LED (scroll
wheel) will flash for one minute and turn off immediately when you move your
mouse or click a button.

\_ o
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Connecting to PC .\

Standard ..
Mode

Gaming Mode
USB dongle compartment

1. Take out the USB receiver from the USB 2. Insert the USB receiver into an
compartment and then turn the power available USB port.
switch to Standard Mode for normal use

@ or to Gaming Mode for better gaming @

performance.
@ . You can store the USB receiver inside the mouse.
To save power, turn off the power when you are not using the mouse.

Customizing your ASUS GX810 ROG Gaming Mouse .

The bundled support CD includes a specially designed program which allows you to
customize your GX810 to avail all its features. Place the support CD into the optical
drive and follow the onscreen instructions to install the program.

@ . If Autorun is NOT enabled in your computer, browse the contents of the support
CD to locate the setup.exe file. Double-click it to install the program.
Refer to the user manual in the support CD for detailed instructions on how to
customize your mouse.

12\ J
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maunching the program

Do either of the following to launch the program:

+ ForWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, click Start > All Programs >
ASUS Gaming Mouse GX810 > ASUS ROG Gaming Mouse GX810.

+  ForWindows® 8, click the hidden Start button from the lower-left corner of
Windows® desktop, and then click ASUS ROG Gaming Mouse GX810 from the
Start screen.

If the screen below appears, plug your ASUS GX810 Gaming Mouse into your

computer’s USB port and then click OK to relaunch the program.

Polling Rate: DPI Value:

125 Hz

Sen:
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Descriptions

1. Displays the current mouse mode you are using.
2. Displays the current battery level.

3. Select a function for each button / action from the dropdown list.
* Refer to the table on the next page for more details.

4, Select a resolution from the dropdown list.
*This item becomes configurable in Gaming Mode only.

5. Drag the slider to adjust the scroll speed.

6. Drag the slider to adjust the double-click speed.

7. Double-click this icon to test the current double-click speed.

8. Click to save the changes you have made to the selected profile.
9, Click to apply the selected profile.

10. Click to discard the changes you have made and close the screen.
4 Click to save the changes you have made and close the screen.

12. Click to restore the last settings you have made.

y KA Click to adjust the mouse sensitivity.
@ 4B Tick to enable or disable changing the mouse sensitivity through adjusting the X-axis @
and/or Y-axis values.
§ LW Click to bring up the Macro Settings window. See page 16 for details.
4 Click to bring up the Preferences window. See page 17 for details.
§ VAN Click to create a new profile.
L Click to import a profile from your computer.
4 N Click to export a profile to your computer.
v 1B Displays the polling rate.
v 3 W Double-click on the profile name to change it.
by The blue dot next to the item indicates the active profile.
XN Click to duplicate the selected profile.

v 2 W Click to delete the selected profile.
*The active profile cannot be deleted.

14 \_ Y.
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Descriptions
Left Button Mimics the behavior of the standard left mouse button.
Right Button Mimics the behavior of the standard right mouse button.

Scroll Button When selected, press the button to perform the standard scrolling
function.

DPI Switch When selected, press the button to select a mouse resolution.
*This option only appears in Gaming Mode.

Burst Fire When selected, press the button to do a burst fire in a click-to-attack
game, which is the same as triple-clicking the left mouse button. See page
18 for details.

Page Forward When selected, press the button to go to the next page you viewed, which
is the same as pressing <Alt + Right>.

Page Backward When selected, press the button to go to the previous page you viewed,
which is the same as pressing <Alt + Left>.

When selected, press the button to run a command or a series of
commands which you can edit though the Macro Profile Management
menu. See page 19 for more details.

(ETTTS N IET [T I When selected, press the button to launch the program that you specified.

See page 20 for details. @

(o] -0 (114 1L {11V} When selected, press the button to launch this program.
My Computer When selected, press the button to open My Computer window.

Web Browser When selected, press the button to launch your default web browser.
*This function only works under Windows® XP / Windows® 7 / Vista.

E-mail Client When selected, press the button to launch your default email application.
*This function only works under Windows® XP / Windows® 7 / Vista.

Scroll Left / Right When selected, press the button to scroll leftward / rightward as a tilt

wheel does.

*This function only works on the Start screen of Windows® 8 and in
the Microsoft® Office and Internet Explorer applications under the
Windows® 8 / Windows® 7 / Vista operating systems.

When selected, press the button to turn the volume’s mute mode on/off.
Media Player/ When selected, press the button to launch your default media player or
PlayPause play / pause the playback in an active media player.

YT ] When selected, press the button to switch among the running
applications, which is the same as you press <Alt + Tab>.
*This function only works under Windows® 7 and Vista.

When selected, press the button to switch windows using Flip 3D.
*This function only works under Windows® 7. J

\
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Macro Settings menu \

Maczo Profile Nana:

Ignore delay

@ Descriptions @

1. Click to start recording the keystrokes and click again to stop.
*You can record maximum 40 keystrokes for each profile.

2. Tick to ignore all time delays between keystrokes.

3. Displays the recorded keystrokes and the time delays during recording.
4, Click to move up/down the selected keystrokes or time delays.

5. Click to insert the time delay.

6. Click to select the delay time you want to insert.

7. Click to select the repeat mode.

+ Once per click: Select to perform the macro profile once when clicking the mouse
button.

+ Click to repeat, next click to stop: Select to repeat performing the macro profile
when clicking the mouse button and clicking the button again to stop.

+ Click to repeat: Select how many times you want to repeat performing the macro
profile when clicking the mouse button. Select the repeated times from the dropdown
list.

+ Pressed to repeat: Select to repeat performing the macro profile when holding down
your mouse button and release the button to stop.

8. Click to save the changes you have made to the selected profile.

continued on the next page
16
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Descriptions
9. Click to disregard the changes you have made and close the screen.

10. Click to save the changes you have made and close the screen.
11. Click to assign the selected profile to a mouse button.

§ PN Click to create a new macro profile.

{ N Click to deleted the selected macro profile.

A Click to duplicate the selected macro profile.

15. Double-click on the profile name to change it.

Tick to show the ROG icon in Windows Notification Area.

Tick to enable the onscreen display function.
Click to save the changes you have made and close the screen.

Click to disregard the changes you have made and close the screen.

\_ o
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Burst Fire menu

Sensitivity

En:

4 Click to launch the Burst Fire menu.

¥ Click to select the burst fire mode.
* 3 Rounds Mode: Select to fire three rounds when click the mouse button.
+ 5 Rounds Mode: Select to fire five rounds when click the mouse button.
« Full Automatic Mode: Select to fully fire automatically when clicking the mouse button
and clicking again to stop.

I Click to save the changes you have made and close the screen.

/BN Click to discard the changes you have made and close the screen.

18 \_ W
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Macro Settings menu

(T TR

= .
\\/ ==

Gaming Mouse GX810

Descriptions
Click to launch the Macro Settings menu.
Click to assign the selected profile to a mouse button.

The blue dot next to the item indicates the active macro profile.

1
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Program Selection menu

(T TEEEREEE

V- =

Gaming Mouse GX810

Descriptions
4 Click to launch the Program Selection menu.

¥ Key in the shortcut name of the program you want to run when clicking the mouse
button.

I Select a program you want to run when clicking the mouse button.
B Click to disregard the changes you have made and close the screen.

LI Click to save the changes you have made and close the screen.

20 \_ W
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Taskbar menu

= Open Ganing Software

2 Open 6 Saf:

3 m—— Tizit ASUS Vebsite...
== 0On Screen Display(0SD)

5w Exit
6 About

Items |Descriptions

R The ROG logo appears in the taskbar when the program is properly installed.
Click to launch the main menu of this program.

Click to visit the ASUS official website.

b
3
I/ Click to enable / disable the onscreen display function.
5 Click to exit this program.

6.

Click to check the application version and the driver version.

\_ o
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ﬂQEACH

S28F REACH (Registration ' Evaluation * Authorisation » and
Restriction of Chemicals) BIEiRE » KB EQPINENBASHE
FEE REACH #Bilh » 35552 http://csr.asus.com/english/REACH.htm
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. VSechna prava vyhrazena.

Zadné ¢ést této pirucky, véetné popsanych vyrobkd a softwaru, nesmi byt kopirovana, prenasena, @
prepisovéana, ukladana do pamétového zafizeni nebo prekladana do jakéhokoliv jazyka v zadné

formé ani zadnymi prostiedky vyjma dokumentace, které kupujici vytvori jako zalohu, bez
vyslovného pisemného souhlasu spole¢nosti ASUSTeK Computer Inc. (,ASUS").

V nasledujicich pfipadech nebude zaruka na vyrobek nebo servis prodlouzena: (1) byla provedena
oprava, Uprava nebo zména vyrobku, kterd nebyla pisemné povolena spolecnosti ASUS; nebo (2)
sériové ¢islo vyrobku je poskozeno nebo chybi.

ASUS POSKYTUJE TUTO PRIRUCKU, TAK, JAK JE', BEZ ZARUKY JAKEHOKOLI DRUHU, AT VYSLOVNE
NEBO VYPLYVAJICI, VCETNE, ALE NIKOLI JEN, PREDPOKLADANYCH ZARUK NEBO PODMINEK
PRODEJNOSTI A VHODNOSTI PRO URCITY UCEL. V ZADNEM PRIPADE NEBUDE FIRMA ASUS, JEJI
REDITELE, VEDOUCI PRACOVNICI, ZAMESTNANCI ANI ZASTUPCI ODPOVIDAT ZA ZADNE NEPRIME,
2ZVLASTNI, NAHODILE NEBO NASLEDNE SKODY (VCETNE ZA ZTRATU ZISKU, ZTRATU PODNIKATELSKE
PRILEZITOSTI, ZTRATU POUZITELNOSTI | ZTRATU DAT, PRERUSENI PODNIKANI A PODOBNE), | KDYZ
BYLA FIRMA ASUS UPOZORNENA NA MOZNOST TAKOVYCH SKOD ZPUSOBENYCH JAKOUKOLIV
VADOU V TETO PRIRUCCE NEBO VE VYROBKU.

TECHNICKE UDAJE A INFORMACE OBSAZENE V TETO PRIRUCCE JSOU POSKYTNUTY JEN PRO
INFORMACI, MOHOU SE KDYKOLIV ZMENIT BEZ PREDCHOZIHO UPOZORNENI, A NEMELY BY BYT
POVAZOVANY ZA ZAVAZEK FIRMY ASUS. ASUS NEODPOVIDA ZA ZADNE CHYBY A NEPRESNOSTI,
KTERE SE MOHOU OBJEVITV TETO PRIRUCCE, VCETNE VYROBKU A SOFTWARU V PRIRUCCE
POPSANYCH.

Vyrobky a nazvy firem v této pfiru¢ce mohou, ale nemusi byt obchodnimi znamkami nebo
copyrighty pfislusnych firem, a pouzivaji se zde pouze pro identifikaci a objasnéni a ve prospéch
jejich majitell, bez zaméru poskodit cizi prava.
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KKontaktm’ informace spolecnosti ASUS .\

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresa 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Webové stranky www.asus.com.tw

Technicka podpora

Telefon +86-21-38429911

Podpora online support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adresa 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Webové stranky usa.asus.com

@ Technicka podpora

Telefon +1-812-282-2787

Fax technické podpory +1-812-284-0883

Podpora online support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Némecko a Rakousko)

Adresa Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax +49-2102-959911

Webové stranky www.asus.de

Kontakt online www.asus.de/sales

Technicka podpora

Telefon (Soucast) +49-1805-010923*

Telefon (Systém/notebook/Eee/LCD)  +49-1805-010920%

Fax technické podpory +49-2102-9599-11

Podpora online support.asus.com

* EUR 0,14/min. z pevné sité v Némecku; EUR 0,42/min. z mobilniho telefonu.

\_ o
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KPozna'\mky .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

O equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
D

L following measures:

=3

o

. Reorient or relocate the receiving antenna.
@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

s\ W
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C € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired

operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

\_ o
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

60\ J
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«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

BIHAMR

Safety Certifications

®

BESEENRATEN SRS ERBIAR :

IR - BRI ERTRIPSENESESNRATEAARE

p BIERTRISREHINT | B M hm MR IERHE
A
10 IMEERRE M BRI SRATAS © M-SR EIRE

BENEATE
I aen | ® | B | nne | smmx | saoxw
o (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
BB R
@& TS o |©° © © 0
praseeex| o | o | o o 5 5

EC 8958 o

\_

HEERERIES 2002/95/

B TR IMRIERR - RIBE—REBEBINRT

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
2006 TAMENREZKUT -
X RNZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSEBE SJ/T
11363-2006 fREMEHIRSEX - RZBHD

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.
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/ Obsah krabice

Zkontrolujte, zda krabice s Laserova herni my$ ASUS GX810 ROG obsahuje nasledujici
polozky.

«  ASUS GX810 ROG herni mys

« Prijima¢ Nano USB 2,4 GHz

« 3xbaterie AAA

«  Stru¢na pfirucka

« Podpurny disk CD

@ Pokud je nékterd z polozek poskozena nebo chybi, pak se obratte na prodejce.

Piehled technickych udajt .

»)

Nézev modelu GX810
Barva Cerna
Bezdratova technologie [iXie:re

Podporované operaéni
systémy
Rozméry (mm) Mys: 105(L) x 66(W) x 37(H)
Hmotnost Mys: 82g(bez baterie)
1 x Levé tlacitko / Pravé tlacitko / Rolovaci kolecko
1 x levé/pravé naklapéci tlacitko
2 x bocni tlacitka
1 x prepinac DPI (pouze herni rezim) / prepinac aplikaci
(Standardni rezim pouze v opera¢nim systému Window® 8,
Window® 7 a Vista) / Pfepinani oken 3D (Standardni rezim
pouze v opera¢nim systému Window® 7)
1 x prepinac dualniho rezimu
800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (nastavitelné pouze v hernim
rezimu)*
*Ve standardnim rezimu je rozlideni pevné nastaveno na 1200
dpi. Vychozi rozliseni pro herni rezim je 3200 dpi.
1.5V
Pozadované baterie 1 az 3 baterie AAA

Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8

Tlacitka / Pfepinace

Rozliseni

@ Udaje mohou byt bez predchoziho upozorméni zménény.

y
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Cezna’mem’ s laserovou herni mysi ASUS GX810 RO.\

Tato ASUS GX810 ROG herni mys je vybavena levym tlacitkem, pravym tlacitkem,
posouvacim koleckem, dvéma bocnimi tlacitky, prepinacem DPI a specialné
navrzenym prepinacem rezim.

Levé tlacitko

Pravé tlacitko

Rolovaci kolecko / Naklapéci kolecko /
indikétor rozliseni*

Herni rezim: Pfepinac DPI

Standardni rezim:

«Jedno klepnuti -> Pfepinac
aplikaci (pouze v operaénim
systému Window® 8, Window® 7 a
Vista)

« Dvé klepnuti -> Pfepinani oken
3D (pouze v operacnim systému
Window?® 7)

Kryt mysi

Logo ROG

bocni tlacitka

Protiskluzovy pryzovy design
Noha mysi

Laserovy snimac

prepinac dudlniho rezimu**
Prihradka pro hardwarovy kli¢ USB

Prijimac¢ Nano USB 2,4 GHz

* indikator rozliseni

Stav Indikace
Blikne jednou 800 dpi
Blknedvakidt | 1600 dpi
Blikne trkrdt | 2000 dpi
Blikne ctyiikrat | 3200 dpi

*

%

prepinac dualniho rezimu

Ikony Indikace

[0} ‘ Napéjeni vypnuto
< ‘ Standardni rezim
* ‘ Herni rezim

J63
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lozeni baterie

1. Vyhledejte $térbinu v blizkosti horniho okraje krytu. Polozte palec na $térbinu,
potom kryt zvednéte a sejméte.

N

Vlozte tfi baterie do pfihradek tak, aby byla dodrzena spravna polarita.

w

Nasadte kryt ve sméru Sipek.

. Pfilozené baterie nejsou nabijeci.

@ Nebudete-li mys delsi dobu pouzivat, vyjméte baterie.
Pouzijte nové baterie nebo baterie stejného typu.
Vzhledem k tomu, Ze tato my3$ GX810 muze fungovat pouze s jednou baterii,
mizete upravit hmotnost mysi pfidanim nebo odebranim jedné nebo dvou
baterii.
Kdyz je napéjeni mysi zapnuté a baterie jsou téméF vybité, pohybem mysi nebo
klepnutim na nékteré tlacitko blika oranzovy indikator LED (posouvaci kolecko)
jednu minutu a ihned zhasne.

“\_ /
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o Vypnuto o

Standardn|
rezim
Herni rezim
Prihradka pro hardwarovy kli¢ USB
1. Vyjméte piijimac USB z pfihradky 2. Zasunte pfijimac USB do
USB a potom piepnéte prepinac volného portu USB.

do normélniho rezimu pro bézné
pouzivani nebo do herniho rezimu pro
lepsi herni vykon.

Cﬁpo'eni k POCITACI .\

. Pijima¢ USB muzete uchovavat uvniti mysi.
Jestlize mys nepouzivate, vypnéte napdjeni, aby se 3etfila energie.

Pfilozeny podpiirny disk CD obsahuje specialné vytvoreny program, ktery vam
umoziuje nakonfigurovat GX810 ROG tak, aby bylo mozné vyuzivat viechny jeji
funkce. Vlozte dodany podpurny disk CD do optické jednotky a podle pokynti na
obrazovce nainstalujte program, ktery umoziuje pfizptsobit vasi mys.

Prizpiisobeni ASUS GX810 ROG herni mysi .

disku CD soubor setup.exe. Poklepanim nainstalujte program.
Podrobné pokyny pro pfizplisobeni mysi viz uzivatelska pfirucka na podptmém
disku CD.

@ . Pokud v potitaci NEN[ aktivovéna funkce automatického spousténi, vyhledejte na

\_

/
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( Spusténi programu \

Spustte program jednim z nasledujicich postupa:
«  Vpfipadé opera¢niho systému Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 klepnéte

na tlacitko Start > All Programs (Programy) > ASUS Gaming Mouse (ASUS herni
mys) > ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (ASUS ROG herni mys GX810).

«  Vpfipadé opera¢niho systému Windows® 8 klepnéte na skryté tlacitko Start v levém
dolnim rohu pracovni plochy Windows® a potom klepnéte na polozku ASUS ROG
Gaming Mouse GX810 (ASUS ROG herni mys GX810) na obrazovce Start.

Pokud se zobrazi nasledujici obrazovka, pfipojte ASUS GX810 herni mys k portu USB

pocitace a potom klepnutim na OK znovu spustte program.

Hlavni nabidka

/
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Polozky | Popis

16.
17.
18.
19.
20.
21,
22,
23,
24,

Zobrazuje aktualné pouzivany rezim mysi.
Zobrazuje aktualni Groven baterie.

Vyberte funkci pro kazdé tlacitko / akci z rozeviraciho seznamu.
* Dalsi podrobnosti viz tabulka na nasledujici strané.

Vyberte rozliseni v rozeviracim seznamu.
*Tuto polozku Ize konfigurovat pouze v hernim rezimu.

Pretazenim posuvniku upravte rychlost posouvani.
Pfetazenim posuvniku upravte rychlost poklepani.
Poklepanim na tuto ikonu provedte test rychlosti poklepani.
Klepnutim ulozte provedené zmény do vybraného profilu.
Klepnutim pouzijte vybrany profil.

Klepnutim zrusite provedené zmény a zaviete obrazovku.
Klepnutim ulozite provedené zmény a zaviete obrazovku.
Klepnutim obnovite posledni provedena nastaveni.
Klepnutim upravite citlivost mysi.

Zaskrtnutim aktivujte nebo deaktivujte zménu citlivosti my3i prostednictvim nastaveni
hodnot osy X a/nebo osy Y.

Klepnutim zobrazite okno Macro Settings (Nastaveni makra). Dalsi podrobnosti viz
strana 16.

Klepnutim zobrazite okno Preferences (Pfedvolby). Dalsi podrobnosti viz strana 17.
Klepnutim vytvofite novy profil.

Klepnutim naimportujete profil z pocitace.

Klepnutim naexportujete profil do pocitace.

Zobrazuje frekvenci dotazovani.

Chcete-li zménit nazev profile, poklepejte na ném.

Modra tecka vedle polozky oznacuje aktivni profil.

Klepnutim duplikujete vybrany profil.

Klepnutim odstranite vybrany profil.
* Aktivni profil nelze odstranit.

J67
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K Polozky Popis \

Levé tlacitko Navozuje chovani standardniho levého tlacitka mysi.
Pravé tlacitko Navozuje chovani standardniho pravého tlacitka mysi.

Tlacitko Je-li vybrano, stisknutim tla¢itka provedete funkci standardniho
posouvani posouvani.

Ptepinaé DPI Je-li vybrano, stisknutim tlacitka vyberte rozliseni mysi.

*Tato volba se objevi pouze v hernim rezimu.

Sériova palba Je-li vybrano, stisknutim tlacitka provedete sériovou palbu ve hie
klepnutim-utocit, coz je stejné jako trojité poklepéni levym tlacitkem mysi.
Dalsi podrobnosti viz strana 18.

(0 X3 (211 TRV 1 B Je-li vybrano, stisknutim tlacitka prejdete na dalsi zobrazovanou strénku,
coz je stejné jako stisknuti <Alt + Vpravo>.

0 stranku zpét Je-li vybrano, stisknutim tlacitka prejdete na predchozi zobrazovanou
stranku, coz je stejné jako stisknuti <Alt + Vlevo>.

Je-li vybréno, stisknutim tlacitka provedete pfikaz nebo fadu piikazt,
které muzete upravovat prostiednictvim nabidky Macro Profile
Management (Sprava profilu makra). Dalsi podrobnosti viz strana 19.

TR TG E]) B Je-li vybréno, stisknutim tladitka spustite uréeny program. Dalsi
podrobnosti viz strana 20.

W EHENTIREC LT Je-li vybréno, stisknutim tladitka spustite tento program. @

dotykem

Tento pocitac Je-li vybrano, stisknutim tohoto tlacitka oteviete okno Tento pocitac.

Webovy prohliieé Je-li vybréno, stisknutim tohoto tlacitka spustite vychozi webovy prohlize.
*Tato funkce funguje pouze v aplikacich Microsoft® Office v opera¢nim
systému Windows® XP / Windows® 7 / Vista.

Klient posty Je-li vybrano, stisknutim tohoto tlacitka spustite vychozi e-mailovou aplikaci.
*Tato funkce funguje pouze v aplikacich Microsoft® Office v opera¢nim
systému Windows® XP / Windows® 7 / Vista.

LT TN G WA Je-li vybrano, stisknutim tlacitka se posunete doleva / doprava podle
doprava naklapéciho kolecka.
P *Tato funkce funguje pouze na obrazovce Start operacniho systému
Windows® 8 a v aplikacich Microsoft® Office a Internet Explorer v
operacnich systémech Windows® 8 / Windows® 7 / Vista.

Je-livybrano, stisknutim tohoto tlacitka zapnete/vypnete rezim ztlument hlasitosti.
T EVE LA L [T Je-li vybrano, stisknutim tlacitka spustite vychozi prehrava¢ médii nebo
hrét pauza prehrajete / pozastavite prehravani v aktivnim prehravaci médii.

EINETEETTETMN Je-li vybrano, stisknutim tladitka prepinejte mezi spusténymi aplikacemi,
coz je stejné jako stisknuti <Alt + mezernik>.
*Tato funkce funguje pouze v opera¢nim systému Windows® 7 a Vista.

\ ELENTECIRED Y Jedlivybrano, stisknutim tiacitka prepinejte okna pomoci Flip 3D (Prepinani oken 3D). J

68

*Tato funkce funguje pouze v operacnim systému Windows® 7.
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ﬂ\labl’dka Macro Settings (Nastaveni makra) \

Piiadit

1. Klepnutim za¢nete nahrévat klavesové tihozy a dal3im stisknutim nahravani ukoncite.
*Pro kazdy profil mizete nahrat maximalné 40 klavesovych thozt.

2. Zaskrtnutim budou ignorovéany viechna zpozdéni mezi klavesovymi thozy.
3. Zobrazuje nahrané klavesové Uhozy a zpozdéni béhem nahravani.

4, Klepnutim muzete posouvat vybrané klavesové tihozy nebo zpozdéni nahoru nebo
dold.

5. Klepnutim vloZite zpozdéni.
6. Klepnutim vyberte zpozdéni, které chcete vlozit.

7. Klepnutim vyberte rezim opakovani.
+ Jednou na klepnuti: Klepnutim bude profil makra proveden klepnutim na tlacitko

+ Klepnutil pak dalsim klepnutii it: Vybérem této moznosti bude
profil makra zopakovan klepnutim na tlacitko mysi a dal$im klepnutim bude zastaven.

« Klepnutim zopakovat: Vyberte kolikrat chcete zopakovat provedeni profilu makra piij
klepnuti na tlacitko mysi. Vyberte pocet opakovani v rozeviracim seznamu.

« Stisknutim opakovat: Vybérem této moznosti bude profil makra zopakovan
stisknutim a podrzenim tlacitka mysi a uvolnénim tlacitka bude zastaven.

8. Klepnutim ulozte provedené zmény do vybraného profilu.

\ pokracovdni na dalsi strané J 69
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Polozky | Popis
9. Klepnutim zrusite provedené zmény a zaviete obrazovku.
L[V Klepnutim ulozite provedené zmény a zaviete obrazovku.
L& B Klepnutim pfifadte vybrany profil tlaitku mysi.
Y I Klepnutim vytvofite novy profil makra.
4 B Klepnutim odstranite vybrany profil makra.
4B Klepnutim duplikujete vybrany profil makra.

4 LA Chcete-li zménit nazev profile, poklepejte na ném.

Preferences menu (Nabidka Predvolby)

Predvolby

Polozky |Popis

Zaskrtnutim bude ikona ROG zobrazena v oznamovaci oblasti systému Windows.

Zaskrtnutim aktivujte funkci zobrazeni na obrazovce.
Klepnutim uloZite provedené zmény a zaviete obrazovku.

Klepnutim zrusite provedené zmény a zaviete obrazovku.

70\
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Nabidka Burst Fire (Sériova palba)

Citlivost

Klepnutim spustite nabidku Burst Fire (Sériova palba).

Klepnutim vyberte rezim sériové palby.

+ Rezim 3 salv: Timto vybérem vypalite klepnutim na tlacitko mysi tfi salvy.

+ Rezim 5 salv: Timto vybérem vypalite klepnutim na tlacitko my3i pét salv.

+ PIné automaticky rezim: Timto vybérem bude klepnutim na tlacitko my3i palba
zcela automaticka a dalSim klepnutim bude zastavena.

Klepnutim ulozZite provedené zmény a zaviete obrazovku.

Klepnutim zrusite provedené zmény a zaviete obrazovku.

\_ 7
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Nabidka Macro Settings (Nastaveni makra)

Klepnutim spustite nabidku Macro Settings (Nastaveni makra).
Klepnutim pfifadte vybrany profil tlacitku mysi.

Modra tecka vedle polozky oznacuje aktivni profil makra.

72\
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Nabidka Program Selection (Vybér programu)

Klepnutim spustite nabidku Program Selection (Vybér programu).
Zadejte nézev zastupce programu, ktery chcete klepnutim tlacitka mysi spustit.
Vyberte program, ktery chcete klepnutim tlacitka mysi spustit.

Klepnutim zrusite provedené zmény a zaviete obrazovku.

Klepnutim ulozite provedené zmény a zaviete obrazovku.

\_ )

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.73 73 9/24/12 10:15:54 AM




2—
4—

6=t

Polozky

2N

3 e ol b s ..

5 ==tz

Nabidka hlavniho panelu

e Ot hernisaltwae

v Hidam oaezovee (040)

= 0 anba,

Popis

Kdyz je program spravné nainstalovan, na hlavnim panelu se zobrazi logo ROG.
Klepnutim spustite hlavni nabidku tohoto programu.
Klepnutim navstivite oficidlni webové stranky spole¢nosti ASUS.

Klepnutim aktivujte / deaktivujete funkci zobrazeni na obrazovce.

Klepnutim ukoncite tento program.

Klepnutim zkontrolujete verzi aplikace a ovladace.

/
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Seconde édition (V2)
Septembre 2012

Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Tous droits réservés.

Aucun extrait de ce manuel, incluant les produits et logiciels qui y sont décrits, ne peut étre

@ reproduit, transmis, transcrit, stocké dans un systeme de restitution, ou traduit dans quelque langue @
que ce soit sous quelque forme ou quelque moyen que ce soit, a I'exception de la documentation
conservée par I'acheteur dans un but de sauvegarde, sans la permission écrite expresse de ASUSTeK
COMPUTER INC. ("ASUS").

La garantie sur le produit ou le service ne sera pas prolongée si (1) le produit est réparé, modifié ou
altéré, & moins que cette réparation, modification ou altération ne soit autorisée par écrit par ASUS;
ou (2) si le numéro de série du produit est dégradé ou manquant.

ASUS FOURNIT CE MANUEL “TEL QUE” SANS GARANTIE D'AUCUNE SORTE, QU'ELLE SOIT EXPRESSE
OU IMPLICITE, COMPRENANT MAIS SANS Y ETRE LIMITE LES GARANTIES OU CONDITIONS DE
COMMERCIALISATION OU D'APTITUDE POUR UN USAGE PARTICULIER. EN AUCUN CAS ASUS, SES
DIRECTEURS, CADRES, EMPLOYES OU AGENTS NE POURRONT ETRE TENUS POUR RESPONSABLES
POURTOUT DOMMAGE INDIRECT, SPECIAL, SECONDAIRE OU CONSECUTIF (INCLUANT LES
DOMMAGES POUR PERTE DE PROFIT, PERTE DE COMMERCE, PERTE D'UTILISATION DE DONNEES,
INTERRUPTION DE COMMERCE ET EVENEMENTS SEMBLABLES), MEME SI ASUS A ETE INFORME DE
LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES PROVENANT DE TOUT DEFAUT OU ERREUR DANS CE MANUEL
OU DU PRODUIT.

LES SPECIFICATIONS ET INFORMATIONS CONTENUES DANS CE MANUEL SONT FOURNIES A
TITRE INFORMATIF SEULEMENT, ET SONT SUJETTES A CHANGEMENT A TOUT MOMENT SANS
AVERTISSEMENT ET NE DOIVENT PAS ETRE INTERPRETEES COMME UN ENGAGEMENT DE LA PART
D'ASUS. ASUS N'ASSUME AUCUNE RESPONSABILITE POUR TOUTE ERREUR OU INEXACTITUDE QUI
POURRAIT APPARAITRE DANS CE MANUEL, INCLUANT LES PRODUITS ET LOGICIELS QUI'Y SONT
DECRITS.

Les produits et noms de sociétés qui apparaissent dans ce manuel ne sont utilisés que dans un but
d'identification ou d'explication dans l'intérét du propriétaire, sans intention de contrefacon.

76\ W
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KInformations de contact .\

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresse 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Téléphone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Site Web WWW.asus.com.tw

Support technique

Telephone +86-21-38429911

Online support support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amérique)

Adresse 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Téléphone +1-510-739-3777
Fax +1-510-608-4555
Site Web usa.asus.com
Support technique
@ Téléphone +1-812-282-2787
Fax +1-812-284-0883
Support en ligne support.asus.com 2
:
ASUS France SARL &
Adresse 10, Allée de Bienvenue, 93160 Noisy Le Grand,
France
Téléphone +33(0) 1493296 50
Site Web www.france.asus.com
Support technique
Téléphone +33(0) 821232787
Fax +33(0) 149329699
Web support.asus.com

\ J77
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Notices

~

Rapport de la Commission Fédérale des Communications

Ce dispositif est conforme a I'alinéa 15 des régles établies par la FCC. L'opération est sujette aux 2

conditions suivantes:

. Ce dispositif ne peut causer d'interférence nuisible, et

. Ce dispositif se doit d'accepter toute interférence recue, incluant toute interférence pouvant
causer des résultats indésirables.

Cet équipement a été testé et s'est avéré étre conforme aux limites établies pour un dispositif
numérique de classe B, conformément a l'alinéa 15 des regles de la FCC. Ces limites sont congues
pour assurer une protection raisonnable contre l'interférence nuisible & une installation réseau. Cet
équipement génére, utilise et peut irradier de I'énergie a fréquence radio et, si non installé et utilisé
selon les instructions du fabricant, peut causer une interférence nocive aux communications radio.
Cependant, il n'est pas exclu qu'une interférence se produise lors d'une installation particuliére.

Si cet équipement cause une interférence nuisible au signal radio ou télévisé, ce qui peut-étre
déterminé par l'arrét puis le réamorcage de celui-ci, I'utilisateur est encouragé a essayer de corriger
l'interférence en s'aidant d'une ou plusieurs des mesures suivantes:

. Réorientez ou replacez 'antenne de réception.

@ . Augmentez |'espace de séparation entre I'équipement et le récepteur. @
. Reliez I'équipement a une sortie sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est relié.

. Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté radio/TV pour de |'aide.

ATTENTION : Les changements ou les modifications apportés a cette unité n'étant pas expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler 'autorité de I'utilisateur a
manipuler cet équipement.

sieduely

Directives FCC concernant I'exposition aux fréquences radio

Afin de se conformer aux directives de la FCC en matiére d'exposition aux fréquences radio, cet
appareil doit étre installé et fonctionner en respectant une distance minimale de 20 cm entre le
radiateur et votre corps.

Ce dispositif et son(ses) antenne(s) ne doivent pas étre placé(s) ensemble ni opérer conjointement
avec d'autres antennes ou émetteurs. Le fonctionnement sur la bande des 5.15 ~ 5.25GHz est
restreint a une utilisation en intérieur.

Avertissement d’exposition aux ondes radio
. Cet équipement est conforme aux limitations en matiére d'exposition aux fréquences radio
instaurées pour un environnement non controlé.

. Ce dispositif et son(ses) antenne(s) ne doivent pas étre placé(s) ensemble ni opérer
conjointement avec d'autres antennes ou émetteurs.

78\ W
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7, \
\ Q Avertissement marque CE

Ceci est un produit de Classe B. Dans un environnement domestique, ce produit peut causer des
interférences radio, auquel cas I'utilisateur pourra étre amené a prendre les mesures adéquates.

Déclaration du Département Canadien des Communications

Cet appareil numérique n'excede pas les limites de Classe B relatives aux émissions de bruits
radioélectriques établies par le normes d'interférences radio du Département Canadien des
Communications.

Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme & la norme NMB-003 du Canada

reNE PAS DESASSEMBLER—y

La garantie de se produit ne s'applique pas si ce
produit a été désassembler par I'utilisateur.

Déclaration d'Industrie Canada relative a I'exposition aux

radiations

@ Cet équipement a été testé et s'est avéré étre conforme aux limites d'Industrie Canada en terme
d'exposition aux radiations dans un environnement non contrélé. Afin de rester en conformité avec ces
exigences, évitez tout contact direct avec I'antenne pendant la transmission. L'utilisateur doit suivre
les instructions de fonctionnement de ce manuel d'utilisation.
Le fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes :
. Cet appareil ne doit pas créer d'interférences et
. doit tolérer tout type d'interférences, incluant les interférences pouvant déclencher une

opération non désirée de |'appareil.

£
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Déclaration de conformité
(Directive R&TTE 1999/5/CE)

Les articles suivants ont été complétés et sont considérés pertinents et suffisants :

. Conditions essentielles telles que dans [Article 3]

. Conditions de protection pour la santé et la sécurité de I'utilisateur telles que dans [Article 3.1a]
. Test de la sécurité électrique en conformité avec la norme [EN 60950]

. Conditions de protection concernant la compatibilité électromagnétique dans [Article 3.1b]

. Test de la compatibilité électromagnétique conforme aux normes [EN 301 489-1] & [EN 301]

. Tests en accord avec [489-3]

. Utilisation efficace du spectre des radiofréquencesktelle que dans [Article 3.2]
k Tests radio en accord avec la norme [EN 300 440] J 79
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REACH

En accord avec le cadre réglementaire REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation, et
Restriction des produits chimiques), nous publions la liste des substances chimiques contenues dans
nos produits sur le site ASUS REACH : http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

NE PAS mettre ce produit au rebut avec les déchets municipaux. Ce produit a été congu
pour permettre une réutilisation et un recyclage appropriés des piéces. Le symbole
représentant une benne barrée indique que le produit (équipement électrique, électro-
nique et ou contenant une batterie au mercure) ne doit pas étre mis au rebut avec les
@ déchets municipaux. Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des @
produits électroniques.

sieduely

ant une benne barrée indique que la batterie ne doit pas étre mise au rebut avec les

E NE PAS mettre la batterie au rebut avec les déchets municipaux. Le symbole représent-
déchets municipaux.

Produit laser de Classe 1, conforme aux standards de la FDA, 21 CFR,
Sous-chapitre J.

B0 \_ W
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+ Marque C-Tick
« Certificat BSMI

Certificats de séucrité
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Conforme avec 21 CFR 1040.10 et 1040.11 sauf pour les déviations relatives a Laser
Notice No. 50, du 24 juin 2007.
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/ Contenu de la boite .\

Vérifiez que la boite de votre souris ASUS ROG GX810 inclut les éléments suivants :

« Souris de jeu ASUS ROG GX810
+ Récepteur nano USB 2.4 GHz

«  3xpilesAAA

« Guide de démarrage rapide

+ CDde support

@ Si I'un des éléments ci-dessus est endommagé ou manquant, contactez votre revendeur.

Résumé des spécifications -

Nom du produit GX810
Couleur Black

Technologie sans fil RF 2.4GHz @
SE O TENT T Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8

Dimensions (mm) Souris : 105(L) x 66(P) x 37(H)

Souris : 82g (sans piles)

1 x bouton gauche / bouton gauche / molette de défilement

1 x Molette inclinable vers la gauche et la droite

2 x boutons latéraux

1 x bouton DPI (réservé au mode jeu) / bouton Application
(Mode standard sous Windows® 8 / Windows® 7 et Vista
uniquement) / Rotation 3D (Mode standard sous Windows® 7
et Vista uniquement)

1 x interrupteur de sélection de mode

800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (ajustable en mode jeu uniquement)*

a2
o
=
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@

Boutons / Interrupteurs

Résolution *La résolution est fixée & 1200dpi en mode standard. La résolution
par défaut du mode jeu est de 3200dpi.
Tension d’entrée 1.5V
Piles 143 piles AAA
@ Les spécifications sont sujettes a changement sans notification préalable.

g2 \_ Y.
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de sélection de mode.

Faire connaissance avec la souris de jeu ASUS GXB.\

Votre souris de jeu ASUS ROG GX810 intégre un bouton droit, un bouton gauche, une
molette de défilement, deux boutons latéraux, un bouton DPI ainsi qu'un interrupteur

Bouton gauche

Bouton droit

Molette de défilement inclinable vers
la gauche ou la droite / Indicateur de
résolution®

Mode jeu : bouton DPI

Mode standard :

*Un clic > permutation d'application
(uniquement sous Windows® 8
/Windows® 7 et Vista)

* Deux clics > Rotation 3D
(uniquement sous Windows 7)
Couvercle

Logo ROG

Boutons latéraux

Design antidérapant

Patins de la souris

Capteur laser

Interrupteur de sélection de mode**
Compartiment pour dongle USB

Récepteur Nano USB 2.4 GHz

*

*

%

indicateur de résolution

Etat Indications
Clignote une fois 800 dpi
Clignote deux fois ‘ 1600 dpi
Clignote trois fois ‘ 2000 dpi
Clignote quatre fois ‘ 3200 dpi

Interrupteur de sélection de mode

Icones Indications

] ‘ Eteinte
4] ‘ Mode standard
‘ Mode jeu

/
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KInstaller les piles

1. Localisez I'encoche située a l'arriere du couvercle. Placez votre pouce sur
I'encoche, puis soulevez le couvercle pour le retirer.

N

Insérez les trois piles en prenant garde a bien respecter la polarité.
Replacez le couvercle du compartiment a pile.

3.
@ @ . Les piles incluses ne sont pas rechargeables. @

Lors d'une inutilisation prolongée de la souris, retirez les piles.

N'utilisez que des piles neuves et de méme type.

Votre souris GX810 pouvant fonctionner avec une seule pile, vous pouvez ajuster
le poids de la souris en ajoutant ou 6tant une ou deux piles.

Lorsque le niveau de charge des piles est faible, le voyant lumineux de la molette
de défilement clignote pendant environ une minute et séteint immédiatement
lorsque vous déplacez la souris ou cliquez sur I'un de ses boutons.

sieduely

8 \_ W

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.84 84 9/24/12 10:16:06 AM



(e

onnexion a un ordinateur

o Arrét
Mode ..
standard
Mode jeu
Compartiment pour dongle USB
1. Retirez le récepteur USB de son 2. Insérez le récepteur USB dans

emplacement de stockage et placez
l'interrupteur d'alimentation en mode
Standard pour une utilisation normale
ou en mode Jeu pour de meilleures
performances de jeu.

I'un des ports USB de votre
ordinateur.

Vous pouvez placer le récepteur USB dans la souris.
Pour économiser de |'énergie, éteignez la souris lorsque vous ne |'utilisez pas.

A
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Personnaliser votre souris ASUS ROG GX810

Le CD accompagnant votre souris integre un programme spécialement congu pour
personnaliser et profiter de toutes les fonctions de votre souris GX810. Placez le CD
de support accompagnant votre souris dans le lecteur optique de votre ordinateur
puis suivez les instructions apparaissant a I'écran pour installer le programme vous
permettant de personnaliser la souris.

Si la fonction d'Exécution automatique n'est pas activée sur votre ordinateur,
parcourez le contenu du CD de support pour localiser le fichier setup.exe.
Double-cliquez sur ce fichier pour lancer l'installation du programme.
Consultez les sections suivantes de ce manuel d'utilisation pour plus de détails

A

sur la personnalisation de votre souris.

\_
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(Utiliser le programme de configuration \

« SousWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, cliquez sur Démarrer > Tous
les programmes > ASUS Gaming Mouse GX810 > ASUS ROG Gaming Mouse
GX810 pour lancer I'application.

+ SousWindows® 8, cliquez sur la tuile ASUS ROG Gaming Mouse GX810 située
sur I'écran d'accueil.

Si la boite de dialogue ci-dessous apparait, connectez le récepteur USB de votre souris

sur I'un des ports USB de votre ordinateur USB puis cliquez sur OK pour relancer le

programme.

Menu principal

ag
o
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Eléments |Descriptions
Affiche le mode d'utilisation actuel de la souris.
Affiche le niveau de charge des piles.

Zone de personnalisation des boutons de la souris
* Consultez le tableau de la page suivante pour plus de détails.

Menu déroulant de sélection de la résolution.
* Cet option n'est disponible que si la souris est configurée en mode jeu.

Curseur d'ajustement de la vitesse de défilement.

Curseur d'ajustement de la vitesse du double-clic.

Test de la vitesse du double-clic.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées au profil sélectionné.
Cliquez pour appliquer les modifications apportées au profil sélectionné.
Cliquez pour annuler les modifications apportées et quitter.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées et quitter.

Cliquez pour restaurer les paramétres précédents.

Cliquez pour régler la sensibilité de la souris.

Cochez cette case pour activer ou désactiver la modification de la sensibilité de la
souris via le réglage des axes X et Y.

Cliquez pour afficher la page de réglage des macros. Voir page 16 pour plus de détails.

£
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Cliquez pour afficher la page des préférences. Voir page 17 pour plus de détails.

Cliquez pour créer un nouveau profil.

Cliquez pour charger un profil stocké sur votre ordinateur.
Cliquez pour exporter un profil sur votre ordinateur.
Affiche la fréquence de scrutation.

Double-cliquez sur le nom du profil pour le renommer.

Le point bleu indique que le profil est actif.

Cliquez pour dupliquer le profil sélectionné.

Cliquez pour supprimer le profil sélectionné.
*Un profil actif ne peut pas étre supprimé.

\_ X
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Eléments Descriptions
Bouton gauche Permet d'émuler un clic gauche de la souris.

Bouton droit Permet d'afficher le menu contextuel normalement attribué a un clic
droit de souris.

TG EIED EOTE Permet d'émuler le défilement de molette de souris.

Bouton DPI Permet de sélectionner la résolution de la souris.

* Cette option n'est disponible quen mode jeu.

Tir en rafale Permet d'effectuer un tir en rafale dans un jeu ot le clic de la souris est
utilisé pour tirer. Cette action est identique a un triple clic gauche rapide
de la souris. Voir page 18 pour plus de détails.

Piste suivante Permet de retourner a la page suivante. Ceci est I'équivalent de la
combinaison de touches <Alt + Droite>.

Page précédente Permet de retourner a la page précédente. Ceci est I'équivalent de la
combinaison de touches <Alt + Gauche>.

Permet d'exécuter une commande ou une série de commande pouvant
étre éditées via le menu d'édition des macros. Voir page 19 pour les
détails.

Lanceur de Permet d'exécuter un programme spécifique. Voir page 20 pour les détails.

programme @
One Touch Permet d'exécuter le programme One Touch.

Poste de travail Permet d'ouvrir la fenétre Poste de travail/Ordinateur (selon le systeme
d'exploitation).

u
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Navigateur Web Permet d'exécuter votre navigateur Web par défaut.
Uniquement sous Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7.

Permet d'ouvrir votre application de messagerie par défaut.
Uniquement sous Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7.
Molette [gauche] / Permet d'émuler l'inclinaison latérale gauche ou droite de la molette de

[droite] la souris.
REMARQUE : cette fonction ne fonctionne que sur Iécran d'accueil de

Windows® 8 et avec les applications Microsoft® Office sous Windows® 8
Windows® 7 / Vista.

Sourdine Permet d'activer / désactiver le son.

(LT TN T L ER Permet d'ouvrir votre lecteur multimédia par défaut ou lire/suspendre la
lecture dun fichier en cours de lecture.

LT TETLT B Permet de basculer entre les différentes applications en cours d'exécution.
Ceci est 'équivalent de la combinaison de touches <Alt + Tab>.
*Cette fonction n'est utilisable que sous Windows® 7 et Vista

Rotation 3D Permet de basculer entre les différentes fenétre actives avec l'outil

Rotation 3D.
* Cette option ne fonctionne que sous Windows® 7. J

88&
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mnenu d’édition des macros \

2 3

Mo

tostidh

1
Ir

Descriptions

Démarre/arréte I'enregistrement des frappes au clavier.
*Vous pouvez enregistrer un maximum de 40 frappes pour chaque profil.

Cochez cette case pour ignorer les délais d'attente entre chaque frappe.

Cliquez pour afficher le jeu d'instructions enregistré.

Cliquez pour monter ou descendre la frappe ou le délai sélectionné.
Cliquez pour insérer un délai d'attente.
Cliquez pour définir le délai d'attente a insérer.

Cliquez pour sélectionner le mode de répétition.

+ Once per click (Une fois par clic) : permet d'utiliser le profil macro lors de la pression
de I'un des boutons de la souris.

+ Click to repeat, next click to stop (Cliquer pour répéter et arréter) : appuyez une fois
pour utiliser le profil macro puis une seconde fois pour l'arréter.

« Click to repeat (Cliquer pour répéter) : sélectionnez le nombre de répétitions a
effectuer. Vous pouvez choisir le nombre de répétitions a partir du menu déroulant.

+ Pressed to repeat (Maintenir enfoncé pour répéter) : permet d'utiliser le profil macro
lorsque I'un des boutons de la souris est maintenu enfoncé, et ce jusqua ce que le
bouton soi relaché.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées au profil.

continue a la page suivante
89
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Eléments | Descriptions
Cliquez pour annuler les modifications apportées et fermer l'écran.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées et fermer I'écran.
Cliquez pour assigner le profil sélectionné a un bouton de souris.
Cliquez pour créer un nouveau profil.

Cliquez pour supprimer le profil sélectionné.

Cliquez pour dupliquer le profil sélectionné.

Double-cliquez sur le profil pour le renommer.

Menu des préférences

Préférences

Cochez cette case pour afficher I'icone ROG dans la zone de notification de Windows.
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Cochez cette case pour afficher I'écran OSD.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées et fermer Iécran.

Cliquez pour annuler les modifications apportées et fermer l'écran.

90 \_ W
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Menu de configuration de tir

Tir en rafales

o

At 4

Sensibi Faire défler

Envegisrer

Eléments | Descriptions

Cliquez pour ouvrir le menu de configuration de tir.

Cliquez pour sélectionnez le mode de tir.

+ 3 Rounds Mode (Mode a 3 balles) : sélectionnez ce mode pour tirer une salve de 3

balles lors de la pression de I'un des boutons de la souris.

+ 5 Rounds Mode (Mode a 5 balles) : sélectionnez ce mode pour tirer une salve de 5

balles lors de la pression de I'un des boutons de la souris.

« Full Automatic Mode (Mode de tir automatique) : sélectionnez ce mode pour un tir
automatique et continu jusqu'au relachement du bouton de la souris.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées et fermer I'écran.

Cliquez pour annuler les modifications apportées et fermer |'écran.

Francais
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Menu de configuration des macros
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Eléments|Descriptions

Cliquez pour ouvrir le menu de configuration des macros.

2. Cliquez pour assigner le profil sélectionné a un bouton de souris.

3. Le point bleu indique que le profil est actif.

02 \_ W
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Menu de sélection de programme

Cliquez pour le menu de sélection de programme.

Francais

Entrez le nom ou une partie du nom du programme a lancer lors de la pression d'un
bouton spécifique de la souris.

Sélectionnez programme a lancer lors de la pression d’un bouton spécifique de la souris.

Cliquez pour annuler les modifications apportées et fermer 'écran.

Cliquez pour enregistrer les modifications apportées et fermer I'écran.

\ Jgs
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Menu de la barre des taches

Ourr - gl g fou
Visiter le site veb fsus.

v #ffichage & lécran (05D)

Quitter
& propos

Le logo ROG apparait dans la zone de notification lorsque le programme est
correctement installé.

Cliquez pour ouvrir le menu principal.
Cliquez pour visiter le site Web officiel d’ASUS.
Cliquez pour activer / désactiver |'affichage de écran OSD.

Cliquez pour quitter le programme.

Cliquez pour la version du programme et du pilote.

u
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ASUS GX810 ROG
Gaming-Maus

Benutzerhandbuch
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Zweite Ausgabe (V2)
September 2012

Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Computer Inc. ("ASUS") reproduziert, abgeschrieben, in einem abrufbaren System gespeichert, in
irgendeine Sprache ibersetzt oder mit irgendwelchen Mitteln oder in irgendeiner Form elektronisch,
mechanisch, optisch, chemisch, durch Fotokopieren, manuell oder anderweitig tibertragen werden.
Hiervon ausgenommen ist die Erstellung einer Sicherungskopie fiir den personlichen Gebrauch.

Die Produktgarantie oder -dienstleistung erlischt,wenn (1) das Produkt ohne schriftliche

Zustimmung von ASUS repariert, modifiziert oder geandert wurde oder (2) die Seriennummer des
Produkts unleserlich gemacht wurde bzw. fehlt.

ASUS BIETET DIESES HANDBUCH OHNE AUSDRUCKLICHE NOCH STILLSCHWEIGEN-

-DE MANGELGEWAHR AN. DIES SCHLIESST DIE STILLSCHWEIGENDE ZUSICHERUNG EINER
ALLGEMEINEN GEBRAUCHSTAUGLICHKEIT UND DER ERFORDERLICHEN GEBRAUCHSTAUGLICHKEIT
EIN. AUF KEINEN FALL HAFTEN ASUS, IHRE GESCH-

-AFTSFUHRER, VERANTWORTLICHEN, ANGESTELLTEN ODER VERTRETER FUR

INDIREKTE, BESONDERE, BEILAUFIGE SCHADEN ODER FOLGESCHADEN (INKLUSIVE

SCHADEN FUR EINEN GEWINNAUSFALL, ENTGANGENE GESCHAFTE, NUTZUNGSAU-

-SFALL, DATENVERLUST, UNTERBRECHUNG DER GESCHAFTSTATIGKEIT U.A.), SELBST WENN ASUS
UBER DIE MOGLICHKEIT SOLCHER SCHADEN, DIE DURCH MANGEL ODER FEHLER IN DIESEM
HANDBUCH ODER PRODUKT ENTSTEHEN KONNEN, INFORMIERT WORDEN IST.

DIE IN DIESEM HANDBUCH ENTHALTENEN TECHNISCHEN DATEN UND INFORMATIONEN DIENEN NUR
ZU INFORMATIONSZWECKEN, KONNEN ZU JEDER ZEIT OHNE ANKUNDIGUNG GEANDERT WERDEN
UND SOLLTEN NICHT ALS VERPFLICHTUNG VON ASUS INTERPRETIERT WERDEN. ASUS UBERNIMMT
KEINE VERANTWORUNG ODER SCHULD FUR FEHLER UND UNGENAUIGKEITEN IN DIESEM
HANDBUCH, INKLUSIVE DER DARIN BESCHRIEBENEN PRODUKTE UND SOFOTWARE.

Die in diesem Handbuch erscheinenden Produkten- und Firmennamen konnen eingetragene und
urheberrechtlich geschiitzten Marken der jeweiligen Firmen sein und werden nur zur Identifizierung

\oder Erlauterung und zu Gunsten der Inhaber, ohne die Absicht die Rechte zu verletzen,verwendetj
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Kontaktinformationen

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresse
Telefon
Fax
E-Mail
Webseite

Technische Unterstiitzung
Telefon
Online-Support

Adresse
Telefon
Fax
Webseite

Technische Unterstiitzung
@ Telefon
Support-Fax

Online-Support

Adresse

Fax

Webseite
Online-Kontakt

Technische Unterstiitzung
Telefon (Komponenten)

Telefon (System/Notebook/Eee/LCD)
Support-Fax

Online-Support

Mobilfunk max.0,42 Euro/Minute.

\_

»

15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
+886-2-2894-3447
+886-2-2890-7798
info@asus.com.tw
WWW.asus.com.tw

+86-21-38429911
support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
+1-510-739-3777

+1-510-608-4555

usa.asus.com

+1-812-282-2787
+1-812-284-0883
support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Deutschland & Osterreich)

Harkort Str.21-23,D-40880 Ratingen, Germany
+49-2102-959911

www.asus.de

www.asus.de/sales

+49-1805-010923*
+49-1805-010920*
+49-2102-9599-11
support.asus.com

*0,14Euro/Minute fir Anrufe aus dem deutschen Festnetz,

Deutsch
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Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
. This device may not cause harmful interference, and
. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
. Reorient or relocate the receiving antenna.
. Increase the separation between the equipment and receiver.
@ . Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the @
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

ypsinag

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.
. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or

transmitter.
o \_ W
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J| CEMark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada

@ This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. @
To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.

This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Deutsch

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

\' Jgg

| ® |

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.99 99 9/24/12 10:16:15 AM



NCCEz

BB BRERIEE+ R NERARB OB ENENES
8, R, AR, RS S TR TR, A E R B
BRIt NN+ T NSRBI 2 (AT S L BRI ZS
RTEEHEE BRRRKH BTG 18 AT RIS RRGE
AL NATBA BB, EEBERREEE 2 FREBE. E)ENEBRETR
SRBERTE NERERTEREN R E, TE.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http:/csr.asus.com/english/REACH.htm.

DO NOT throw this product in municipal waste.This product has been designed to
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
@ municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products. @

DO NOT throw the battery in municipal waste.This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

ysinag
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Safety Certifications

+ C-Tick Mark Vv ,
+ BSMI Certification
)
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Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24,2007.
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Verpackungsinhalt -\

Uberpriifen Sie die Verpackung der ASUS GX810 Spielemaus auf folgenden Inhalt:

+ ASUS GX810 Gaming Mouse

* Nano USB 2.4 GHz-Empfanger
* 3 xAAA-Batterien

* Schnellstartanleitung

*  Support-CD

@ Wenn ein Teil fehlt oder beschadigt ist, kontaktieren Sie bitte lhren Handler.

Technische Daten -

Modellname GX810

Farbe Schwarz

Wireless-Technolo RF 2,4GHz

(VAT TS T ST CF Ml Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7/ Windows® 8

Abmessungen (mm) Mouse: 105 (L) x 66 (B) x 37 (H)

Gewicht Maus: 82g (ohne Batterien)

1 x Linke Taste/rechte Taste/Scroll-Rad

1 x Links/rechts Kipprad

2x Seitentasten

Tasten/Schalter 1 x DPI-Taste (nur im Spielemodus)/ Anwendungumschalter
(Standardmodus nur unter Window® 8, Window® 7 und Vista) /
Flip 3D (Standardmodus nur unter Window® 7)

1 x Dual-Modus-Umschalter

800/1600/2000/3200 dpi (nur im Spielemodus einstellbar)
*Feste Standardeinstellung im Standardmodus: 3200dpi

Versorgungsspannu 1,5V

Auflésung

Stromversorgung 1-3 AAA-Batterien

@ Die technischen Daten kénnen sich ohne vorherige Ankiindigung é@ndern.

y
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ausgestattet.

Kennenlernen lhrer ASUS GX810 Spielemaus -\

lhre ASUS GX810-Maus ist mit linker, rechter, einem Scroll-Rad, zwei Seitentasten,
einer speziellen DPI-Taste und einen speziell entwickelten Dual-Modus-Umschalter

Linke Taste

Rechte Taste

Batteriefachabdeckung
POG-Logo

Seitentasten
Antirutschbeschichtung
GleitfiiBe

Laser-Sensor
Dual-Modus-Umschalter
USB-Dongle-Fach

Nano USB 2,4GHz-Empfénger

Scroll-Rad/Kipprad, Auflésungsanzeige
- DPI-Umschalter (nur im Spielemodus)
- Anwendungsumschalter (nur unter
Window® 8, Window® 7 und Vista)

*  Auflosungs-LED-Anzeige

Status

Beschreibung

Einmal blinken 800 dpi
Zweimal blinken | 1600 dpi
Dreimal blinken ‘ 2000 dpi '§
&
Viermal blinken ‘ 3200 dpi o
o
** Dual-Modus-Umschalter
Anzeige
U] ‘ Ausgeschaltet
HE ‘ Standardmodus
B ‘ Spielemodus
J 103
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KEinlegen der Batterien

1. Suchen Sie die Kerbe am oberen Ende der Abdeckung.Legen Sie lhren Daumen
auf die Kerbe und heben Sie die Abdeckung nach oben, um sie zu entfernen.

Legen Sie bis zu 3 Batterien in das Fach ein und beachten Sie dabei die richtige Polung.

N

Driicken Sie die Abdeckung in Pfeilrichtung, um sie zu schlieBen.

3.
@ @ . Die mitgelieferten Batterien sind nicht wiederaufladbar. @
. Bei langerer Nichtbenutzung entfernen Sie bitte die Batterien.

. Verwenden Sie neue oder dhnlich Batterien.

Da Ihre GX810-Maus auch mit nur einer Batterie arbeiten kann, kénnen Sie das
Mausgewicht durch hinzufiigen oder Entfernen einer oder zweier Batterien
einstellen.

Wenn Sie Ihre Maus mit fast entladenen Batterien einschalten, wird die orange
LED (am Scroll-Rad) fiir eine Minute lang blinken und erléschen, sobald Sie die
Maus bewegen oder eine Maustaste driicken.

ypsinag

104 \ J

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.104 104 9/24/12 10:16:24 AM



(s

nschluss an einen PC
o Aus

i

Standard- .|
modus

Spielemodus
USB-Dongle-Fach

1. Nehmen Sie den Empfénger aus dem 2. Stecken Sie den Empfangerin
Fach und schieben Sie den Schalter auf einen USB-Anschluss lhres PCs.
Standard Mode fiir normale Benutzung
oder auf Gaming Mode fiir bessere
@ Leistung bei Spielen. @

@ . Sie kdnnen den Empfanger in der Maus aufbewahren.
Um Energie zu sparen, schalten Sie bitte den Schalter aus, wenn Sie die Maus
nicht benutzen.

Einrichten Ihrer ASUS GX810 ROG Spielemaus .

Die im Lieferumfang enthaltene Support-Cd enthélt ein speziell entwickeltes
Programm, Giber das Sie lhre GX810 so einrichten kénnen, dass alle Funktionen
verfligbar sind. Legen Sie die Support-CD in das optische Laufwerk und folgen Sie den
Bildschirmanweisungen, um die Software fiir die Einstellung der Maus zu installieren.

Deutsch

@ . Wenn Autorun NICHT aktiviert ist, durchsuchen Sie die Support-CD nach der Datei
setup.exe. Doppelklicken Sie auf die Datei, um das Programm zu installieren.

\ J 105
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K Programm starten

Mouse GX810.

Fihren Sie einen der folgenden Schritte aus, um das Programm zu starten:

+  FurWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 klicken Sie auf Start > Alle
Programme > ASUS Gaming Mouse GX810 > ASUS ROG Gaming Mouse GX810.

+  FurWindows® 8 klicken Sie auf die versteckte Start-Taste in der linken unteren
Ecke des Bildschirms und dann vom Startbildschirm auf ASUS ROG Gaming

Falls das folgende Fenster erscheint stecken Sie lhre ASUS-GX810-Gaming-Maus in den
USB-Anschluss Ihres Computers und klicken Sie auf OK,um das Programm neu zu starten.

Polling Rate: DPI Value:

125 Bz

Sensitivity

~
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11.

17.

\_

Element|Beschreibung

Zeigt den momentan verwendeten Mausmodus an.
Zeigt den aktuellen Batteriezustand an.

Auswahl einer Funktion fiir jede Taste / Aktion aus der Drop-Down-Liste.
* Mehr Details dartiber finden Sie in der folgenden Tabelle.

Auswahl einer Auflésung aus der Liste.
* Dieses Element ist nur im Spielemodus verfiigbar.

Regler verschieben, um die Scroll-Geschindigkeit einzustellen.

Regler verschieben, um die Doppelklickgeschwindigkeit einzustellen.

Hier doppelklicken, um die aktuelle Doppelklickgeschwindigkeit zu testen.
Hier klicken, um die Anderungen in das ausgewahlte Profil zu speichern.

Hier klicken, um das ausgewahlte Profil anzuwenden.

Hier klicken, um die Anderungen zu verwerfen und das Fenster zu schlieBen.
Hier klicken, um die Anderungen zu speicher und das Fenster zu schlieBen.
Hier klicken, um die letzen vorgenommenen Einstellungen wiederherzustellen.
Hier klicken, um die Mausempfindlichkeit einzustellen.

Markieren, um die Anderung der Mausempfindlichkeit durch das Einstellen der Werte
der X-Achse und/oder Y-Achse zu aktivieren/deaktivieren.

Hier klicken, um das Fenster fiir die Makroeinstellungen aufzurufen. Siehe Seite 16 fiir
Details.

Hier klicken, um das Eigenschaftenfenster aufzurufen. Siehe Seite 17 fiir Details.
Hier klicken, um ein neues Profil zu erstellen.

Hier klicken, um ein Profil von Ihren Computer zu importieren.

Hier klicken, um ein Profil zu Ihren Computer zu exportieren.

Zeigt die Abfragerate an.

Doppelklicken Sie auf den Profilnamen, um diesen zu dndern.

Der blau gepunktete Text neben dem Element zeigt das aktive Profil an.

Hier klicken, um das ausgewahlte Profil zu duplizieren.

Hier klicken, um das ausgewahlte Profil zu I6schen.
* Das aktive Profil kann nicht geloscht werden.

Deutsch
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K Element Beschreibung \

Linke Taste Taste verhalt sich wie die linke Maustaste
Rechte Taste Taste verhélt sich wie die rechte Maustaste
Scroll-Taste Bei dieser Auswahl aktiviert diese Taste die Standard-Bildlauffunktion.

DPI-Umschalter Bei dieser Auswahl wéhlt diese Taste die Abtastauflosung.
* Diese Funktion ist nur im Spielemodus verfiigbar.

Dauerfeuer Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste Wenn ausgewahlt wird mit dieser
Taste in Klicken-zum-Angreifen-Spielen Dauerfeuer ausgel6st, genau so wie
beim dreifachen Driicken der linken Maustaste. Siehe Seite 18 fiir Details.

Seite vor Bei dieser Auswahl wird zu einer schon angeschauten Seite vorgeblattert.
Funktioniert wie das Driicken von <Alt + Rechts>.

Seite zuriick Bei dieser Auswahl wird zu einer schon angeschauten Seite zuriick
geblattert. Funktioniert wie das Driicken von <Alt + Links>.

Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste ein Befehl oder eine Reihe von
Befehlen ausgefiihrt, welche Sie im Makro-bearbeiten-Mend einstellen
kénnen. Siehe Seite 19 fiir mehr Details.

OLTED TS EIE Y Bei dieser Auswahl startet diese Taste das von Ihnen festgelegte
Programm. Siehe Seite 20 fiir mehr Details.

@ One-Touch- Bei dieser Auswahl startet diese Taste dieses Programm. %

Einstellung

Mein Computer Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste das Mein Computer-Fenster
gedffnet.

Webbrowser Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste Ihr Standard-Webbrowser gedffnet.
* Diese Funktion ist nur in Microsoft® Office unter Windows® 7 / Vista verfiigbar.

Mail-Programm Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste Ihre Standard-Email-Anwendung
gedffnet.

Bildlauf links/ Bei dieser Auswahl funktioniert die Taste als Bildlauf links/rechts, so wie es

das Kippen des Mausrades ausfiihren wiirde.

* Diese Funktion ist nur vom Startbildschirm in Windows® 8 und in Microsoft®
Office/Internet Explorer unter Windows® 8 / Windows® 7 / Vista verfiigbar.

rechts

@)
@®
=
&
@
G
=

Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste der Ton aus-/eingeschaltet.

Media Player/ Bei dieser Auswahl wird mit dieser Taste Ihr Standard-Media-Player

Wiedergabe-Stopp gedffnet oder die Wiedergabe im aktiven Media-Player gestartet oder
angehalten.

Anwendungs- Bei dieser Auswahl schaltet die Taste zwischen den laufenden

umschalter Anwendungen um. Funktioniert wie das Driicken von <Alt + Tab>.

Bei dieser Auswahl schaltet die Taste mittels Flip 3D zwischen den
Fenstern um.
* Diese Funktion ist nur unter Windows® 7 verfiigbar. J

N
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mllakro-Einstellungsmenﬁ \

Maczo Profile Nana:

Ignore delay

@ 1. Klicken, um die Aufnahme der Tastenanschlage und/oder Mausaktionen zu starten. und @
zu stoppen * Es kdnnen maximal 40 Tastenanschlage fiir jedes Profil aufgenommen werden

2. Hiermit werden alle Verzégerungen zwischen den Tastenanschlagen ignoriert.
3. Zeigt die aufgezeichneten Tastenanschlage und Verzégerungen an.

4, Verschiebt den gewahlten Tastananschlag oder Verzégerung nach oben/unten.

5. Fligt eine Verzégerung ein.
6. Wahlt die gewiinschte einzufiigende Verzégerungszeit aus.

7. Wiederholungsmodus auswahlen.

Deutsch

+ Einmal pro Klick: Makroprofil wird einmal pro Mausklick ausgefihrt.

+ Klick zum Wiederholen, nachster Klick zum Stoppen: Makroprofil wird beim
Mausklick gestartet und beim néchsten Klick angehalten.

+ Klicken zum Wiederholen: Auswéhlen, wie viele Durchléufe das Makroprofil pro
Mausklick durchfiihren soll. Die Anzahl kann in der Liste ausgewahlt werden.

+ Gedriickt halten fiir Wiederholen: Auswéhlen, um das Makroprofil so lange
auszufiihren, bis die Maustaste wieder losgelassen wird.

8. Hier klicken, um die im ausgewahlten Profil vorgenommenen Anderungen zu speichern.

continued on the next page
109
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Element |Beschreibung
Vorgenommene Anderungen verwerfen und Fenster schlieRen.

Vorgenommene Anderungen speichern und Fenster schlieRen.
Ausgewdhltes Profil einer Maustaste zuordnen.

Neues Makroprofil erstellen.

Ausgewdhltes Makroprofil [dschen.
Ausgewdhltes Makroprofil duplizieren.

Zum Andern des Makroprofilnamens hier doppelklicken.

Eigenschaftenmenii

Preferences

Notification Area

Markieren, um das ROG-Symbol in der Windows-Taskleiste anzuzeigen.

Markieren, um die Onscreen-Anzeigefunktion zu aktivieren.

Anklicken, um die vorgenommenen Anderungen zu speichern und das Fenster zu
schlieBen.

Anklicken, um die vorgenommenen Anderungen zu verwerfen und das Fenster zu
schlieBen.

/

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.110 110

9/24/12 10:16:30 AM



Dauerfeuermenii

Sensitivity
En:

Beschreibung

Hier klicken, um das Dauerfeuermenti zu 6ffnen.

Hier klicken, um den Dauerfeuermodus auszuwahlen.

+ 3-Geschosse-Modus: Feuert drei Geschosse pro Mausklick.

+ 5-Geschosse-Modus: Feuert finf Geschosse pro Mausklick.

+ Vollautomatischer Modus: Feuert bei Mausklick vollautomatisch in Dauerfeuer und
stoppt beim néachsten Mausklick.

L5
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Anklicken, um die vorgenommenen Anderungen zu speichern und das Fenster zu
schlieBen.

Anklicken, um die vorgenommenen Anderungen zu verwerfen und das Fenster zu
schlieBen.
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Makro-Einstellungsmenii

Tgnore delay

Repeat Node

Once per click

Element |Beschreibung

Hier klicken, um das Makro-Einstellungsmenti zu 6ffnen.
Hier klicken, um das ausgewahlte Profil einer Maustaste zuzuweisen.

Der blaue Punkt neben dem Element zeigt das aktive Makroprofil an.

112 \ J
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Programmauswahlmenii

Progras Selection

Open path:

Beschreibung

Hier klicken, um das Programmauswahlmenti zu 6ffnen.

Geben Sie hier den Kurznamen des Programms ein, welches Sie beim Klicken der
Maustaste ausfiihren wollen.

Wahlen Sie ein Programm aus, welches Sie beim Klicken der Maustaste ausfiihren
wollen.

Anklicken, um die vorgenommenen Anderungen zu verwerfen und das Fenster zu
schlieBen.
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Anklicken, um die vorgenommenen Anderungen zu speichern und das Fenster zu
schlieBen.
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Taskleistenmenii

Open Gaming Softwars
Tisit ASUS Vebsite...
on Screen Display(0SD)

Exit
About

oun BWN

Element|Beschreibung

Das ROG-Logo erscheint in der Taskleiste, wenn das Programm richtig installiert ist.

Hier klicken, um das Hauptmend dieses Programms zu 6ffnen.

Hier klicken, um die offizielle ASUS-Webseite aufzurufen.

Hier klicken, um die Onscreen-Anzeigefunktion zu aktivieren/deaktivieren.

Hier klicken, um das Programm zu beenden.

Hier klicken, um die Programm- und Treiberversion zu Gberpriifen.

ysinag
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

ASUS GX810 ROG lézeres jatékegér

Felhasznal6i kézikonyv
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Masodik kiadas (V2)
Szeptember 2012

@ Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved. @

Az ASUSTeK COMPUTER INC. (,ASUS") eldzetes irdsos engedélye nélkiil ennek a kiadvéanynak semmilyen
részletét - beleértve a benne leirt termékeket és szoftvereket - nem szabad sokszorositani, adatfeldolgozd
rendszerben tarolni vagy tovabbitani, illetve barmilyen nyelvre leforditani legyen az barmilyen formaban vagy
eszkozzel, elektronikusan, mechanikusan, fénymasolattal, feljegyzéssel vagy masképp, kivéve a vasarlo biztonsagi
masolatkészitése céljabol.

A termékgarancia, illetve szolgaltatas nem ker(il meghosszabbitasra, ha: (1) a terméket megjavitjak, modositjak
vagy atalakitjak, kivéve ha az ilyen javitast, modositast vagy atalakitast az ASUS irasban jovahagyta; vagy (2) a
termék sorozatszamat olvashatatlannd teszik vagy hianyzik.

AZ ASUS A KEZIKONYVET ,ONMAGABAN" BOCSATJA RENDELKEZESRE, BARMILYEN KIFEJEZETT VAGY BELEERTETT
JOTALLAS NELKUL, TARTALMAZVA, DE NEM KORLATOZODVA PUSZTAN AZ ELADHATOSAGBAN LEVO
JOTALLASRA, ILLETVE MEGHATAROZOTT CELRA VALO ALKALMASSAGRA. AZ ASUS, ILLETVE ANNAK IGAZGATOI,
TISZTSEGVISELGI, ALKALMAZOTTAI VAGY MEGBIZOTTAI SEMMILYEN ESETBEN NEM TARTOZNAK FELELOSSEGGEL
SEMMILYEN OLYAN KOZVETLEN, KOZVETETT, ESETI, KULONLEGES VAGY KOVETKEZMENYES KARERT (SEM
KARTERITESSEL AZ ELMARADT NYERESEG, ELMARADT BEVETEL, ADATVESZTES VAGY UZEMKIESES OKOZTA
KARERT), AMELY A KEZIKONYV VAGY TERMEK HIANYOSSAGABOL VAGY HIBAJABOL ERED, AKKOR IS, HA AZ ASUS-T
TAJEKOZTATTAK AZ ILYEN KAROK LEHETOSEGEROL.

A JELEN KEZIKONYVBEN SZERPLO MUSZAKI ADATOK ES INFORMACIO KIZAROLAG TAJEKOZTATO CELU, ELOZETES
ERTESITES NELKUL BARMIKOR MEGVALTOZHATNAK ES NEM ERTELMEZHETOK AZ ASUS ALTALI KOTELEZETTSEG
VALLALASKENT. AZ ASUS NEM VALLAL SEMMINEMU FELELOSSEGET A KEZIKONYVBEN ELOFORDULO HIBAKERT
VAGY PONTATLAN INFORMACIOKERT, A BENNE LEIRT TERMEKEKET ES SZOFTVERT IS BELEERTVE.

A jelen kézikonyvben szerepld termékek és cégnevek az adott cégeik bejegyzett védjegyei vagy szerzéi tulajdona
lehetnek vagy sem, és hasznélatuk kizérolag azonosits vagy magyarazat céljabol térténik a tulajdonos javéra,
mindennemd jogsértés szandéka nélkiil.

116 J

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.116 116 9/24/12 10:16:37 AM



Czerzéi jogi informaciok .\

ASUSTeK COMPUTER INC.

Villalat cime 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Altalanos (tel.) +886-2-2894-3447

Altalanos (fax) +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Weboldal WWWw.asus.com.tw

Technical Support

Altalanos (tel.) +86-21-38429911

Online témogatés support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Villalat cime 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Altalanos (tel.) +1-510-739-3777
Altalanos (fax) +1-510-608-4555
Weboldal usa.asus.com
Technical Support
Altalanos (tel.) +1-812-282-2787
@ Altalanos (fax) +1-812-284-0883 @
Online témogatés support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Németorszag, Ausztria)

Villalat cime Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Altalénos (fax) +49-2102-959911

Weboldal www.asus.de

Online témogatés www.asus.de/sales

Miiszaki témogatas

Részegység telefonszam +49-1805-010923*
Rendszer/Notebook +49-1805-010920*
/Eee/LCD telefonszam

Altalénos (fax) +49-2102-9599-11
Online témogatés support.asus.com

*0,14 eurd/perc németorszagi vonalas telefonrdl; 0,42 euré/perc mobiltelefonrdl.
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KNotices .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.
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¢ N
C € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact @
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

\ 19
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NCCERE
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in

— municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

®

IR - BRI ERTRIPSENESESNRATEAARE
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BIHAMR

p BIERTRISREHINT | B M hm MR IERHE
10%

BESEENRATEN SRS ERBIAR :

BENEATE

s aen | ® | B | nne | smmx | saoxw
© (Heg) (Cd) (Cr(VI) (PBB) (PBDE)

RSB R
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O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
2006 TAMENREZKUT -
X RNZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSEBE SJ/T

11363-2006 fEMERSEX - RZBHNHEEREIES 2002/95/

EC 8958 o
BT : BRI R IMRERIR - REE—RERERKRT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

\_
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KA csomag tartalma -\

Az ASUS GX810 ROG lézeres jatékegér csomagjanak az alabbi tételeket kell
tartalmaznia:

« ASUS GX810 ROG jatékegér

« Nano USB 2,4 GHz-es vevo

+ 3xAAAelem

«  Gyors iizembe helyezési itmutato
+ Tamogat6 CD

@ Amennyiben a tételek kézil barmelyik sériilt vagy hianyzik, Iépjen kapcsolatba a
forgalmazoval.

Miiszaki adatok dsszefoglalasa -

Modell név GX810
Szin Fekete

@ Vezeték nélkiili N @
technolégia

Operacids rendszer

tamogatas

Méretek (mm) Egér: 105(L) x 66(W) x 37(H)

Weight Egér: 829 (elem nélkiil)

1x Bal gomb / Jobb gomb / Gérgetékerék

1 x Balra/Jobbra donthet gorgetékerék

2 x Oldals6 gomb

Gombok / Kapcsolék 1 x DPI kapcsolo (Csak Jaték modban) / Alkalmazas valtd
(Normal mod csak Window® 8, Window® 7 és Vista alatt) /
Flip 3D (Normél méd csak Window® 7 alatt)

1 x Kettés mod kapcsold

800/1600/2000/3200dpi (kizérdlag jaték modban éllithatd)*

Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8

Felbontas *Normal médban a felbontas 1200 dpi-re rogzitett. A Jaték mod
alapértelmezett felbontasa 3200 dpi.
Bemeneti fesziiltsé 1.5V
ElGirt teleptipus 1-3db AAA elem
@ A mszaki adatok elézetes értesités nélkiil megvaltozhatnak..
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Az ASUS GX810 ROG lézeres jatékegér ismertetése.\

Az On ASUS GX810 ROG jatékegere bal, illetve jobb gombbal, gérgetékerékkel,
két oldalsé gombbal, DPI valtégombbal és egy kiilonleges kialakitasu Kettés méd
kapcsoldval rendelkezik.

Bal gomb

*  Felbontas kijelzd

Jobb gomb ”
Gorgetkerék / Donthetd kerék / Allapot Kijelzések
felbontds kijelz6* Egyszer felvillan 800 dpi
Jatek r’nod{ DPI valtas Kétszer felvillan ‘ 1600 dpi
Normal mod: - . -
« Egyszeri kattintas -> Alkalmazéas Haromszor felvillan ‘ 2000 dpi
valtas (csak Window® 8, Window® Négyszer felvillan ‘ 3200 dpi
7 és Vista alatt)
«Dupla kattintas -> Flip 3D (csak . PR .
Window® 7 alatt) Kettés mod kapcsolo
Egérfedél Ikonok Kijelzések
ROG embléma
0 Kikapcsolt allapot
Oldals6 gomb © ‘ fape o
Csuszasgatld gumi kialakitas < ‘ Normal mod
Egér tart6 'xv | Jsaekmod

Lézer érzékeld

Kettés mod kapcsolo™*
USB kulcstarté

Nano USB 2,4 GHz—e_s vevé

123
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(s

z elem beszerelése

1. Keresse meg a fedél tetején lévé bevagast. Helyezze hiivelykujjat a bevagas folé,
majd emelje fel a fedelet az eltévolitasahoz.

2. Amegfeleld polaritas-jelzés szerint helyezzen legfeljebb harom elemet a
nyildsokba.
@ 3. Afedél visszahelyezéséhez tolja a nyillal jelzett iranyba. @

@ . Amellékelt elemek nem Gjratolthetdek.
. Ha hosszabb ideig nem hasznélja az egeret, tévolitsa el az elemeket.

Uj, vagy hasonlé tipusu elemeket hasznaljon.
Mivel GX810 egere mar egyetlen elemmel is m(ikodik, az egér stlyat egy vagy két
elem eltévolitdsaval, illetve hozzaadésaval modosithatja.
Ha az egeret bekapcsolja, és az elemek kimeriil6félben vannak, a narancssarga
LED (gorgetdkerék) egy percig villogni fog, majd azonnal kialszik, ha mozgatja az
egeret vagy kattint az egyik gombbal.

124 J

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.124 124 9/24/12 10:16:46 AM



KPC-hez csatlakozo .\

Normal
médban

Jaték médban
USB kulcstarté

1. Vegye ki az USB-vevét az USB-rekeszbd|, 2. lllessze be az USB vevét egy
majd allitsa az lizemkapcsolét Standard rendelkezésre all6 USB portba.
(Normal) modra normal hasznalathoz,

@ illetve Gaming (J4ték) modra a jobb @

jatékteljesitmény érdekében.

@ . Az USB vevokésziiléket az egér belsejében lehet tarolni.
Az energiatakarékossag érdekében kapcsolja ki a tépellatast, amikor nem hasznal-
jaazegeret.

Az ASUS GX810 ROG jatékegér személyre szabasa .

A hozzéadott tamogat6 CD tartalmaz egy speciélisan kifejlesztett programot, mely
lehet6vé teszi a GX810 késziiléke tulajdonsagainak maximalis kihasznalasat. Tegye a
tdmogatd CD-t az optikai meghajtoba és kovesse a képernydn lathatd utasitasokat a
program elinditasahoz.

@ . Amennyiben NEM engedélyezték az automatikus lejétszast az On szamitogépén,
keresse meg a setup.exe fajlt a taimogaté CD-n. A program telepitéséhez
kattintson duplan a fajlra.
Az egér személyre szabasaval kapcsolatos részletes utasitasokért forduljon a
tamogato CD-n mellékelt felhasznaloi kézikonyvhoz.
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KA Program inditasa \

Tegye az alabbiak egyikét a program inditasdhoz:

« Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 esetében kattintson a Start > All
Programs (Minden program) > ASUS Gaming Mouse GX810 > ASUS ROG
Gaming Mouse GX810 elemre.

«  Windows® 8 esetében kattintson a rejtett Start gombra a Windows® asztal bal
alsé sarkaban, majd kattintson az ASUS ROG Gaming Mouse GX810 elemre a
Start képernyon.

Megjelenik az alabbi képernyé. Csatlakoztassa az ASUS GX810 jatékegeret a

szamitdgép USB-csatlakozéjahoz, majd kattintson az OK gombra a program

Ujrainditdsdhoz.

Fomenii 2

AN rsss

Gaming Mouse GX810
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Funkcidk |Leiras
Az éppen hasznélatban lévé egér izemmaddot mutatja.
Az akkumulator aktudlis szintjét mutatja.

Alegordlé listardl valasszon egy funkcidt / miiveletet az egyes gombok szamara.
*Tovébbi részletekért lasd a kdvetkezé oldalon 1évé tablazatot.

Valasszon egy felbontést a legordild listardl.
* Ez az elem kizardlag jaték modban éllithatd be.

Hasznalja a cstiszkat a gorgetési sebesség beallitasahoz.

Hasznalja a cstiszkat a dupla kattintas sebességének bedllitdsahoz.

Kattintson kétszer az ikonra a dupla kattintas aktualis sebességének ellendrzéséhez.
Kattintson a gombra a kivélasztott profilon végzett modositasok mentéséhez.
Kattintson a gombra a kivalasztott profil alkalmazésahoz.

Kattintson a gombra a mddositasok elvetéséhez és a képernyé bezérasahoz.
Kattintson a gombra a médositasok mentéséhez és a képernyd bezaréséhoz.
Kattintson a gombra a legutdbbi beallitasok visszaallitasahoz.

Kattintson a gombra az egér érzékenységének beéllitdsahoz.

Jelolje be a megfeleld négyzetet az egér-érzékenység X-tengely és/vagy Y-tengely
értékbeallitasan keresztiil torténé modositasanak engedélyezéséhez vagy letiltésahoz.
oldal tovabbi részletekért.

Kattintson a gombra a Preferences (Preferenciak) ablak megnyitésdhoz. Lasd 17. oldal
tovabbi részletekért.

Kattintson a gombra Uj profil [étrehozasahoz.

Kattintson a gombra profil importélasahoz a szamitogéprol.
Kattintson a gombra profil exportélasahoz a szamitogépre.
Alekérdezési sebességet mutatja.

Kattintson kétszer a profilnévre a médositasahoz.

Az elem melletti kék pont az aktiv profilt jeldli.

Kattintson a gombra a kivélasztott profil duplikalasahoz.

Kattintson a gombra a kivalasztott profil torléséhez.
* Az aktiv profil nem torolhetd.

Kattintson a gombra a Macro Settings (Makro beallitdsok) ablak megnyitéséhoz. Lasd 16.
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Funkcidk Leiras \

Bal gomb A hagyoményos bal egérgomb miikddését utdnozza.
Ahagyomanyos jobb egérgomb miikddését utanozza.

Gorgeté gomb Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot a hagyoményos gérgetés
funkcié végrehajtasahoz.

DPI valtas Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot egy egérfelbontas kivalasztasahoz.
* Ez a lehetdség kizarolag jaték modban jelenik meg.

Sorozattiiz Hakijellte az elemet, nyomja meg a gombot sorozat I6véséhez egy
lovoldozos jatékban. A funkcid megegyezik a bal egérgomb tripla
kattintésaval. A részleteket l4sd a 18. oldalon.

Lapozas elére Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot a kdvetkezé megtekintett
oldalra lépéshez. A funkcid megegyezik az <Alt + Jobb> gomb
megnyomasaval.

Lapozas vissza Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot az el6z6leg megtekintett oldalra
1épéshez. A funkcié megegyezik az <Alt + Bal> gomb megnyomasaval.

Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot egy parancs vagy parancs-
sorozat aktivalasahoz, amelyeket a Macro Profile Management (Makro
Profilkezelés) mentiben szerkeszthet. Lasd 19. oldal tovabbi részletekért.

O TETIG G {EEER Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot a megadott program
inditasahoz. Lasd 20. oldal tovabbi részletekért.

| LIS T [T Ha kijelolte az elemet, nyomja meg a gombot a program inditaséhoz. @

Sajat Gép Amikor kivélasztja, nyomja meg a gombot a Sajat Gép ablak
megnyitasahoz.

Webbangészé Amikor kivalasztja, nyomja meg a gombot az alapértelmezett web
béngész6 elinditasahoz.
*Ez a funkcio csak Windows® XP ,Windows® 7 és Windows® Vista alatt m(ikodik.

E-mail Kliens Amikor kivélasztja, nyomja meg a gombot az alapértelmezett levelezd
rendszer elinditasahoz.
*Eza funkcio csak Windows® XP Windows® 7 és Windows® Vista alatt miikadik.

Gérgetés balra/ Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot, hogy a dontheto kerékhez
Jobbra hasonléan, balra/ jobbra gorgessen.

*Ez a funkcio6 csak a Microsoft Windows® 8 Start képerny6jén és a
Microsoft® Office, illetve Internet Explorer alkalmazasokkal méikadik
Windows® 8 / Windows® 7 / Vista operacids rendszer alatt.

Elnémitas Amikor kivalasztja, nyomja meg a gombot a hangerd elnémitasanak be/ki
kapcsolasahoz.

| CGIERRIETE LA Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot az alapértelmezett
Jaték/sziinet médialejétszo inditdsahoz, illetve a lejatszas inditasahoz / sziineteltetéséhez
aktiv médialejatszo mellett.

Atvltas Ha kijel6lte az elemet, nyomja meg a gombot a futd alkalmazasok kézotti
P e[ 210 4 G0l 4 Véltéshoz. A funkcid megegyezik az <Alt + Tab> gomb megnyomasaval.
*Eza funkcié csak Windows® 7 és Vista alatt mikodik.

3D lapozas Ha kijeldlte az elemet, nyomja meg a gombot az ablakok kozotti valtashoz a
3D lapozas funkcio segitségével.
* Eza funkcio csak Windows® 7 alatt mikodik. J
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makré-beéllitésok menii \

Maczo Profile Nana:

Ignore delay

Funkciok [Leiras

Kattintson a gombra a gombnyomasok régzitéséhez majd kattintson ra Ujra a rogzités
leéllitasahoz.
* Profilonként legfeljebb 40 gombnyomas régzithetd.

Jeldlje be a gombnyomasok kéz sleltetés figyelmen kiviil hagyasahoz.

Ardgzitett gombnyomasokat és idokésleltetést mutatja rogzités kozben.

Kattintson a gombra a kijel6lt gombnyoméasok vagy késleltetés felfelé/lefelé
mozgatésahoz.

Kattintson ra egy késleltetés beilesztéséhez.
Kattintson ra a beszdrando késleltetés kivalasztéasahoz.

kattintson ré az ismétlési mod kivélasztasahoz.

« Kattintasonkeént egyszer: jeldlje ki a makro profil egyszeri végrehajtasahoz, amikor az
egérgombra kattint.

«Kattintasra ismétlés, kovetkez6 kattintasra leall: jelolje ki a makro profil ismétléséhez,
amikor az egérgombra kattint és annak ledllitdsdhoz egy Ujabb kattintasra.

«Kattintasra ismétlés: jelolje ki, hanyszor kivanja megismételni a makro profil
végrehajtasat, amikor az egérgombra kattint. A legordil listarol vélassza ki, hanyszor
kivanja megismételni.

+Nyomja meg az ismétléshez: jeldlje ki a makro profil ismétléséhez, amikor az
egérgombot lenyomva tartja és annak ledllitdsahoz a gomb elengedésekor.

Kattintson a gombra a kivalasztott profilon végzett modositdsok mentéséhez.

folytatds a kbvetkezé oldalon
\ g 129
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Funkcidk |Leiras

Kattintson a gombra a modositasok elvetéséhez és a képernyé bezérasahoz.
Kattintson a gombra a mddositasok mentéséhez és a képernyd bezarésahoz.
Kattintson a gombra a kijellt profil egérgombhoz torténd rendeléséhez.
Kattintson a gombra Uj makrd profil létrehozasédhoz.

Kattintson a gombra a kivélasztott makré profil torléséhez.

Kattintson a gombra a kivalasztott makrd profil duplikaldsahoz.

Kattintson kétszer a profilnévre a médositasahoz.

Preferenciak menii

Preferences

Funkciok |Leiras

Jelolje be a négyzetet, hogy megjelenitse az ROG ikont a Windows értesitési teriiletén.

Jelolje be a képerny6n torténd kijelzés funkcio engedélyezéséhez.

Kattintson a gombra a mddositasok mentéséhez és a képerny bezarésahoz.

Kattintson a gombra a mddositasok elvetéséhez és a képernyé bezarasahoz.
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Sorozattiiz menii

(default)

Kattintson a gombra a Burst Fire (Sorozatt(iz) meni inditésahoz.

Kattintson a gombra a sorozattliz mod kivélasztasahoz.

« 3 Lovedék mad: Jellje ki, hogy egy gombkattintasra harmat |

+ 5 Lovedék mad: Jellje ki, hogy egy gombkattintasra 6tét [6jon.

« Teljesen automata méd: jeldlje ki a teljesen automata |6véshez, amikor az
egérgombra kattint és annak leéllitdsahoz egy jabb kattintasra.

on.

Kattintson a gombra a modositasok mentéséhez és a képernyé bezarasahoz.

Kattintson a gombra a modositasok elvetéséhez és a képernyé bezarasahoz.
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Makro-beallitasok menii

e

~4
\//EE

Gaming Mouse GX810

Left Button
® Profile ... B E

n:

Maco Profile Managenent:

Once per click

© Click to zepeat, next click to stop

Funkciok

Kattintson a gombra a Macro Settings (Makro-beallitasok) menti inditasahoz.

Kattintson a gombra a kijel6lt profil egérgombhoz t6rténd rendeléséhez.

Az elem melletti kék pont az aktiv makro profilt jel6li.
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Programvalaszté menii

V- =

Gaming Mouse GX810

Progran Selection

Open path:

Kattintson a gombra a Program Selection (Programvalaszté) menti inditasahoz.

Gépelje be azon program parancsikonjanak nevét, amelyet az egérgombra kattintva
el akar inditani.

Valassza ki azt a programot, amelyet az egérgombra kattintva futtatni akar.
Kattintson a gombra a modositasok mentéséhez és a képernyé bezarasahoz.

Kattintson a gombra a modositasok mentéséhez és a képernyd bezarésahoz.
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Feladatsor menii

= Open Gaming Software
2

3 = Visit 45US Vebsite...
== On Screen Display(0SD)

Az ROG embléma megjelenik a feladatsoron, ha a programot megfeleléen
telepitették.

Kattintson a gombra a program fémentijének inditésahoz.

Kattintson ra az ASUS hivatalos webhelyre torténé ugréshoz.

Kattintson a gombra a képerny6n térténd kijelzés funkcio engedélyezéséhez /
letiltdsahoz.

Kattintson a gombra a programbol térténd kilépéshez.

Kattintson a gombra az alkalmazas és illesztoprogram verzidjanak ellendrzéséhez. %
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Seconda Edizione (V2)
Settembre 2012

@ Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc.Tutti i Diritti Riservati. @

Alcuna parte di questo manuale, compresi i prodotti e i software in esso descritti, puo essere
riprodotta,trasmessa, trascritta, archiviata in un sistema di recupero o tradotta in alcuna lingua, in alcuna
forma e in alcun modo, fatta eccezione per la documentazione conservata dall'acquirente a scopi di
backup, senza |'espressa autorizzazione scritta di ASUSTeK COMPUTER INC. ("ASUS").

ASUS FORNISCE QUESTO MANUALE "COSI’ COME’ 7 SENZA GARANZIA DI ALCUN TIPO, ESPLICITA
O IMPLICITA, INCLUDENDO SENZA LIMITAZIONE LE GARANZIE O CONDIZIONI IMPLICITE DI
COMMERCIABILITA” O IDONEITA" A UN PARTICOLARE SCOPO.IN NESSUN CASO ASUS, | SUOI
DIRIGENTI,FUNZIONARI, IMPIEGATI O DISTRIBUTORI SONO RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO
INDIRETTO,PARTICOLARE, ACCIDENTALE O CONSEGUENTE (COMPRESI DANNI DERIVANTI DA PERDITA
DIPROFITTO, PERDITA DI CONTRATTI,PERDITA D'USO O DI DATI,INTERRUZIONE DELL' ATTIVITA'E SIMILI),
ANCHE SE ASUS E' STATA AVVISATA DELLA POSSIBILITA’ CHE TALI DANNI SI POSSANO VERIFICARE IN
SEGUITO A QUALSIASI DIFETTO O ERRORE NEL PRESENTE MANUALE O NEL PRODOTTO .

L'assistenza o la garanzia del prodotto non sara valida nei seguenti casi: (1) il prodotto & stato
riparato,modificato o alterato, salvo che tale riparazione,modifica o alterazione non sia autorizzata per
iscritto da ASUS; o (2) il numero di serie del prodotto manchi o sia stato reso illeggibile.

| prodotti e nomi delle aziende che compaiono in questo manuale possono o meno essere marchi
registrati o diritti d'autore delle rispettive aziende,e sono usati solo a scopo identificativo o illustrativo
a beneficio dell'utente, senza alcuna intenzione di violazione dei diritti di alcuno.

LE SPECIFICHE E LE INFORMAZIONI CONTENUTE IN QUESTO MANUALE SONO FORNITE A SOLO USO
INFORMATIVO E SONO SOGGETTE A CAMBIAMENTI IN QUALSIASI MOMENTO, SENZA PREAVVISO,E NON
POSSONO ESSERE INTERPRETATE COME UN IMPEGNO DA PARTE DI ASUS.ASUS NON SIASSUME ALCUNA
RESPONSABILITA'E NON SI FA CARICO DI NESSUN ERRORE O INESATTEZZA CHE POSSA COMPARIRE IN
\QUESTO MANUALE, COMPRESI | PRODOTTI E | SOFTWARE CONTENUTI AL SUO INTERNO. J
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Condizioni e Limiti di Copertura
della Garanzia sul Prodotto

Le condizioni di garanzia variano a seconda del tipo di prodotto e sono specificatamente indicate nel
Certificato di Garanzia allegato, cui si fa espresso rinvio.

Inoltre la presente garanzia non & valida in caso di danni o difetti dovuti ai seguenti fattori: (a) uso non
idoneo, funzionamento o manutenzione improprio, incluso senza limitazioni |'utilizzo del prodotto con
una finalita diversa da quella conforme alle istruzioni di ASUSTeK COMPUTER INC.in merito all'idoneita
di utilizzo e alla manutenzione; (b) installazione o utilizzo del prodotto in modo non conforme aglli
standard tecnici o di sicurezza vigenti nell’ Area Economica Europea e in Svizzera; (c) collegamento a
rete di alimentazione con tensione non corretta; (d) utilizzo del prodotto con accessori di terzi, prodotti
o dispositivi ausiliari o periferiche; (€) tentativo di riparazione effettuato da una qualunque terza parte
diversa dai centri di assistenza ASUSTeK COMPUTER INC.autorizzati; (f) incidenti,fulmini,acqua,incendio
o qualsiasi altra causa il cui controllo non dipende da ASUSTeK COMPUTER INC; abuso, negligenza o
uso commerciale.

La presente Garanzia non é valida per |'assistenza tecnica o il supporto per l'utilizzo del prodotto,
compreso |'utilizzo dell” hardware o del software. L'assistenza e il supporto disponibili (se previsti),
nonche le spese e gli altri termini relativi all’ assistenza e al supporto (se previsti) verranno specificati
nella documentazione destinata al cliente fornita a corredo del Prodotto.

E'responsabilita dell’'utente, prima ancora di richiedere I'assistenza, effettuare il backup dei contenuti
presenti sul Prodotto, inclusi i dati archiviati o il software installato nel prodotto. ASUSTeK COMPUTER INC.

@ non & in alcun modo responsabile per qualsiasi danno, perdita di programmi, dati o altre informazioni @

archiviate su qualsiasi supporto o parte del prodotto per il quale viene richiesta |'assistenza; ASUSTeK

COMPUTER INC.non ¢ in alcun modo responsabile delle conseguenze di tali danni o perdite, incluse

quelle di attivita, in caso di malfunzionamento di sistema, errori di programmi o perdita di dati.

E' responsabilita dell'utente, prima ancora di richiedere I'assistenza, eliminare eventuali funzioni,
componenti, opzioni,modifiche e allegati non coperti dalla presente Garanzia, prima di far pervenire il
prodotto a un centro servizi ASUSTeK COMPUTER INC. ASUSTeK COMPUTER INC. non & in alcun modo
responsabile di qualsiasi perdita o danno ai componenti sopra descritti.

ASUSTeK COMPUTER INC. non & in alcun modo responsabile di eliminazioni, modifiche o alterazioni ai
contenuti presenti sul Prodotto compresi eventuali dati o applicazioni prodottesi durante le procedure
diriparazione del Prodotto stesso. Il Prodotto verra restituito all'utente con la configurazione originale
di vendita, in base alle disponibilita di software a magazzino.
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Licenza Software .\

| prodotti ASUS possono essere corredati da software, secondo la tipologia del prodotto.| software,
abbinati ai prodotti, sono in versione “OEM": Il software OEM viene concesso in licenza all'utente finale,
come parte integrante del prodotto; cio significa che non puo essere trasferito ad altri sistemi hardware
e che, in caso dirottura, di furto o in ogni altra situazione che lo renda inutilizzabile, anche la possibilita
di utilizzare il prodotto OEM viene compromessa.

Chiunque acquisti, unitamente al prodotto, un software OEM, & tenuto ad osservare i termini e le
condizioni del contratto di licenza tra il proprietario del software e I'utente finale, denominato “EULA”
(End User Licence Agreement), visualizzato a video, durante la fase di installazione del software stesso.
Siavvisa che I'accettazione, da parte dell’ utente, delle condizioni dell’ EULA, ha luogo al momento dell’
installazione del software stesso.
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KContatti ASUS .

ASUSTeK COMPUTER INC.

Indirizzo 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefono +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Sito web WWW.asus.com.tw

Supporto Tecnico

Telefono +86-21-38429911

Supporto Online support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Indirizzo 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefono +1-510-739-3777
Fax +1-510-608-4555
Sito web usa.asus.com
Supporto Tecnico
@ Telefono +1-812-282-2787 @
Fax Supporto +1-812-284-0883
Supporto Online support.asus.com

ASUSTeK ITALY S.r.I (Italia)
Indirizzo Strada Statale Padana Superiore, 28
20063 Cernusco sul Naviglio (MI)

Supporto Tecnico

Telefono Notebook/Eee 199400 089*
Telefono Altri Prodotti 199 400 059*
Sito web WWW.asus.it

*Per chiamare da reti fisse Telecom Italia e Colt, il costo & di 0,12 euro al minuto iva inclusa e la durata
massima della telefonata non dovra essere superiore a 120 minuti; per le chiamate da cellulare, il
costo dipende dal vostro operatore d'accesso.
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Comunicazioni

Dichiarazione FCC (Federal Communications Commission)

Questo dispositivo rispetta i requisiti indicati nel regolamento FCC - Parte 15. Il funzionamento &

soggetto alle sequenti due condizioni:

. Questo apparecchio non causa interferenze dannose;

. Questo apparecchio accetta qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero
causare un comportamento indesiderato.

| collaudi cui & stato sottoposto questo apparecchio ne dimostrano la conformita ai limiti stabiliti per i

dispositivi digitali di Classe B,come indicato dalla parte 15 delle Norme FCC.Questi limiti sono stati definiti

per offrire una ragionevole protezione contro interferenze dannose quando |'apparecchio viene usato

in ambienti residenziali.Questo apparecchio genera, usa e pud emettere energia in radiofrequenza e, se

non viene installato e utilizzato come indicato dal manuale d'uso, puo provocare interferenze dannose

alle comunicazioni radio. Non ¢ tuttavia possibile garantire che non si verifichino interferenze in casi

particolari. Se questo apparecchio causa interferenze dannose alla ricezione di programmi radiofonici

e televisivi, fatto verificabile spegnendo e riaccendendo I'apparecchio stesso, si consiglia I'utente di

provare a correggere l'interferenza in uno o pit dei modi seguenti:

. Riorientare o riposizionare |'antenna di ricezione.

. Allontanare I'apparecchio dal ricevitore.
@ . Collegare I'apparecchio ad una diversa presa di corrente in modo che apparecchio e ricevitore @
si trovino su circuiti diversi.
. Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV qualificato per assistenza.

ATTENZIONE: eventuali cambiamenti o modifiche non espressamente approvate dal fornitore del
dispositivo potrebbero invalidare |'autorita dell'utente all'utilizzo dell'apparecchio.

Dichiarazione Precauzioni per I'Esposizione a RF della FCC

Questo apparecchio & conforme ai limiti FCC per |'esposizione alle radiazioni, evidenziati per un

ambiente non controllato. Deve essere installato e funzionare ad una distanza minima di 20cm tra la

sorgente emissiva e il corpo.

Questo trasmettore non deve essere collocato o funzionare insieme ad altre antenne o trasmettitori.

Se si utilizza il dispositivo nella gamma di frequenze 5.15 ~ 5.25GHz, I'uso € limitato ad ambienti

chiusi.

Avvertenza sull’Esposizione a Radiofrequenza

. Questo dispositivo & conforme ai limiti FCC per I'esposizione alle radiazioni, evidenziati per un
ambiente non controllato.

. Questo dispositivo non deve essere collocato o funzionare insieme ad altre antenne o
trasmettitori.
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c € @ Avviso Marchio CE

Questo & un prodotto di Classe B pertanto, in un ambiente domestico, potrebbe causare interferenze
radio. In tal caso potrebbe essere richiesta all'utente |'adozione di misure adeguate.

Dichiarazione del Ministero delle Comunicazioni Canadese

Questo apparecchio digitale non supera i limiti di Classe B, per le emissioni di disturbi radio per
apparecchiature digitali, stabiliti nel regolamento sulle interferenze radio del ministero delle
comunicazioni canadese.

Questo apparecchio digitale di classe [B] & conforme alla normativa canadese ICES-003.

r——NON DISASSEMBLARE——

La garanzia non si applica ai prodotti
disassemblati dagli utenti.

Dichiarazione per I'Esposizione a Radiazioni IC (Canada)
@ Questo apparecchio & confome ai limiti per I'esposizione a radiazioni IC, stabiliti per un ambiente non @
controllato. Per mantenere la conformita con i requisiti previsti per l'esposizione a radiofrequenza IC,
si prega di evitare il contatto diretto con I'antenna trasmittente, in fase di trasmissione. L'utente deve
attenersi strettamente alle specifiche istruzioni operative,in modo da soddisfare i requisiti richiesti in
materia. |l funzionamento & subordinato alle seguenti due condizioni:
. Questo apparecchio non causa interferenze dannose
Questo apparecchio accetta qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che potrebbero
causare un comportamento indesiderato.

Dichiarazione di Conformita (Direttiva R&TTE 1999/5/EC)

Sono stati soddisfatti i seguenti requisiti, considerati attinenti e sufficienti per la direttiva R&TTE
(Radio & Telecommunications Terminal Equipment):
Requisiti essenziali [Articolo 3]
. Requisiti di protezione per la salute e la sicurezza [Articolo 3.1a]
Testato per la sicurezza elettrica secondo [EN 60950]
. Requisiti di protezione per la compatibilita elettromagnetica [Articolo 3.1b]
Testato per la compatibilita elettromagnetica [EN 301 489-1] & [EN 301- 489-17]
. Utilizzo effettivo dello spettro radio come in [Articolo 3.2]
Conformita ai test radio secondo [EN 300 440]
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REACH

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and
Restriction of Chemicals),le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state
pubblicate nel sito web ASUS REACH: http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

NON gettare il mouse nei rifiuti comunali. Il prodotto & stato progettato per consentire

un opportuno riutilizzo dei componenti e il riciclaggio del materiale. Il simbolo del

bidone sbarrato, con le ruote, come da figura, indica che il prodotto (apparecchio elettrico
@ — o elettronico) non deve essere gettato nei rifiuti comunali. Controllare le normative @

locali in materia di smaltimento dei prodotti elettronici.

NON gettare la batteria nei cestini comunali. |l simbolo del bidone sbarrato, con le ruote,
come da figura, indica che la batteria non deve essere gettata nei rifiuti comunali.

Prodotto Laser di Classe 1, conforme con gli standard FDA Radiation
Performance, 21 CFR, Subchapter J.
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+ Marchio C-Tick
+ Certificazione BSMI

BIHAMR

Certificazioni sulla Sicurezza

®

ESEENRATEN SRS ERBIRR

IR - NEBRFERTRPSENESESNRATERARE

p BIERTRISREHINT | B HFh R MR IERHE
A
10 IMEERE MBS SRATAS © M-SR EIRE

BENEATE
S aen | ® | B | nne | smmx | saoxw
o (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
B BRRE
® BIEHE 1o 19 ° S o [0}
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EC 8958 o
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(=]

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363-
2006 TAMENREZKUT -
X RMZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSSBYE SJ/T
11363-2006 fREMEHIRSEX + RZIHD

B R IMRIERR - RIBE—REBEBINRT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24,2007.

MREEIES 2002/95/
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Contenuto della Confezione -\

Controllare che nella confezione di ASUS GX810 ROG Gaming Mouse siano contenuti
i seguenti articoli:

* ASUS GX810 ROG Gaming Mouse
*  Ricevitore Nano USB 2.4 GHz

*  3xbatterie AAA

* Guida Rapida

* CDdiSupporto

@ In caso di articoli danneggiati o mancanti, contattare subito il rivenditore.

Specifiche Tecniche .

Nome del Modello GX810
Colore Nero

Tecnologia Wireless RF 2.4GHz

Supporto 0OS Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 Windows® 8

Dimensioni (mm) Mouse: 105(L) x 66(W) x 37(H)
Peso Mouse: 829 (senza batterie)
1 x Tasto Sinistro / Tasto Destro / Rotellina di Scorrimento
1 x Rotellina di Scorrimento omnidirezionale
2 x Tasti Laterali
Tasti / Interruttori 1 x Tasto DPI (solo in modalita di gioco) / cambio applicazione
(Modalita standard solo con Windows® 8 / Windows® 7 e
Vista) / Flip 3D (Modalita standard solo con Windows® 7)
1 x Convertitore di modalita
800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (regolabile solo in modalita di gioco)*

Risoluzione *In modalita Standard, la risoluzione & impostata su 1200dpi.La
risoluzione predefinita in modalita di gioco & 3200dpi.

Volta: 1.5V

Requisiti Batteria 1 a3 batterie AAA

@ Le specifiche sono soggette a variazioni senza obbligo di preavviso.

y
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KDescrizione di ASUS GX810 ROG Gaming Mouse .

ASUS GX810 ROG Gaming Mouse & dotato di un tasto sinistro, un tasto destro,una
rotellina di scorrimento, due tasti laterali, un tasto dedicato DPI ed uno speciale
pulsante per il cambio di modalita.

*  Indicatore di Risoluzione

Tasto sinistro

Tasto destro Stato Indicazioni
Rotellina di scorrimento omnidirezionale Unlampeggio 800 dpi
/Indicatore risoluzione* Due lampeggi ‘ 1600 dpi
Modalita di gioco: Tasto DPI Tre lampeggi ‘ 2000 dpi
Modalita Standard: Quattro lampeggi ‘ 3200 dpi

+ 1 clic -> cambio applicazione (solo con

Windows® 8/ Windows® 7 e Vista) . . L
- Doppio dlic > Flip 3D Convertitore di modalita

(solo con Windows® 7) BBl
Icone Indicazioni

Copertura del mouse

*

%

0] ‘ Spento
Logo ROG
Tasti laterali < ‘ Mod. Standard
Supporto laterale in gomma antiscivolo kN ‘ Modalita di Gioco

Piedini del mouse

Sensore laser

Convertitore di modalita**
Scomparto per dongle USB
Ricevitore N&no USB 2.4 GHz

J 145
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Installazione delle Batterie

1. Individuare la tacca sull'estremita superiore della copertura. Porre il pollice sulla
tacca e poi sollevare la copertura per rimuoverla.

N

Inserire negli appositi scomparti sino a tre batterie, prestando attenzione alla
corretta polarita.

Per rimontare la copertura, inserirla seguendo la direzione delle frecce. @

®

@ . Le batterie in dotazione non sono ricaricabili.
. Se non si utilizza il mouse per lungo tempo, rimuovere le batterie.

. Utilizzare batterie nuove o o di tipo simile.

. Dato che il mouse GX810 funziona con una sola batteria, & possibile regolare il
peso del mouse mediante I'aggiunta o la rimozione di una o due batterie.

. Quando il mouse & acceso con le batterie scariche, la spia LED di colore arancione
(rotellina di scorrimento) inizia a lampeggiare per un minuto, per poi spegnersi
immediatamente con un movimento del mouse o un clic su un tasto.

o\ )
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Connessione conil PC .

o Disattivo o

Mod.
Standard

Mod. di gioco
Scomparto dongle USB

1. Rimuovere il ricevitore USB dall'apposito 2. Inserireil ricevitore USB in una
scomparto e impostare il pulsante porta USB libera.

@ di accensione in modalita Standard per @
I'uso normale o in modalita di gioco per

migliorare le prestazioni con i videogiochi.

@ . Conservare il ricevitore USB all'interno del mouse.
. Per risparmiare energia, spegnere il mouse quando non é utilizzato.

Personalizzazione di ASUS GX810 ROG Gaming Mon..

Nel CD di supporto,in dotazione con il prodotto, & contenuto uno speciale programma di
personalizzazione del mouse, che consente di utilizzare tutte le sue funzionalita. Inserire
il CD di supporto nell'unita ottica e seguire le istruzioni sullo schermo per installare il
programma.

@ . Se nel computer NON ¢ attivata la funzione di esecuzione automatica, sfogliare
il contenuto del CD di supporto per individuare il file setup.exe file. Cliccarvi due
volte per installare il programma.

\ J 147

| ® |

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.147 147 9/24/12 10:17:10 AM



Avvio del Programma \
Per avviare il programma, procedere in uno dei seguenti modi:
+ PerWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, cliccare su Start > All

Programs > ASUS Gaming Mouse GX810 > ASUS ROG Gaming Mouse GX810

per avviare il programma.

+  PerWindows® 8, cliccare sul pulsante nascosto Start, sull'angolo inferiore sinistro
del desktop di Windows®, quindi cliccare su ASUS ROG Gaming Mouse GX810

dalla schermata Start.
Se appare la schermata sottostante, inserire ASUS GX810 Gaming Mouse nella porta

USB del computer, quindi cliccare OK per riavviare il programma.

Menu Principale

Polling Rate: DPI Value:
125 Hz
Sensitivity
Enat

148
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Elemento | Descrizione

\_

10.
11.
12.

17.
18.
19.
20.
21.
22,
23.
24,

Visualizza la modalita in uso.

Visualizza il livello della batteria.

Selezionare una funzione per ciascun pulsante / azione dall'elenco a discesa.
* Per i dettagli, consultare la tabella alla pagina seguente.

Selezionare la risoluzione dall’elenco a discesa.
* Qusto elemento & configurabile soltanto in modalita di gioco.

Trascinare il cursore per regolare la velocita di scorrimento.

Trascinare il cursore per regolare la velocita del doppio clic.

Cliccare due volte su questa icona per testare la velocita del doppio clic.

Cliccare per salvare le modifiche apportate al profilo selezionato.

Cliccare su questo pulsante per applicare il profilo selezionato.

Cliccare su questo pulsante per annullare le modifiche applicate e chiudere la schermata.
Cliccare su questo pulsante per salvare le modifiche e uscire.

Cliccare su questo pulsante per ripristinare le impostazioni piti recenti.

Scorrere il cursore per regolare la sensibilita del mouse.

Selezionare questa casella per attivare I'opzione di variazione della sensibilita del mouse|
tramite regolazione dei valori dell'asse X e/o dell'asse Y.

Cliccare su questo pulsante per visualizzare la finestra con le impostazioni Macro. Per i
dettagli, vedere a pagina 16.

Cliccare su questo pulsante per visualizzare la finestra “Preferences”(Preferenze). Per i
dettagli, vedere a pagina 17.

Cliccare su questo pulsante per creare un nuovo profilo.

Cliccare su questo pulsante per importare un profilo dal computer.
Cliccare su questo pulsante per esportare un profilo verso il computer.
Visualizza la frequenza di polling.

Cliccare due volte sul nome del profilo da modificare.

La spia blu accesa segnala I'attivazione del profilo.

Cliccare su questa icona per duplicare il profilo selezionato.

Cliccare su questa icona per eliminare il profilo selezionato.
*Non & possibile eliminare un profilo quando & attivo.

/

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.149 149

149

9/24/12 10:17:12 AM



150

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.150 150

Elemento Descrizione

I BRGNS [ I Riproduce la funzione del tasto sinistro del mouse.
Pulsante destro Riproduce la funzione del tasto destro del mouse.

I BT R 110 W Pulsante per eseguire la normale funzione di scorrimento.

Pulsante DPI Pulsante per selezionare la risoluzione del mouse.
* Questa opzione ¢ disponibile soltanto in modalita di gioco.

Burst Fire Pulsante per fare fuoco in un gioco di attacco, equivalente a fare triplo clic
conil tasto di sinistra del mouse. Per i dettagli, consultare pag.18

Pagina Avanti Pulsante per passare alla pagina successiva (funzione equivalente alla
pressione dei tasti <Alt + Right>).

Pagina Indietro Pulsante per visualizzare la pagina precedente (funzione equivalente alla
pressione dei tasti <Alt + Left>).

Pulsante per eseguire un comando o una serie di comandi, editabili tramite
il menu di gestione del profilo Macro.Vedere pag.19 per i dettagli.

CAMITN LT TET T EW Pulsante di avvio del programma specificato. Vedere pag.20 per i dettagli.
(o] (- 11T I TN Pulsante di avvio del programma.
ELT AT TG Pulsante per I'apertura della finestra Risorse del Computer.

Browser Web Pulsante di avvio del browser web predefinito.
* Questa funzione & disponibile soltanto in Windows® XP / Windows® 7 e
Vista.

Client E-Mail Pulsante di avvio dell'applicazione di posta elettronica predefinita.
*Questa funzione é disponibile soltanto in Windows® XP / Windows® 7 e
Vista.

Scorrimento Pulsante di scorrimento a destra / sinistra.

* Funzione disponibile soltanto sulla schermata Start di Windows® 8 e con
le applicazioni Microsoft® Office e Internet Explorer nei sistemi operativi
Windows® 8 / Windows® 7 / Vista.

Silenziamento Pulsante per |'attivazione/disattivazione del volume.

Sinistra / Destra

Media Player/ Pulsante di avvio del lettore multimediale predefinito o di esecuzione
PIayPause /sospensione di una riproduzione.

Cambio Pulsante per spostarsi fra le applicazioni in esecuzione, equivalente alla
P ione dei tasti <Alt + Tab>.
Applicazione pressione del tasti é ) )
PP *Questa funzione & operativa soltanto con Windows® 7 / Vista.

Flip-3D Pulsante per spostarsi fra le finestre tramite Flip 3D.
* Funzione disponibile soltanto con il sistema operativo Windows® 7.

y
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Click to repeat, next click to stop
o t 12

@ 1. Cliccare per avviare la registrazione dei tasti digitati (comandi). Cliccare di nuovo per @
terminare la registrazione.
*E'possibile registrare max. 40 tasti (comandi) per ciascun profilo.

2. La selezione della casella consente di eliminare il ritardo fra la pressione dei tasti.
3. Visualizzazione dei tasti registrati (pressione e rilascio) e dei relativi ritardi.

4, Pulsanti per modificare la successione dei tasti registrati e dei rispettivi ritardi.

5. Impostazione azione ritardata.

6. Selezione dell'intervallo di tempo prescelto fra la pressione e il rilascio di un tasto.

7. Opzioni di ripetizione:

+ Once per click: Selezionare questa opzione per eseguire un profilo macro alla
pressione di un tasto del mouse.

+ Click to repeat, next click to stop: Selezionare questa opzione per ripetere
I'esecuzione di un profilo macro alla pressione di un tasto del mouse. Premere di
nuovo per interrompere |'operazione.

+ Click to repeat: consente di selezionare dall’elenco a discesa il numero di ripetizioni
del profilo macro, da effettuare alla pressione di un tasto del mouse.

+ Pressed to repeat: Selezionare questa opzione per ripetere I'esecuzione di un profilo
macro tenendo premuto un tasto del mouse. Al termine, rilasciare il tasto.

8. Premere questo pulsante per salvare le modifiche al profilo selezionato.

\ continua alla pagina sequente J 151
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Elemento | Descrizione

9, Annullamento delle modifiche e chiusura schermata.

L[V Salvataggio delle modifiche e chiusura schermata.
11. Assegnazione di un profilo ad un tasto del mouse.
4N Creazione di un nuovo profilo macro.

4B Eliminazione del profilo macro selezionato.

4 "B Duplicazione del profilo macro selezionato.

4 AN Fare doppio clic sul profilo macro di cui modificare il nome.

Menu Preferenze

Preferences

Selezionare questa casella per visualizzare I'icona ROG nell'area di notifica di Windows.

Selezionare questa casella per attivare la funzione OSD (On-Screen-Display).

Premere questo pulsante per salvare le modifiche e chiudere la finestra.

Premere questo pulsante per annullare le modifiche e chiudere la finestra.

152 \ J
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Elemento

Menu Burst Fire

Left Button

Burst Fire

Burst Fire

o

Sensitivity

Enable XY a

Descrizione

Cliccare qui per avviare il menu Burst Fire.

Selezionare una delle modalita Burst Fire:
+ 3 Rounds Mode: Sparare tre volte alla pressione del tasto del mouse.
+ 5 Rounds Mode: Sparare cinque volte alla pressione del tasto del mouse.

« Full Automatic Mode: modalita di fuoco automatico alla pressione del tasto del
mouse. Cliccare di nuovo per interrompere 'azione.

Salvataggio delle modifiche e chiusura della finestra.

Annullamento modifiche e chiusura della finestra.

\_
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Menu Impostazioni Macro

7 o=

Garming Mouse GX810

- Left Button
B &

[ ‘Macro Settines 0

MaEZ8 Profile an Profile Editing

Elemento Descrizione

Awvia il menu Impostazioni Macro.
Pulsante per assegnare il profilo selezionato a un tasto del mouse.

La spia blu accesa segnala I'attivazione del profilo macro.

154 \ J
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Menu Selezione Programma

Gaming Mouse GX810
Left Button

Launch P:

Prog

Awvio del menu di selezione programma.

Inserire il nome del collegamento rapido del programma da eseguire alla pressione
di un tasto del mouse.

Selezionare il programma da eseguire alla pressione di un tasto del mouse.
Salvataggio delle modifiche e chiusura della pagina.

Annullamento modifiche e chiusura della pagina.

\ J 155
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Menu sulla Barra delle Applicazioni

= Open Ganing Software

2 Open 6 Saf:

3 m—— Tizit ASUS Vebsite...
== 0On Screen Display(0SD)

5w Exit
6 About

Elemento |Descrizione

Awvia il menu principale del programma.

Accede al sito ufficiale ASUS.

Chiude il programma.

Nella barra delle applicazioni appare il logo ROG del programma installato.

Attiva/ disattiva la funzione OSD (On-Screen-Display).

Fornisce informazioni sulla versione di applicazioni e driver.

-

y
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Laserowa myszka dla graczy ASUS
GX810 ROG

Podrecznik uzytkownika

®
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Informacje kontaktowe producenta

ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia Pacific)

Adres

Telefon

Faks

E-mail

Strona internetowa

Pomoc techniczna

Telefon
Wsparcie online

Adres

Telefon

Faks

Strona internetowa

@ Pomoc techniczna

Telefon
Fax (wsparcie)
Wsparcie online

Adres

Faks

Strona internetowa
Kontakt online

Telefon (Podzespot)

Fax (wsparcie)
Wsparcie online

158 \

Pomoc techniczna

Telefon (System/Notebook/Eee/LCD)

15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
+886-2-2894-3447
+886-2-2890-7798
info@asus.com.tw
WWW.asus.com.tw

+86-21-38429911
support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Ameryka)

800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
+1-510-739-3777

+1-510-608-4555

usa.asus.com

+1-812-282-2787
+1-812-284-0883
support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Niemcy & Austria)

Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
+49-2102-959911

www.asus.de

www.asus.de/sales

+49-1805-010923*
+49-1805-010920*
+49-2102-9599-11
support.asus.com

*EUR 0,14/min z Niemiec z telefonu stacjonarnego; EUR 0,42/min z telefonu komérkowego.

»)
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znajduja sie nastepujace elementy :
« Myszdla graczy ASUS GX810 ROG
« Odbiornik Nano USB 2.4 GHz
+ 3baterie AAA
«  Przewodnik szybkiego startu
« Plyta CD z oprogramowaniem

@ W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos$ z elementéw skontaktuj sie
niezwlocznie ze sprzedawca.

Podstawowe dane techniczne -

/Zawartoéé opakowania -

Prosimy sprawdzi¢, czy w opakowaniu laserowej myszki dla graczy ASUS GX810 ROG

Nazwa modelu GX810
Kolor Czamny
Technologia

bezprzewodowa

Obsluglwane systemy Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7/ Windows® 8
operacyjne

Wymiary (mm) Myszka: 122(L) x 82(W) x 43(H)

Masa Myszka: 82g (bez baterii)

1 x Lewy przycisk/ Prawy przycisk/ Kétko przewijania

1 x Lewe/prawe pokretto pochylania

2 x przyciski boczne

Przyciski / Przetaczniki 1 x przetacznik rozdzielczosci (tylko tryb gracza) / przetacznik

Czestotliwos¢ radiowa 2,4 GHz

Windows® Vista)

1 x przetacznik trybu podwéjnego

800/1600/2000/3200dpi (regulacja tylko w trybie gracza)*
Rozdzielczosé *W trybie standardowym rozdzielczo$¢ ustawiona jest na
1200dpi. DomysIna rozdzielczo$¢ trybu gracza to 3200 dpi.
cie zasilania 1.5V

@ Prawo do zmian charakterystyki bez uprzedzenia zastrzezone.

\_

aplikadji (tylko tryb standardowy Windows® 8 / Windows® 7/
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Zapoznanie z laserowa myszka dla graczy ASUS GX810 R.\

Myszka dla graczy ASUS GX810 ROG wyposazona jest w lewy przycisk, prawy przycisk,
pokretto do przewijania, dwa przyciski boczne, przetacznik rozdzielczosci oraz
specjalnie zaprojektowany przefacznik trybu podwéjnego.

Lewy przycisk *  wskaznik rozdzielczosci

Powyprocsk

Kétko przewijania / Pokretto pochylenia/ Jedno migniecie ‘ 800 dpi
wskaznik rozdzielczosci* Dwa migniecia ‘ 1600 dpi
« przefacznik rozdzielczosci (tylko tryb

gracza) Trzy migniecia ‘ 2000 dpi
« przefacznik aplikagji (tylko tryb Cztery migniecia ‘ 3200 dpi

standardowy Windows® 8 / Windows®

7/ Windows® Vista) " "
Pokrywa myszy przetacznik trybu podwéjnego

Logo ROG lkony Znaczenie

przyciski boczne

*

*

- - - [0} ‘ Wytaczona
Konstrukcja z gumowymi elementami
antyposlizgowymi < ‘ Tryb standardowy
Stopka myszy * ‘ Tryb gracza

Czujnik lasera
przetacznik trybu podwéjnego**

Przedziat klucza sprzetowego USB
Odbiornik Nano USB 2.4 GHz

- )
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ontaz/wymiana bater

1. Odnalez¢ naciecie w poblizu gérnego konca pokrywy. Ustawi¢ kciuk nad
nacieciem i nastepnie podnies¢ pokrywe do gory w celu jej usuniecia.

N

Wiozy¢ trzy baterie do otworéw, zwracajac uwage na biegunowosc.

W celu zatozenia pokrywy baterii, nalezy ja nacisna¢ w kierunku zaznaczonym

3.
@ strzatka.

@ . Dotaczone baterie nie nadaja si¢ do fadowania.

. Jezeli nie bedziesz uzywac myszki przez duzszy czas, wyjmij baterie.
Zastosuj nowe baterie lub baterie podobnego typu.
Poniewaz mysz GX810 moze pracowac tylko na jednej baterii, mozna regulowac
mase myszki poprzez dodanie lub usuniecie jednej lub dwéch baterii.
W przypadku wiaczenia zasilania myszy przy niskim stanie natadowania baterii
przez jedna minute bedzie miga¢ pomaraficzowa dioda (pokretto przewijania),
ktora wytaczy sie natychmiast po ruszeniu myszka lub kliknieciu przyciskiem.

\_

/
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Podtiaczanie do komputera .\

o Wylaczona o

Tryb |
standardowy

Tryb gracza
Przedziat klucza sprzetowego USB

1. Wyjac odbiornik USB z przedziatu USB 2. Wiéz odbiornik USB do
i ustawi¢ wiacznik zasilania na tryb wolnego portu USB.
standardowy do zwyktego uzytkowania

@ lub na tryb gracza, aby uzyskac lepsze @

charakterystyki w czasie gry.

@ . Mozesz przechowywac odbiornik USB wewnatrz myszy.
Aby zaoszczedzi¢ energie, wytacz zasilanie, kiedy nie korzystasz z myszy.

Dostosowani myszy dla graczy ASUS GX810 ROG .

Dostarczony w opakowaniu pomocniczy dysk CD zawiera specjalny program, ktory
umozliwia wykonanie ustawier GX810 w celu udostepnienia jego wszystkich funkgji.
Wi6z pomocniczy dysk CD do napedu optycznego i wykonaj instrukcje ekranowe w
celu uruchomienia programu.

@ . Jezeli opcja Autorun (Autoodtwarzanie) NIE jest wiaczona na komputerze,
przejrzec zawartos¢ ptyty CD ze sterownikami, aby zlokalizowac plik setup.exe.
Dwukrotnie klikna¢ plik w celu zainstalowania programu.
Szczegotowe instrukcje dotyczace dostosowania myszy, patrz instrukcja
uzytkownika na ptycie CD z oprogramowaniem.

162 \ J
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mruchamianie programu

W celu uruchomienia programu, wykonaj jedng z nastepujacych czynnosci:

+  FDlaWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, kliknij Start > All Programs
(Wszystkie programy) > ASUS Gaming Mouse GX810 (Mysz do gier GX810
ASUS) > ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (Mysz do gier ROG GX810 ASUS)..

+  DlaWindows® 8, kliknij ukryty przycisk Start w lewym, dolnym rogu pulpitu
Windows?®, a nastepnie kliknij ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (Mysz do gier
ROG GX950 ASUS) na ekranie Start.

Po wyswietleniu pokazanego ponizej ekranu podtaczy¢ mysz dla graczy ASUS GX810

do gniazda USB komputera i klikna¢ przycisk OK w celu ponownego uruchomienia

programu.

Menu gtéwne

Sensitivity
Enal
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Elementy (Opis
Wyswietla aktualnie wykorzystywany tryb pracy myszy.

Wyswietla aktualny poziom natadowania baterii.

Stuzy do wyboru w menu rozwijalnym funkcji kazdego przycisku/dziatania.
* Szczegdtowe informacje, patrz tabela na nastepnej stronie.

Pozwala wybrac rozdzielczo$¢ z listy rozwijalnej.
*Pozycja bedzie konfigurowalna tylko w trybie gracza.

Przesunac suwak, aby ustawi¢ wartos¢ predkosci przewijania.

Przesunac suwak, aby ustawic wartos¢ predkosci dwukrotnego klikania.

Klikna¢, aby zapisa¢ wykonane zmiany do wybranego profilu.
Klikna, aby zastosowac wybrany profil.

Klikna¢, aby odrzuci¢ wykonane zmiany i zamkna¢ ekran.
Klikna¢, aby zapisac wykonane zmiany i zamkna¢ ekran.
Klikna¢, aby przywrdci¢ ostatnio wykonane zmiany.

Klikna, aby wyregulowac czutos¢ myszy.

Zaznaczy(, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ zmiane czutodci myszy przez regulacje wartosci dla
osi Xi/lub osiY.

Kliknag, aby wyswietli¢ okno Macro Settings (Ustawienia makro). Dalsze, szczegétowe
informacje znajduija sie na stronie 16.

Kliknag, aby wyswietli¢ okno Preferences (Preferencje). Dalsze, szczeg6towe informacje
znajduja sie na stronie 17.

Klikna¢, aby utworzy¢ nowy profil.

Klikna, w celu zaimportowania profilu zkomputera.

Klikna¢, w celu wyeksportowania profilu na komputer.
Wyswietla czestos¢ odpytywania.

Dwukrotnie klikna¢ na nazwe profilu, w celu jej zmiany.
Niebieska kropka obok pozycji wskazuije, ze profil jest aktywny.
Klikna¢, aby wykonac kopie wybranego profilu.

Kliknag, aby usunac wybrany profil.
*Nie mozna usuna¢ aktywnego profilu.

Dwukrotnie klikna¢ te ikone, aby przetestowac aktualna predkosc¢ dwukrotnego klikania.
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Elementy
Lewy przycisk

Prawy przycisk

Przycisk przewijania
Przelacznik rozdzielczosci
(DPI)

Ogien ciagly

Nastepna strona

Poprzednia strona

Uruchom program

Ustawienie jednego dotknigcia

Méj komputer

Przegladarka sieci web

E-mail Klient

Przewijanie w lewo/w prawo

Wyciszenie

Odtwarzacz multimediow/
Graé/pauza

Przefacznik aplikacji

Przerzucanie 3D

Nasladuje zachowanie standardowego lewego przycisku myszy.
Nasladuje zachowanie standardowego prawego przycisku myszy.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby wykonac standardowe funkcje
przewijania.

Po wybraniu nacisnaé przycisk, aby ustawic rozdzielczos¢ myszy.
*Opdja ta jest widoczna tylko w trybie gracza.

Po wybraniu nacisnac przycisk, aby prowadzi¢ ogien ciagly w grze typu

kliknij, aby atakowac, ktora to funkgja jest identyczna z trzykrotnym

kliknieciem lewym przyciskiem myszy. Szczegtowe informacje znajduja

sie na stronie 18.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby przejs¢ do ogladania kolejnej strony,

ktdra to funkcja jest identyczna z nacisnieciem <Alt + W prawo>.

Po wybraniu nacisnac przycisk, aby przejs¢ do ogladania poprzedniej

strony, ktora to funkgja jest identyczna z nacisnigciem <Alt + W lewo>.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby uruchomi¢ polecenie lub serie
polecen, ktére mozna wyedytowac przez menu Macro Profile
Management (Zarzadzanie profilem makro). Dalsze, szczegdtowe
informacje znajduja sie na stronie 19.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby uruchomic okreslony program.
Dalsze, szczegdtowe informacje znajduija sie na stronie 20

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby uruchomic ten program.

Po wybraniu, nacisnij ten przycisk, aby otworzyc¢ okno M¢j
komputer.

Po wybraniu, nacisnij ten przycisk, aby uruchomi¢ domysing
przegladarke sieci web.* Funkgja ta dziata tylko w aplikacjach
Microsoft® Office w systemie Windows® 7 / Vista.

Po wybraniu, nacisnij ten przycisk, aby uruchomi¢ domysing
aplikacje obstugi e-mail.* Funkgja ta dziata tylko w aplikacjach
Microsoft® Office w systemie Windows® 7/ Vista.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby przewija¢ w lewo/w prawo, tak jak

dla pokretta przewijania.

*Ta funkcja dziata wytacznie na ekranie Start Windows® 8 i w aplikacjach

Microsoft® Office oraz Internet Explorer w systemach operacyjnych
Windows® 8/ Windows® 7/ Vista.

Po wybraniu, nacisnij ten przycisk, aby wiaczy¢/wytaczy¢ wycisze
gtosnosci.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby uruchomi¢ domysiny odtwarzacz

multimediéw lub uruchomi¢/przerwac odtwarzanie w aktywnym
odtwarzaczu multimediow.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby przetacza¢ miedzy dziatajacymi

aplikacjami, ktora to funkgja jest identyczna z nacisnigciem <Alt + Tab>.

Po wybraniu nacisna¢ przycisk, aby przefgczac okna z wykorzystaniem

przerzucania 3D. * Funkdja dziata tylko w Windows® 7.

nie
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Menu Macro Settings (Ustawienia makro) \
12 3

—

15 Ignore delay

14 4

13
5
6
7
8

12 1 10 9
Elementy | Opis
@ Kliknac, aby uruchomic zapisywanie naciénietych klawiszy i klikna¢ ponownie, aby @

przerwac zapisywanie.
* Dla kazdego profilu mozna zapisa¢ maksymalnie 40 nacisnie¢ klawiszy.

Zaznaczy¢, aby ignorowac wszystkie odstepy czasu miedzy nacisnieciami klawiszy.
Wyswietla zapisane naciéniecia klawiszy i odstepy czasowe miedzy nimi.

Kliknac, aby przenies¢ do gory/do dotu wybrane nacisniecie klawisza lub odstep
czasowy.

Klikna¢, aby wstawic odstep czasowy.
Klikna¢, aby wybrac odstep czasowy, ktory ma zostac¢ wstawiony.

Klikna¢, aby wybrac tryb powtarzania.

« Raz na klikniecie: Wybrac, aby profil makro byt wykonywany jeden raz po kliknieciu
przycisku myszy.

« Klikniecie, aby powtdrzyc, nastepne klikniecie, aby zatrzymac: Wybrac, aby
powtérzy¢ wykonanie profilu makro po kliknieciu przycisku myszy i aby kolejne
klikniecie zatrzymywato wykonanie.

« Kliknag, aby powtorzyé: Wybrac ile razy ma zosta¢ powtdrzone wykonywanie
profilu makro po kliknieciu przycisku myszy. llos¢ powtdrzen wybrac z listy
rozwijalnej.

« Przycisnigty, aby powtorzyé: Wybrac, aby powtdrzy¢ wykonanie profilu makro
po przytrzymaniu przycisnietego przycisku myszy i aby zwolnienie przycisku
zatrzymywato wykonanie.

Kliknag, aby zapisa¢ wykonane zmiany do wybranego profilu.

ciqg dalszy na nastepnej stronie
166 \ J
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Elementy | Opis

Kliknag, aby odrzuci¢ wykonane zmiany i zamkna¢ ekran.
Kliknag, aby zapisa¢ wykonane zmiany i zamknac ekran.
Klikna¢, aby przypisac wybrany profil do przycisku myszy.
Klikna¢, aby utworzy¢ nowy profil makro.

Klikna¢, aby usuna¢ wybrany profil makro.

Kliknag, aby wykonac kopie wybranego profilu makro.

Dwukrotnie klikna¢ na nazwe profilu, w celu jej zmiany.

Menu Preferencje

Preferences

Elementy |Opis

Zaznaczy¢, aby pokazywac ikone ROG w pasku powiadamiania Windows.
Zaznacz, aby wiaczyc funkcje wyswietlania na ekranie.
Kliknag, aby zapisa¢ wykonane zmiany i zamknac ekran.

Kliknag, aby odrzuci¢ wykonane zmiany i zamkna¢ ekran.

L o
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Menu Burst Fire (Ogien ciagty)

Sensitivity

Klikna¢, aby uruchomi¢ menu Burst Fire (Ogien ciagty)

Klikna¢, aby wybra¢ tryb ognia ciagtego.

« Tryb 3 pociskow: Wybierz, aby wystrzeliwac trzy pociski po kliknieciu przycisku

myszy.

«Tryb 5 pociskow: Wybierz, aby wystrzeliwac pie¢ pociski po kliknieciu przycisku

myszy.

« Tryb catkowicie automatyczny: Wybrac, aby strzelac catkowicie automatycznie po
kliknieciu przycisku myszy i aby kolejne kliknigcie przerywato strzelanie.

Klikna, aby zapisa¢ wykonane zmiany i zamknac ekran.

Kliknag, aby odrzuci¢ wykonane zmiany i zamknac ekran.

168 \ J
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Menu Macro Settings (Ustawienia makro)

T TEEE

4
\//EE

Gaming Mouse GX810

-w‘

Profile Editing

Elementy|Opis

Klikna¢, aby uruchomi¢ menu Macro Settings (Ustawienia makro).

Klikna¢, aby przypisac wybrany profil do przycisku myszy.

Niebieska kropka obok pozycji wskazuje, ze profil makro jest aktywny.

J 169
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Menu Program Selection (Wybor programu)

Klikna¢, aby uruchomi¢ menu Program Selection (Wybor programu).

Wpisac nazwe skrotu programu, ktéry ma zosta¢ uruchamiany po kliknieciu przycisku
myszy.

Wybrac program, ktdry ma zostac uruchamiany po kliknieciu przycisku myszy.
Kliknag, aby odrzuci¢ wykonane zmiany i zamkna¢ ekran.

Kliknag, aby zapisa¢ wykonane zmiany i zamknac ekran.

. y
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Menu Paska zadan

= Open Ganing Software

2 Open 6 Saf:

3 m—— Tizit ASUS Vebsite...
== On Screen Display(0SD)

5w Exit
6 About

Elementy |Opis

ROG.

Kliknag, aby uruchomi¢ menu gtéwne tego programu.

Klikna¢, aby odwiedzi¢ oficjalng strone sieciowa firmy ASUS.
Kliknac, aby wigczy¢/wytaczyc funkcje wyswietlania na ekranie.
Kliknij, aby wyjs¢ z programu.

Klikna¢, aby sprawdzi¢ wersje aplikacji oraz wersje sterownika.

Kiedy program jest poprawnie zainstalowany, w pasku zadar widoczna jest ikona

\_
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

Rato laser para jogos ASUS GX810 ROG
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Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Reservados todos os direitos.

Nenhuma parte deste manual, incluindo os produtos e software aqui descritos, pode ser

@ reproduzida, transmitida, transcrita, armazenada num sistema de recuperacdo, ou traduzida para @
outro idioma por qualquer forma ou por quaisquer meios, excepto a documentagao mantida pelo

comprador como copia de seguranga, sem o consentimento expresso e por escrito da ASUSTeK
COMPUTER INC. ("ASUS").

A garantia do produto ou o direito a assisténcia perdera a sua validade se: (1) o produto for reparado,
modificado ou alterado, a nao ser que tal reparagao, modificagéo ou alteracdo seja autorizada por
escrito pela ASUS; ou (2) caso o niimero de série do produto tenha sido apagado ou esteja em falta.

A ASUS FORNECE ESTE MANUAL "TAL COMO ESTA" (AS IS) SEM QUALQUER TIPO DE GARANTIA
QUER EXPRESSA QUER IMPLICITA, INCLUINDO MAS NAO LIMITADA AS GARANTIAS IMPLICITAS OU
QUALIDADE OU ADEQUABILIDADE PARA UM DETERMINADO FIM. EM CIRCUNSTANCIA ALGUMA
PODE A ASUS, SEUS DIRECTORES, OFICIAIS, EMPREGADOS OU AGENTES SER RESPONSABILIZADA
POR QUAISQUER DANOS INDIRECTOS, ESPECIAIS, ACIDENTAIS OU CONSEQUENTES (INCLUINDO
DANOS PELA PERDA DE LUCROS, PERDA DE NEGOCIO, PERDA DE UTILIZACAO OU DE DADOS,
INTERRUPCAO DA ACTIVIDADE, ETC.) MESMO QUE A ASUS TENHA SIDO ALERTADA PARA A
POSSIBILIDADE DE OCORRENCIA DE TAIS DANOS, RESULTANTES DE QUALQUER DEFEITO OU ERRO
NESTE MANUAL OU NO PRODUTO.

AS ESPECIFICAGOES E INFORMAGOES CONTIDAS NESTE MANUAL SAO FORNECIDAS APENAS

PARA FINS INFORMATIVOS E ESTAO SUJEITAS A ALTERAGAO EM QUALQUER ALTURA SEM AVISO
PREVIO, NAO CONSTITUINDO QUALQUER OBRIGAGAO POR PARTE DA ASUS. A ASUS NAO ASSUME
QUALQUER RESPONSABILIDADE POR QUAISQUER ERROS OU IMPRECISOES QUE POSSAM APARECER
NESTE MANUAL, INCLUINDO OS PRODUTOS E SOFTWARE NELE DESCRITOS.

0Os nomes dos produtos e das empresas mencionados neste manual podem ou ndo ser marcas
registadas ou estarem protegidos por direitos de autor que pertencem as respectivas empresas.
Estes nomes s&o aqui utilizados apenas para fins de identificacao ou explicagdo, para beneficio dos

proprietarios e sem qualquer intengdo de violagdo dos direitos de autor.
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ASUSTeK COMPUTER INC.
Endereco

Telefone
Fax
E-mail
Web site

Assisténcia técnica
Telefone
Assisténcia online

Endereco
Telefone
Fax

Web site

Assisténcia técnica
@ Telefone

Fax da assisténcia
Assisténcia online

Endereco

Fax

Web site

Fax da assisténciat

Assisténcia técnica

Telefone (Component)

Telefone (Sistema/Portateis/Eee/LCD)
Fax da assisténcia

Assisténcia online

telemével.

\_

Informacgdo sobre o software

15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
+886-2-2894-3447
+886-2-2890-7798
info@asus.com.tw
Www.asus.com.tw

+86-21-38429911
support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (América)

800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
+1-510-739-3777

+1-510-608-4555

usa.asus.com

+1-812-282-2787
+1-812-284-0883
support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Alemanha & Austria)

Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
+49-2102-959911

www.asus.de

www.asus.de/sales

+49-1805-010923*
+49-1805-010920*
+49-2102-9599-11
support.asus.com

*0,14 EUR/minuto a partir da rede telefonica fixa na Alemanha; 0,42 EUR/minuto a partir de um

»)

Portugués

J 175

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.175 175

9/24/12 10:17:56 AM



[ i »)

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
. This device may not cause harmful interference, and
. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

1104

=
«Q
c
:
1

. Reorient or relocate the receiving antenna.
@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

. y
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c € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.

Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.

. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in

— municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification
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Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

BRERIES 2002/95/
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/ Contetido da embalagem -\

Verifique se a embalagem do seu rato laser para jogos ASUS GX810 ROG contém os
itens seguintes.

« Rato laser para jogos ASUS GX810 ROG
+ Receptor Nano USB 2.4 GHz

« 3xPilhas AAA

+ Guia de consulta rapida

« CDdesuporte

@ Contacte o seu vendedor se algum dos itens estiver danificado ou em falta.

Resumo das especificagoes .

Nome do modelo GX810

@ (<] Preto @

Tecnologia sem fios RF 2,4GHz

SO suportado Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7/ Windows® 8

Dimensdes (mm) Rato: 105(L) x 66(W) x 37(H)
Peso Rato: 82g (sem pilha)
1x Botéo esquerdo / Botdo direito / Roda de deslocamento
1x Roda de inclinagdo para a esquerda/direita
2 x Botdes laterais
1 x Botdo de Mudanca de PPP (apenas para o modo de Jogo) /
Mudanca de Aplicagao (Modo Normal apenas no Window®
8, Window® 7 e Vista) / Inverter 3D (Modo Normal apenas no
Window?® 7)
1 x Botdo de modo Duplo
800/1600 /2000 / 3200 dpi (Ajustavel apenas no Modo de Jogos)*

Botdes / Interruptores

Resolucao * Aresolugéo esta definida para 1200ppp no Modo Normal. A
resolugao predefinida para o modo de Jogos é de 3200ppp.

Tenséo de entrada 1.5V

Pilhas necessarias 1a3 pilhas AAA

@ As especificagoes estao sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

180 k J
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KConhega o seu rato laser para jogos ASUS GX810 R.\

O seu rato para jogos ROG ASUS GX810 possui um botao esquerdo, um botdo direito,
uma roda de deslocamento, dois botées laterais, um botdo de mudanca de PPP e um
botdo de modo Duplo exclusivo.

Botéo esquerdo

Botdo direito

Roda de deslocamento / Roda de
inclinagao / Indicador de resolugdo*
Modo de Jogo: Interruptor PPP
Modo Normal:

«Clicar uma vez -> Mudanga de
aplicacao (apenas no Window® 8,
Window?® 7 e Vista)

« Clicar duas vezes -> Inverter 3D
(apenas no Window® 7)

Tampa do rato

Logétipo ROG

Botdes laterais

Borracha antiderrapante

Pés do rato

Sensor laser

Botdo de modo Duplo**
Compartimento do adaptador USB
Receptor Nano USB 2.4 GHz

*

*

%
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Indicador de resolugao
Estado Indicagdes
Piscar uma vez 800 dpi
Piscar duas vezes ‘ 1600 dpi
Piscar trés vezes ‘ 2000 dpi
Piscar quatro vezes ‘ 3200 dpi
Botao de modo Duplo
[cones Indicagoes
[0} ‘ Desligado
< ‘ Modo Normal
* ‘ Modo de Jogo
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1. Localize o entalhe proximo da extremidade posterior da tampa. Coloque o
polegar sobre o entalhe e levante a tampa para a remover.

2. Coloque trés pilhas no respectivo compartimento respeitando a polaridade
correcta.
@ 3. Pressione a tampa na direccdo das setas para colocd-la novamente. @

. As pilhas incluidas nao sao recarregaveis.
@ . Se nao pretender utilizar o rato durante um longo periodo de tempo, remova as

pilhas.

. Use pilhas novas ou de tipo semelhante.

. Visto que o seu rato GX810 pode funcionar com apenas uma pilha, é possivel
ajustar o peso do rato adicionando ou removendo uma ou duas pilhas.

. Se as pilhas estiverem fracas quando ligar o rato, o LED laranja (roda de desloca-
mento) piscara durante um minuto e ira desligar-se imediatamente se deslocar o rato
ou clicar num botao.

" )
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KI.igagéo ao PC .\

o Desligado o

Modo
Normal

Portugués

Modo de Jogo
Compartimento do adaptador USB

1. Retire o receptor USB do compartimento 2. Introduza o receptor USB numa
USB e de seguida coloque o interruptor porta USB disponivel.
de alimentacdo no Modo Normal para

@ utilizagdo normal ou no Modo de Jogos @

para melhor desempenho em jogos.

. Pode guardar o receptor USB dentro do rato.
Para poupar energia, desligue o rato quando néo estiver a utiliza-lo.

Personalizar o rato para jogos ROG ASUS GX810 .

O CD de suporte fornecido inclui um programa especialmente concebido que lhe
permite configurar o seu rato GX810 para desfrutar de todas as suas funcionalidades.
Coloque o CD de suporte na unidade dptica e siga as instrugdes no ecra para iniciar o
programa.

. Se a Execugao automética NAO estiver activada no seu computador, procure no
@ contetido do CD de suporte pelo ficheiro setup.exe. Faca duplo clique no mesmo
para instalar o programa.
. Consulte o manual do utilizador incluido no CD de suporte para obter instrugoes
detalhadas para personalizar o seu rato.

\ e
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Klniciar 0 programa \

Execute uma das seguintes ac¢oes para iniciar o programa:

+  ParaWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, clique em Start (Iniciar) >
All Programs (Todos os Programas) > ASUS Gaming Mouse (Rato para Jogos
ASUS) > ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (Rato para Jogos ASUS ROG GX810).

+  ParaWindows® 8, clique no botao Start (Iniciar) oculto no canto inferior
esquerdo do ambiente de trabalho do Windows® e clique em ASUS ROG Gaming
Mouse GX810 (Rato para Jogos ASUS ROG GX810) no ecra Inicial.

Caso seja exibido o ecra ilustrado abaixo, ligue o seu rato para jogos ASUS GX810 a

porta USB do computador e depois clique em OK para executar novamente o programa.

sanbnyiog

Valor DPE:

| ®
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17.
18.
19.
20.
21.
22,
23,
24,

\_

Exibe o modo do rato que estd a ser utilizado.

Exibe o nivel das pilhas.

Seleccione uma funcéo para cada botéo/accdo na lista pendente.
* Consulte a tabela na pagina seguinte para obter mais informagoes.

Seleccione uma resolugao a partir da lista pendente.
* Este item pode ser configurado apenas no modo de Jogo.

Arraste o controlo de deslize para ajustar a velocidade de deslocamento.
Arraste o controlo de deslize para ajustar a velocidade de duplo clique.
Faca duplo clique neste icone para testar a velocidade de duplo clique.
Clique para guardar as alteragoes efectuadas ao perfil seleccionado.
Clique para aplicar o perfil seleccionado.

Clique para rejeitar as alteragoes efectuadas e fechar a janela.

Clique para guardar as alteracoes efectuadas e fechar a janela.

Clique para restaurar as Ultimas alteragoes efectuadas.

Clique para ajustar a sensibilidade do rato.

Marque para activar ou desactivar a alteragao da sensibilidade do rato através do ajuste
dos valores do eixo de X e/ou eixo de Y.

Clique para aceder a janela Macro Settings (Definigoes de Macro). Para mais detalhes,
consulte a pagina 16.

Clique para aceder a janela Preferences (Preferéncias). Para mais detalhes, consulte a
pagina 17.

Clique para criar um novo perfil.

Clique para importar um perfil do seu computador.
Clique para exportar um perfil do seu computador.
Exibe a frequéncia de actualizacao.

Faga duplo clique no nome do perfil para o alterar.
0 ponto azul préximo do item indica o perfil activo.
Clique para duplicar o perfil seleccionado.

Clique para eliminar o perfil seleccionado.
* 0 perfil activo ndo pode ser eliminado.

/
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Botao principal Imita o comportamento do botéo esquerdo do rato.
1 TG X111 ¢ W Quando seleccionado, prima o botédo direito para exibir o menu de contexto.

Botéo de Quando seleccionado, prima o botéo para executar a fungao de
deslocamento deslocamento

[\ OGELTER: () Bl Quando seleccionado, prima o botdo para seleccionar a resolugao do rato.
* Esta opgao estd disponivel apenas no modo de Jogos.

OJELETTCENETEL EW Quando seleccionado, prima o botao para disparar de rajada num jogo de
disparos, funcionando como um clique triplo no botao esquerdo do rato.
Consulte a pagina 18 para obter mais detalhes.

CELTLERLG [T TEI Quando seleccionado, prima o botdo para avangar para a pagina seguinte.
Funciona da mesma forma que as teclas <Alt + Direita>.

Pagina anterior Quando seleccionado, prima o botdo para voltar a pagina anterior.
Funciona da mesma forma que as teclas <Alt + Esquerda>.

Quando seleccionado, prima o botdo para executar um comando ou uma
série de comandos que poderd editar no menu Macro Profile Management
(Gestao de Perfil de Macro). Para mais detalhes, consulte a pagina 19.

Executar Quando seleccionado, prima o botéo para executar o programa
programa especificado. Para mais detalhes, consulte a pagina 20.

(1)1l [ITETE T B Quando seleccionado, prima o botdo para executar este programa.

@ um toque @

() TG T L (1] Quando seleccionado, prima o botdo para abrir a janela O meu computador.,

W E\EEL LA B Quando seleccionado, prima o botéo para iniciar o navegador Web predefinido.
* Esta fungéo funciona apenas no sistema operativo Windows® XP /
Windows® 7 / Vista.

Navegador de Quando seleccionado, prima o botao para iniciar a aplicacéo de e-mail

correio predefinida.

* Esta fungao funciona apenas no sistema operativo Windows® XP /
Windows® 7/ Vista.

Deslocar para a Quando seleccionado, prima o botéo para deslocar para a esquerda/
Esqerda/Direita direita tal como a roda de inclinagéo.
* Esta fungdo apenas funciona no ecra Inicial do Windows® 8 e nas
aplicagoes Microsoft® Office e Internet Explorer nos sistemas operativos
Windows® 8 / Windows® 7 / Vista.

Sem som Quando seleccionado, prima o botéo para activar/desactivar o modo sem som.

|0 A T T G [EYA Quando seleccionado, prima este botao para executar o leitor multimédia
jogar/pausa predefinido ou para reproduzir / colocar em pausa a reprodugao um leitor
multimédia activo.

Mudanca de Quando seleccionado, prima o botéo para alternar entre aplicagdes em
aplicagao execucao, funcionando da mesma forma que as teclas <Alt + Tab>.
* Esta funcdo funciona apenas no Windows® 7 e Vista.

Quando seleccionado, prima o botao para mudar de janelas utilizando a

fungdo Flip 3D.
* Esta fungdo funciona apenas no sistema operativo Windows® 7. J

186 k
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menu de Definicoes de Macro

inorar atraze

Lt Libertar

Guardar

atobui

Clique para comegar a gravar as teclas e clique novamente para parar.
*Podera gravar até 40 teclas para cada perfil.

Marque para ignorar todos os tempos de atraso entre teclas.

Exibe as teclas gravadas e os tempos de atraso durante a gravagao.

Clique para mover as teclas seleccionadas ou os tempos de atraso para cima/baixo.
Clique para inserir o tempo de atraso.

Clique para seleccionar o tempo de atraso que deseja inserir.

Clique para seleccionar o modo de repetigdo.

+ Uma vez por clique: Seleccione para executar o perfil de macro uma vez ao clicar no
botao do rato.

« Clicar para repetir e clicar para parar: Seleccione para repetir a execucao do perfil
de macro ao clicar no botao do rato e para parar clicando novamente no botéo.

« Clicar para repetir: Seleccione quantas vezes deseja repetir a execugéo do perfil de
macro ao clicar no botéo do rato. Seleccione as repetigoes na lista suspensa.

+ Manter premido para repetir: Seleccione para repetir a execugao do perfil de macro
ao manter premido o botéo do rato e para parar ao libertar o botao.

Clique para guardar as alteragoes efectuadas ao perfil seleccionado.

continua na pdgina sequinte
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9. Clique para rejeitar as alteracoes efectuadas e fechar a janela.
4 [V Clique para guardar as alteragoes efectuadas e fechar a janela.
11. Clique para atribuir o perfil seleccionado a um botédo do rato.
12. Clique para criar um novo perfil de macro.

13. Clique para eliminar o perfil de macro seleccionado.

4 ' Clique para duplicar o perfil de macro seleccionado.

4 W Faca duplo clique no nome do perfil para o alterar.

4 Marque para mostrar o icone de ROG na area de notificagdo do Windows.

2 Marque para activar a fungao de menu apresentado no ecra.
LI Clique para guardar as alteragoes efectuadas e fechar a janela.
4

Clique para rejeitar as alteracdes efectuadas e fechar a janela.

" )
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Menu de Disparo de rajada

flar Direta
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4 Clique para aceder ao menu de Disparo de rajada.

y I Clique para seleccionar o modo de disparo de rajada.
+Modo de 3 disparos: Seleccione para efectuar trés disparos ao clicar no botédo do rato.
+Modo de 5 disparos: Seleccione para efectuar cinco disparos ao clicar no botéo do rato.
+ Modo totalmente automatico: Seleccione para disparar de forma totalmente
automatica ao clicar no e para parar ao clicar novamente.

LI Clique para guardar as alteragoes efectuadas e fechar a janela.

VB Clique para rejeitar as alteracoes efectuadas e fechar a janela.

N e
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Menu de Defini¢oes de Macro

4P Clique para aceder ao menu de Definigdes de Macro.

y I Clique para atribuir o perfil seleccionado a um botao do rato.

K O ponto azul préximo do item indica o perfil de macro activo.

190 \ J
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Menu de Seleccao de programa \

/m

Gaming Mouse GX810
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4P Clique para aceder ao menu de Selecgao de programa.

¥ Introduza 0 nome do atalho do programa que deseja executar ao clicar no botéo do rato.

kI Seleccione o programa que deseja executar ao clicar no botao do rato.
/BN Clique para rejeitar as alteragdes efectuadas e fechar a janela.

LY Clique para guardar as alteragoes efectuadas e fechar a janela.

N o
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Menu da barra de tarefas

2 At Softwere s Joga
3 e sty S bieh i st
4 v Exbicho i tela (030)

5 —t—sar

6 ——furiade

0 logétipo ROG sera exibido na barra de tarefas se o programa estiver correctamente
instalado.

Clique para exibir o menu principal deste programa.

Clique para visitar o Web site oficial da ASUS.

Marque para activar/desactivar a fungao de menu apresentado no ecra.
Clique para sair deste programa.

Clique para verificar a versao da aplicagao e do controlador.

/
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Urposas meimbs ASUS ROG GX810
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Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Bce npasa 3anpumiensl. @

JTrobast yacTs 31010 PYKOBOJICTBA, BKJIHO1ast uﬁopyuuaaﬂne M TIPOrpaMMHOE OﬁeCHE‘IEHME, ONUCAHHBIC B HEM,
He MOXKeT ObITh Jly0/MpoBaHa, epejiaHa, Npeodpa3oBaHa, COXPaHEeHa B CHCTEME MONCKa WM NiepeBefieHa Ha
JIPYTOit S13bIK B 11060IT (hopMe it 1H0GLIMU CPEJICTBAMIL, KPOME JIOKYMEHTALH, XPAHSILIEics MOKynaTesem
C leblo pesepBrpoBanns, 6e3 crelpanbHoro mickMentoro paspemenis ASUSTeK COMPUTER INC.
(“ASUS™).

Fapam‘uﬂ npekpaiaercsa eciu: (1 )VI3I[E."IVIE OTPEMOHTHPOBAHO, M()}'U/I(‘pl/llll/lp()BaHO WK U3MEHECHO

Ge3 mucbmentoro paspeiernst ASUS; (2)cepuilblit HOMep U3[ieust OBPEK/ICH, Hepastopuns 1u6o
OTCYTCTBYET.

ASUS npejjocTasiisieT JaHHOE PyKOBOACTBO "KaK ecTh' 0e3 rapaHTuyt JI0GOro THIA, SIBHO BbIPAXKEHHOI
Wm n()}'(pil:{yMCBilCM()ﬂ, BKJTOUast HCABHBIC TAPAHTHI HJTH YCJIOBHS MOJTY YCHHS K()MMCp‘ICCKOﬁ BbITO/IbI HJTH
TIPUTOJIHOCTH J11st KDHer’I‘HDﬂ LIEJIH, HO HE OIPAHUYMBASICH ITUMU rAPAHTUAMU U yCJIOBUSIMH. Hu TIpH Kakux
00CTOSITEILCTBAX KOMIAHHS ASUS. €€ IMPEKTOPA, IOJKHOCTHBIC JINIIA, CITYKAIUE WITH areHThl HC HECYT
OTBETCTBEHHOCTH 32 JII00bIe KOCBEHHbIE, CrielUalbHbIE, cnyuaﬁume WK SBIISIOLIMECS CIIC/ICTBUEM YEro-
oo yﬁblTKM (BKJ"O‘Iaﬂ )’6HTKVI H3-3a MoTepru l'lpMGl:l!ll‘l, norepu 6M3HCCa, TOTEPH JIAHHBIX, IPHOCTAHOBKH
6Gusteca 1 T.1.), iaxe ec ASUS cooBupna 0 BOSMOKHOCTH TAKHX YObITKOB, BOSHUKAIOLIMX 13- 32 1060
HC}'lOpaGOTKVI WIN OLIMOKK B JIAHHOM PYKOBOJICTBE WJIN MPOJIYKTE.

TeXHiyecKue XapakTepUCTHKH 1 CBEJIEHHUS!, COJIEPXKAILMECS B JAHHOM PYKOBOJICTBE, IIPE/ICTAB/IEHbI TONILKO
ks VlHqJOpM‘dTHBHOI‘O HCTONBL30BAHNA, MOTYT ObITh M3MEHEHBI B TH000E BpeMs 0e3 YBEJIOMJICHUSA, U HE
JIOJIKHBI ObITh HCTOJIKOBaHbI Kak o0s3atenbetBa ASUS. ASUS He Geper Ha cedst HUKAKOIT OTBETCTBEHHOCTH
WMIN 00513aTeNbCTB 3 J00bIe OIMOKH MIH HETOUHOCTH B JIAHHOM PYKOBOJICTBE, BKTIOUAA W3/IC/INA W
IPOrpaMMHoE 00CTIeYeHHE, OMMCAHHBIE B HEM.

Tlpopykuus 1 Ha3BaHus KOPHOpPALMil, NMEIOUMECS B 9TOM PYKOBOJICTBE, MOTYT SIBISATLCS
3aperucTpMpoOBAHHBIMH TOPrOBbIMH 3HAKAMM WIIN OBITh 3aIULEHHBIMU ABTOPCKUMHU MpaBamu
194 COOTBETCTBYIOLIMX KOMIAHUIT M HCTIOIB3YIOTCS! TOMLKO B UEMSX HCHTUDHKALMH.
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ASUSTeK COMPUTER INC.

Appec 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Tenecon +886-2-2894-3447

Dakc +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Caiir WWW.ASUS.Com.tw

Texunyeckast noaaepxka

Tenecon +86-21-38429911

OH1aiiH nojyiepxKKa

support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL ( Amepuka)

Appec 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA

Tenepon +1-510-739-3777

Dakc +1-510-608-4555 -

Caiir usa.asus.com g
ol

Texundeckast momepxKa &

Tenecon +1-812-282-2787

Dakc +1-812-284-0883

OuaiiH nojyiepxKa

support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (I'epmanus u Asctpus)

Appec Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Dakce +49-2102-959911
Caiir www.asus.de

OmJtaiti KOHTAKT

Texunyeckas noaaepxka
Tenecpon (KOMIOHEHTbI)

Tenecpon (cucrema/noyroyk/Eee/LCD)
Dake

OH1aiiH nojyiepxKa

www.asus.de/sales

+49-1805-010923*
+49-1805-010920*
+49-2102-9599-11
support.asus.com

*0.14 eBpo B MuHyTY s crayuoHapHbix Tenedoros, EUR 0.42 eBpo B MUHYTY [/t MOGHIIBHBIX

TeneOHOB.
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YBenomienus

Ynocrosepenne ®enepanbHoi Komuccnu no cBsizu CIIA

JlanHoe ycrpoiicTso cootsercTByer yactu 15 TMpasun FCC. Dkennyaranus 060pyoBaHis JOMyCTHMA
TIpH COOIIOCHHI CTIEyIOLIMX YCIIOBHI:

. HHHHOC yCTpﬂﬁCTBO HE JIOJDKHO CO3/1aBATh NMOMEX

+  HapaGory ycTpoiicTBa MOTYT OKA3bIBATD BIMSHIE BHELIHUE IOMEXH, BKIIOUas IOMEXH, BbI3bIBAIOLIIE
HEXKEJIATE/IbHBIC PEXKHUMBI €TI0 pﬂﬁOTbL

Tlantoe 06opy/oBanue Gb110 POTECTHPOBAHO 1 COUTEHO COOTBETCTBYIOLIMM OFPAHITYEHHSIM 110 IH(POBBIM
ycrpoiicTBam kiacca B B coorserctsim ¢ yactbio 15 Tlpasun FCC. i orpanidenusi paccuuTanbl Ha
obecneveHne 3aIUTRI B Pa3yMHBIX MPEJCIax OT BPEJOHOCHBIX BO3HEﬁCTBMﬁ TIpH YCTAHOBKE B KHUJIOM
novenenni. Jlannoe 0Gopy/i0BaHue reHepHpyeT 1 H3MyUaeT PAMOYaCcTOTHYIO SHEPIHIO, KOTOPas MOKET
CO3/1aBaTh NOMEXH B PA/IHOCBS3H, €CIIH yC'FpOﬁC1‘B0 YCTAHOBIIEHO WJIK UCTIOJNBL3YETCS HE B COOTBETCTBUH C
MHCTPYKIUMAMH POU3BOJIUTEIA. Tem He MEHEE, HEBO3MOXKHO rapaHTHPOBATH OTCYTCTBHE MOMEX B KAXKJIOM
KOHKDETHOM ciyuae. B ciryuae, ecm fannoe 060py/ioBakiie IeliCTBHTENILHO BI3bIBACT OMEXH B PO
WM TEJNEBU3UOHHOM MPUEME, YTO MOXKHO MPOBEPUTH, BKIIOYHUB U BBIKIIOYUB [IAHHOE oﬁopyuouauue,

TIOJIE30BATE/IFO PEKOMEH/TYETCS MOMBITATLCA YAATUTD MOMEXH CJICYFOLIMMI CpCﬂCTBHMM:
+  TlepeopneHTHPOBATH WM NIEPEMECTUTH PHHUMAIOLLYIO AHTEHHY.

. YBEMUUTB PACCTOAHNE MEK]TY IAHHBIM IPHOOPOM 1 IPHEMHHKOM. @

+  TopkmounTh aHHOe 000PYOBAaHME K PO3eTKe JPYroil 3MeKTPOLENH, HeXen Ta, K KOTOPOi
TIOAKJIIOYCH MPUEMHHK.

+  TIPOKOHCYILTHPOBATLCS C MPOJABIIOM I KBAM(HIMPOBAHHBIM pajiio/ TB-TeXHHKOM.

OCTOPOXKHO: Vi3vieHenus 1IH JONOTHEHNS K JAHHOMY TYHKTY, HE COMIaCOBAHHBIE HEMOCPE/ICTBEHHO
co CTOpOHDﬂ. OTBETCTBEHHOI 32 COOTBETCTBUE TpaBuIaM, MOTYT ClieaTh Heﬂeﬂc’FBM1‘eﬂbelhl Tnpaso
TI0JTb30BATEIA HA NMOJIb30BAHUE TAHHBIM oﬁopynosaHusM

(I)e;lepanbﬂaﬂ KOMHUCCHUA MO CBSA3M: TpeﬁOBaHI/lﬂ K BOSﬂeﬂCTBHIO
pPaano4acToThbl

D10 0Gopy/oBanie coBMecTHMO ¢ orpanuyentsmi FCC o pajonsiyuennio, yCTaHOBICHHBIMH Ui
HEKOHTPOJIPYEMOro OKpY:KeHus. IT0 000py/oBaHHIeE [I0JKHO ObITh YCTAHOBJIEHO M PabOTATh Ha
paccrosiin He Menee 20 cM oT Bammero tema.

TlepefaTduK He JOIDKEH PACTIoNaraThest PSIoM C APYTHMI AHTCHHAMI I IePEaTIHKAMU. ITO YCTPOACTBO
paGoraer B anasoxe yactot ¢ 5.15 o 5.25IT 1 JOIKHO HCTIONB30BATHCS TONBKO B TOMELICHHI.

Bo3peiicTBie paanoyacToTbl

. 10 060pyI0BaHKE COBMECTHMO ¢ orpanmdernsivit FCC 1o pauonsiyyeHnto, yCTaHOBIEHHBIMU JUIst
HEKOHTPOJIMPYEMOr0 OKPY3KEHHS.

* YCTpoilcTBO M €ro aHTeHHa He JOJKHBI PACTONAraThes PAJAOM C APYTHMH AHTEHHAMU M
TepeaTInKami.
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c E @ Ipenynpexpnaromuii 3nak CE

D10 NPOYKT Kiacca B, KOTOPbI MOXKET BbI3bIBATH PAJIMONOMEXH, B 3TOM CJIyUae NOJb30BATE b JOJKEH
NPUHSATBH COOTBETCTBYOIIME MEPbI.

Ynocrosepenue [Ienapramenta no cpencream cBsizu Kanaapt

Jlaunoe 1uchpoBoe YCTPOICTBO He MPEBBILAET OTPAHIYEHNS KNacca B no Bbyienenmio paguouyma ot
1M(pPOBBIX YCTPOIICTB, YCTAHOBJICHHBIX B MPABUJIAX MO PAMONOMEXaM JIeNapTaMeHTa 1o CPejIcTBaM
cBsisu Kanajibl.

Jaunoe 1chpoBoe yeTpoiicTo Kiacca B cootsercsyer cramjapry ICES-003.
HE PA3BUPATDH

TapanTusi He pacnpocTpaHsieTcsi Ha MPOAYKTHI,
pa3oGpaHHbIe NOJIb30BATENSAMH.

Ipombinrnennsii cranmapt Kanaapr: TpeGoBaHus K BO3/IefCTBHIO
PaaMo4acToThI

@ 3T0 060pyJ10B(1HVI€ COOTBETCTBYET OrpPaHHYCHUAM IC 1Mo paguon3yueHNI0, YCTAHOBICHHBIMH IS

Heperymipyemoit cpefbl. [1ns ynosnetsopenns tpedoanusam IC RF, noxanyiicta, u3beraiite npsamoro

KOHTAKTa C aHTeHHOIl BO BpEMsI nepefiauu. Koneunbie nonb3oBarenn JIOJKHBI CJIE/I0BATH MHCTPYKUMAM

10 KCIITyaTalnH /171 YMEHBIICHUSA BOX}ICI?ICTBVM Pajimo4acToThI.

DKCIUTyaTaiys 060pyA0BaHHs OMYCTHMA NPH COOJONCHIN CIIEAYIONINX YCTIOBHIL:

. ﬂﬂHHOC yCTpOﬂCTBO HE JIOJKHO CO3/1aBaTh MOMEX.

. Ha paGoty ycTpoiicTBa MOryT OKa3bIBaTh BIIMSHIE BHELIHIE TOMEXH, BKITOYas Te, KOTOPbIe MOTYT
BbI3BATH HEXKEIATE/ILHBIE PEXKUMbI €10 pa60Tm.

3asiBnenne o coorBercTBHN eBpomneiickoil anpekTuse (R&TTE
1999/5/EC)

Criejtyionyie myHKThI GBI BBITOTHCHBI M CYMTAIOTCS YMECTHBIMI 1 OCTATOUHBIMIL:

+  OcHoBHble TpeGoBatmst [myHkT 3]

. Sarmura 3710poBEs i Ge30MACHOCTH B COOTBETCTBIN ¢ [myHKT 3.1a]

+  Hcnbiranne anekrpoGesonackoctu B coorsercrsun ¢ [EN 60950]

+  3ammTa OT SNEKTPOMATHATHBIX M3MTyYeHHil B cooTBeTcTBIN ¢ [mynkT 3.1b]

+  VcnbITanust Ha S1IeKTPOMATHUTHYIO coBMeCTHMOCTS B cootserctsin ¢ [EN 301 489-1] i [EN 301]
. Ucnbiranis B cootserctsin ¢ [489-3]

. pcheK THBHOE UCTIONB30BAHIE PAHOCTIEKTPA B COOTBETCTBIM C [myHKT 3.2]

K Wcnwrranne pajmo6iokos B coorserctsiit ¢ [EN 300 440] J 197
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NCCEZE

BENEESREHESHERINEE T IR KENDEESB2ENERGRSE
# o SHESY AT ESREUEMBEIITNSEBEEEBIRR « JII)RNEE
[RERSH2FIERINAE o F 00 (EIVRIRBR AN ERNZ S
RTBEEEEE ; (EBIFRRN - BYBIEA - ﬂtﬁﬁliiﬁjﬁglﬁﬁﬁﬁg
R - BIRSERE @ IBIKEEIEREIFREZERES < ENRHIRE
VESEBENTLE  NBREEAEREF M EHDH2TE -

REACH

Cornacto periaventy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals
— Perucrpaups, Ouerka, Paperuennst n OrpaHntieHnst Ha HCroNb30Banie XUMHUYECKUX BELLECTB), Ha caiite
ASUS REACH pasmeltieH CliCOK XMMUHECKHX BEILIECTB cofiepkatxcst B npofryktax ASUS: httpi//esr.
asus.com/english/REACH.htm.

JUTsL IOBTOPHOTO HCMO/BL30BaHUs 1 nepepaboTku. CUMBON NEpPeuepKHYTOr0 MYCOPHOrO
6aKa 03HAUAET, YTO MPOAYKT (BIEKTPHUECKOE  IIEKTPOHHOE 00OPYIOBAHIE) HENb3s
YTUIM3UPOBATE BMECTE C ObITOBBIM MycOpoM. O3HAKOMBTECH € NMPABUIAMI Y THIN3ALIH
TaKUX NPOJYKTOB.

ﬁ HE BbiGpackIBaitTe 9TOT IPOJKT BMECTE C OLITOBBLIM MYCOPOM. DTOT NPOJKT NPE/IHA3HAYCH

HE BbIGpachiBaiiTe akKyMy.IsTOp BMECTe ¢ GbITOBBIM MycOpoM. CHMBOII NiepeyepKHyToro
MYCOPHOTO 6aKa O3HayaeT, 4TO aKKyMyJSTOP Hellb3s BBIOPACHIBATH BMECTE C ObITOBBIM
MYyCOPOM.

JlazepHoe yctpoiictBo Knacca 1, coorsercrsyer TpedoBanusim FDA Radiation
Performance standards, 21 CFR, Subchapter J.

/
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Ceprudukatsi 6e3omacHocTH

+ C-Tick Mark
» BSMI Certification

®

BIHERT @ SREHIRTR | BP2BF AR IMRERHR -
10 4 (UEBIERTRPSENESESNRATENN R EINNR
2 ’ B MM PRSI SRAII AL M7 SR E RS IR -

BESEENRATEN SRS ERBIAR :

BENEIE

S aen | B | B | nne | smmx | saoxw
= (Heg) (Cd) (Cr(VI) (PBB) (PBDE)

BRI AR A

B3k N R S o o

proseEEx| . | o | o | o 5 5

O: RNZESEEMREZIM BRI PSS SI/T 11363-2006
WEMELIRSEKRMUT o
X RONUESEENRENEZHENE—YERMRDHNSEBE SJI/T
F1J€J1 ;63-2006 IVENTEMREEK - RZBHNHFTSERERIES 2002/95/EC
BB o
B BRI RIMRERHR - REE—REZERKRT

Yerpoiictso copmectimo ¢ 21 CFR 1040.10 u 1040.11, 3a uckmoyerem oTKIOHEHHIT, B
coorserctsuu ¢ Laser Notice No. 50, or 24 mous 2007.
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r KommniekT mocraBku -\

B kommekT nocraskn ASUS GX810 Bxoaut criepyroree:

«  Hrposas memn ASUS ROG GX810
«  USB npuemuuk 2,4 [Ty

*  3onementa muTanus THna AAA

«  Kpartkoe pykoBojicTBo

+  KomnakTt-guck ¢ ipaiisepamu

@ Ecim kakue-nmm6o 3/1eMeHTbl KOMILIEKTa MOCTABKI OTCYTCTBYIOT WU TMOBPEXK/IEHBI,
o0parTech K NpojiaBLy.

Cnenugukauus -

Hassanue npojy GX810

IIger YepHbiit

Texnononm u RF2.4ITu @
GecnpoBOIHOM CBSA3U
IopnepxuBaemas Windows XP / Windows Vista / Windows 7 / Windows 8

a3mMepbl (MM) Maius: 105 (JT) x 66 (1) x 37 (B)
Bec Mbiwb: 82r (Ge3 Garapeek)

1 X nieBast KHoNKa/npaBasi KHOMKa/KOJIECHKO MPOKPYTKI
1 X: HakIIOHA KOJIeCHKa BIEBO /BIPABO
2 X GOKOBbIE KHOMKHM
1 x DPI nepekuitouaresis (TONBKO UrPOBOIT pexkim) /
TepeKITIoYCeHIE MPUIOKEHHIT (TOIBKO CTaHJAPTHBI
peskm B Window 8, Windows 7, Vista) / Flip 3D (Tombko
cranpapTHbiit pexxiv B Windows 7)
1 x Tlepekmoyareb pe;KUMOB
800 /1600 /2000 / 3200 Touek Ha roiiM (HacTpauBaeTCst TONLKO
B UrPOBOM PeskiMe)**B cTaHIapTHOM pexnMe paspelieHie
Pazpemenne 1200 Touex Ha joii. Paspewenne no
YMOJYaHHIO 171t UrpoBoit peskiv 3200
TOYEK Ha JIHOIM.

Knonku/Ilepekmouarenn

BxopHoe HanpsikeHne 1.5V
OeMeHThI THTAHHS 1 -3 anemenra mnranns THma AAA

@ CrietpcpnKaniisi MOKET ObITh H3MeHeHa 663 MPEIBAPUTETLHOTO

YBE/IOMJICHHSA.
200 \ J
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cHaKOMCTBO ¢ urposoi Meimb0 ASUS ROG GX810.\

Jazepras Mbib ASUS GX810 ROG ocHaiesa J1eBoii i MpaBoil KHOMKAMH, KOJIECHKOM
TIPOKPYTKH, [IBYMsi GOKOBBIMU KHOMKamH, nepekmouatenieM DPI, a Takxke crenyanbHo
Pa3paGOTAHHBIM NEPEKITIOUATENIEM PESKIMOB.

#

HNujmkaTop pasperuesus

JleBast KHOMKa
N q
Tpasas Konka Cocrosinne 3HaueHune

KoutecHKo npoKpyTKH/HaKII0H Muraer opun pa 800 dpi
KOJleCHKa/MHMKATOp pasperieHns™® Muraer fiBa paza 1600 dpi
Hrposoit pe):an: DPI nepek:moyatelns Mutraer Tpu pasa 2000 dpi
CraHgapTHBII PeXIM: -
« O[HOYHBIIH METIOK -> MiuraeT yeTbipe pasa 3200 dpi
TIepeKITIoYeHIe PUITOKEHUIT
(romsko B Window 8, Windows # [lepeKmouaresh peknMoB
7, Vista)
« JIBoitnoit mesiok -> Flip 3D NKoHKH 3Hauenne
(romsko B Windows 7) [0) ‘ OTKII0YeHO
KpbllllKa MBILIH
nororin ROG <« ‘ Cranpaprbiit
BokoBble KHOTKI PEXUM
AHTHCKOIB3SILLAs PE3HHA e ‘ HrpoBoii pexxim

Hokka Mpitm

JlasepHblit JaT4NK
Tlepekmoyarenn pexuMoB™*
Orcex ans USB Gpenka

USB npuemnik 2.4 T
J 201
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g

CTaHOBKA aKKyMYJATOpa

—_

Haiinure ma3 Ha BepxHeil Kpbiike. [Tomectnte Golbllof nasel] B ma3, NOJHUMUTE
KPbIIIKY BBEPX M CHUMUTE €e.

Berasbre Tpu Garaperiku, co0IH0/1ast NOMSPHOCTb.

Ycranosure KPBILLIKY OGpB.THO B HANPaBJICHUH, TTIOKa3aHHOM CTPEJIKAMHU.

@ . B KOMIIIEKTe MOCTABISIIOTCS OObIYHbIE 3MEMEHTbI THTAHHUS. %

. M3Biiexute Garapeiiki, ecin Bbl He N0jIb3yeTech MbIIIbIO [TTHTEIbHOE BPeMs.

. Hcnonb3yiite OFHOTHIHbIE SMEMEHTbI THTAHMS.

. Tlockoubky Mbitib GX810 MoskeT paboTaTh TOIBLKO OT OfiHOI GaTapeiikiu, Bol
MO3KeTe OTPeryJIpoBaTh BeC MbILIH J00ABHB W YJATMB OJIHY IITH JIBe GaTapeiiKu.

. Tlpu HeoCTaTOYHOM 3apsifie GaTapelikit, OpaH:KeBblil HHIHKATOP (C KONIECHKO

TPOKPYTKH) OyfIeT MHTaTh B TeUeHHE OJHOM MUHYTBI 1 CPA3y BBIK/IOUHTCS TP
TiepeMellieHII MBILIN WIH HaKaTHi KHOMKH.

202 \ J
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GonKnmqenne K [IK -\

c Orkn o

CraHjapTHblil |
pexum

Orcek st USB Gpenka

1. Wssaekure USB npueMHuK u3 orceka, 2. Topkmounte USB-npuemunk K

3aTeM MepeKIunTe TyMOIep MUTAHUS cBobopromy nopry USB.
B CTAHJIaPTHBIA PEXUM Il 0OBIYHOTO
@ UCIOJIb30BAHNS MM B UTPOBOIT PEXUM ISt
ITTyyLiielt POM3BOAUTENLHOCTH B UTPax.
@ . Boi Moxxere xpannTth USB-npreMHUK BHYTPH MBI,
. J17151 SKOHOMIH 3HEPTHH, BHIKIIOUNTE MUTAHKE, KOTJIA HE MCTIOIb3YeTe Mbilllb.

Hacrpoiika urposoit M ASUS ROG GX810 .

Inst ucnonb3oBanust Beex (ynkumii GX810 HE0OXOAMMO YCTAHOBUTH MPOTrPAMMbI C
MOCTAaBJIAEMOr0 KOMIIAKT-IUCKaA. BcrasbTe JIUCK B ONTUYECKHIT NpUBOA U CJICJIyI;’lTC
MHCTPYKIMAM Ha 3KPAHE I 3aITyCKa MporpaMMbl.

@ . Ecmm aBrosanyck BbIK/OUeH, HaijuTe Ha ucke daitn setup.exe. [IBa/ibl ETKHATE
10 HeMY IIsl 3aMycKa.
. TloapoGHbIE MHCTPYKLMH N0 HACTPOIKE MbILLIM CMOTPUTE B PYKOBOJICTBE NOJIb30BATEISt

Ha MPUIaraeMOM JIMCKE.

\ J 203
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K 3anyck nporpamMmsI \

st 3aIryCcKa nmporpaMmbl BbIOJHUTE mo6oe JieficTBHe 13 CJIIETYOLIMX:

+ B Windows XP / Windows Vista / Windows 7 naxwure ITyck> Bce mporpammbr>
ASUS Gaming Mouse GX850 > ASUS ROG Gaming Mouse GX850.

* B Windows 8 naxvute ckpbityto kKronky IIyck B HiKHEM JeBoM yriy pabouero
crona, 3ateM Haxmute ASUS ROG Gaming Mouse GX810.

Ecnm Ha 9KpaHe NOSIBUTCSI CIIE/yIOLIEe OKHO, NOjKmounTe urposyio Mbib ASUS GX810

K pazbemy USB kommbrotepa n maxkxmnre OK ans 3amycka mporpammBl.

5

<
[«
e}
g

I'1aBHOE MeHIO L2

Polling Rate: DPI Value:

125 Hz

Sensitivity

Enab.

204

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.204 204 9/24/12 10:18:28 AM



12.

IynkTel | Onucanne

OroGpakaeT TeKyIMiT PeKIM MBIIIN.
OtoGpakaeT ypoBeHb 3apsijja.

BhiGepnTe (DyHKIHIO [Tt KaKI0i KHOMKI/CHCTBIS 13 BBINAAIONEro CIHCKa.
* TMojipoGHyI0 MH(OPMALIIO CMOTPHTE B TAGMHLIE HA CIIE/yIOILIEH CTPaHHIe.

Bbl6EpMTE PaspelieHue U3 BbINAJIAKOIIETO CIIMCKa.
*Jror TYHKT HACTPaUBAETCs TOJHKO B HTPOBOM PEKUME.

TlepemecTTe NON3YHOK JUIsl PETYJIMPOBKH CKOPOCTH MPOKPYTKH.

“EPEMCCTMTE TOJI3YHOK PETYJITMPOBKH CKOPOCTH ﬂBOﬁHOI‘O LIeTIKa.

JIBaK[Ibl LEIKHATE 3Ty HKOHKY [TIsl TECTHPOBAHMS CKOPOCTH JIBOIHOTO IIE/TUKa.
HaskmirTe ju1st COXpaHEHNS CAICTAHHBIX H3MEHEHHIT B BBIOPAHHBII IPOIIIB.
Haxxmure 71t IpUMeHeHHs: BBIGDAHHOTO IPOCHHIISL.

Haxwure J1Is1 OTMEHBI M3MEHEHMIl 1 3aKpBITHA 3KpaHa.

Haxmnte juisi COXpaHeHus H3MEHEHHIT i 3aKPbITHS IKpaHa.

Haxwure JUTst BOCCTAHOBJICHUA MOCTIE/THAX HACTPOEK.

Hasxmure s HaC’l’pDﬁKl/l YYBCTBUTEJILHOCTD MbILLIH.

Yeranosnte (hakoK J171st BKIIOUCHHS WITH OTK/TIOUCHNS H3MEHCHHS UyBCTBUTEILHOCTH
Mbim o och X 1 Y.

Haxmue [i71st OTKPBITHS OKHA HACTPOFKHM MakpocoB. [ToipoGHyio nHpopmaiiio
cMoTpHTe Ha cTpauie 16.

Haskmute st OTKpBITHS OKHA HacTpoek. [IopoGHyio HH(OPMALIIO CMOTPHTE Ha
crpannue 17.

Haxmure s cosfianust npochusst.

Haskmirre 15t uMmopra npochisi ¢ KOMIbIoTepa.

Haxwmnte juis sKenopra npouist B KOMIbIOTEp.

OroGpakaeT yacToTy Onpoca.

JIBaK[Ibl WENKHATE Ha MPOGIIIE 1Sl H3MEHEHNS! ero.

Fony6a${ TOYKA PSAJIOM C NEMEHTOM TMOKa3bIBACT AKTHBHBII l'lp()cl)l/l![b,
Haxvure i yGnipoBanns BLIGPAHHOro mpouiist.

Haxxmure st yjjanenust BbIGpaHHOro mpochusist.
* AKTHBHBII TPOGHIIIL HE MOKET ObITh Y/jaleH.

205
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IIyHKTBI Onucanne

JleBas KHONKa MvumipyeT noBejieHIe CTaHapTHOI JIeBOIT KHOMKHM MBILIIH.

IIpagasi KHOTKa Vimirtupyer noBejieHne CTaHIApTHOI MPABOI KHOMKI MbILLIH.

KOI[QC“KO KOI")Ia BLIﬁpaHO, HAKaTHE KHOMKH BBITOJHACT CTAHIAPTHYHO MPOKPYTKY.
NPOKPYTKH

DPI ﬂepe]{,)]]{)l[a’l‘eﬂb KOI')I(‘A Bblﬁpﬂ.HO, HAKATNE KHOMKH NPUBOJIUT K M3MCHEHMIO PA3PCILICHNS MBILIN.
* 3’[‘(1 Onuyst NMOABNACTCS TOJILKO B UTPOBOM PEXKUME.

Burst Fire Korjta BbIOPaHO, HaxKaTie KHOMKH NMPHBOJIT K TPEXKPATHOMY HAXKATHIO JIEBOI
KHOMKH Mbit. TTofpo6Hyto nHcpopMatimio cMoTpuTe Ha crpanmie 18,

Koryia BBIGpaHO, HaxKaTHe KHONKH MPHBOJAT K NIEPEXOJfY Ha CIE/IYIOILYIO
MPOCMOTPEHHYIO CTPAHHILY, MOJI00HO HaxkaTiio <Alt + Right>.

Korpia BbIOPaHO, Ha)KaTyie KHOTKH MPUBOJMT K NIEPEXO/Ty Ha MPE/IbIIYIIYIO
MPOCMOTPEHHYIO CTPAHHLLY, MOIOOHO HaxkaTiio <Alt + Left>.

Korpia BbIOpaHO, Ha)KaTye KHOTKH NPHBOJHT K BBITONTHEHHEO KOMAH/IbI HJIH
TI0CIIEfIOBATEILHOCTH KOMaHL, KOTOPYHO MOXHO PEfIAKTHPOBATD B MeHt0 Macro
Profile Management. [TozipoGHyto nrchopmariio cmotpute Ha crpatme 19.
(VBTN Koria BhIGPaH0, HaxaTHe KHOIKH PHBOIIMT K 3aITyCKY YKa3aHHOI 1IPOrpaMMbL.
TloppoGyio urhopmarto eMotpire Ha crpane 20.

(07T VTG TR A Koria BbiGpano, Hakarve KHOTKU IPUBOJT K 3aITyCKY 3TOH IIPOrpamMMbL. @

Moit KOMIBIOTEP Korjia BbIGPaHO, HaXKaTHe KHOMKH NMPUBOJIT K OTKPBITHIO OKHa "Moit
KoMnbioTep".

Koryia BbIGPaHO, Ha)kaTyie KHOTKH MPHBOJT K 3a1ycKy Gpay3epa 1o yMOITYaHUEo.
* Jra (yHKims padoraer Tomsko nog Windows XP / Windows 7/ Vista.

DI GG 17074172t Korjia BLIOpaHO, HaskaTie KHOMKH MPHBOINT K 3arycKy Battieit no4ToBoit
TIPOrPaMMBI.

* Jra (yHKums padoraer Tomsko nog Windows XP / Windows 7/ Vista.

1T GVE R A Koryia BbIGPAHO, HAKIIOH Kolieca IPHBOJINT K IPOKPYTKE BIIEBO/BIPABO.

BIPABO * JTa (hyHKIWs paboTaeT TOMbKO Ha MMIaBHOM akpate Windows 8 i npuioxkeHmsix
B Microsoft Office i Internet Explorer 8 OC Windows 8 / Windows 7/ Vista.
10y 110074V SE T3 7O Koryia BLIOPaHO, HaskaTie KHOMKH PHBOJMT K BKIOYEHIIO/OTKIFOUEHHIO 3BYKA.

1001 TE3 91 (5111 Koryia BbIGpaO, HaKaTHe KHOKH PHBOJIMT K BOCTIPOM3BE/ieHHio/may3e B
Tlay3a B QAKTHBHOM MeJTHa-TIPOUrphIBaTee.

Mefmanieepe

Ilepexmoyenne Koryia BbIGPaHO, HaxkaTye KHOTKH MPUBOJIMT K NEPEKITIOUCHIIO MEX/TY
le‘l.Tl())KeHMﬁ 3amy1ICHHbIMUA TIPUTIOKEHUSIMH, NTOJI06HO HakaTito <Alt + Tab>.
* Jra (yHKums padoraer Tomsko B Windows 7/ Vista.

Flip-3D Korya BbiGpaHo, HaxkaTyie KHOMKH NPHBOJHT K TEPEKITIOUCHHEO OKOH C IOMOILIBIO
Flip 3D.
* Ora (hynKips padoraet TonbKo mopt Windows 7. J

206 \
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MeH10 HaCTPOIKH MaKpPOCOB

2
o

Py

@ IynkTbl | Onucanue

1 Haxmute fyis Hayama 3anuci HaKaTHil KNaBHLIL, HAKMUTE €I Pa3 [l OCTAHOBKH 3aIHCH.
* Bbl MOXKETE 3aMicaTh MaKCHMANBHO 710 40 HaxkaTuit KIaBHUII JUIS KaK/10r0 Mpouis.

2. YcranoBuTe TaJo0yKy J/11 THOPUPOBAHMA 3a/IEPXKKHN MEXK]TY HAXKATUAMH KJTaBUILL.

3. OTo6paskeHne 3aNMCAHHBIX HAKATHUIT KJIABHLL U 3a[IEP5KKH BO BPEMsl 3aITHCH.

4. HaxmnTe j7is nepemeltieHnst BBepX/BHH3 BbIODAHHBIX HAKATHIT KITABUII WM 3aJieP3KeK.
5. Haxxmure 71t BCTABKU 3a[IEPKKU.

6. Haxmute iy BbIGOpa 3a/1epoKKH.

7

5 Haskmirre ji1st BIGOpa pexkuMa noBTopa.

« Omun pa3s ist wendka: BeiGepure juisi BLINOTHEHNs MAKPOCA OJJiIH Pa3 NP HAXKATHH]
KHOIIKH MBILIN.

« Ile90K 11t IOBTOPA, CJIEJYIOMIMIT WETHOK LISt OCTAHOBKM: BhiGepuTe 1nst NOBTOpEHUs
MaKpOoca NP1 HAKATHH HA KHONKY MBI M OCTAHOBKM DU HAXATHU HA KHOTIKY €Ll pas.

« Illesryox 115t moBTOpa: BhiGepute, CKOMBKO pa3 HYKHO MOBTOPUTH MAKPOC MPH HAXKATHH]
Ha KHONKY Mbli. KonuuecTso nosropennii BbIGepUTe 13 BLINAJAIOIEro CIUCKa.

« HaxxaTme u yjiepxanue Jijist noBTopa: BuibepuTe NoBTOpEHIe MaKpOCa P HAXATHU Ha
KHOIIKY MBILIN 1 OCTAHOBKY MM OTITYCKAHIM KHOMKH.

8. Haxmue ju1st COXpaHeHust CieNaHHbIX U3MEHEHHIT B BIOPAHHbI NPODITL.

9. HaskmuTe Ju1st OTMEHBI M3MEHEHHUIT 1 3aKpbITHS SKpaHa.

npoododcenie Ha caedyloueli Cmpanuye
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IynkTbl | Onucanue

HaxmuTe y1st cOXpaHEHNs N3MEHEHHIT 1 3aKPbITHS 9KPaHa.

Haxmure 1t Ha3HaueHHs BbIOPAHHOrO MPOUJIst [7ist KHOMKU MbILLIH.

HaxmiTe juisi CO3J1aHMsI HOBOrO Makpoca.

Haskmirre 15t yjjasienns BBIGPAHHOrO Makpoca.

Haxwmure s 1yGmipoBanns BLIGPAHHOTO MaKpoca.

JIBask/ibl LETKHUTE Ha PO [17Isl U3MEHEHNS! ero.

Preferences

IynkTel | Onucanue

1. Yeranosute paxkok st oroopaxerns nkonkn ROG B o6nactn ysegomnernit Windows.
2, "YcraHoBHTe ralouky /is BKIOUeHHs! (DyHKIMH OTOOPaKeHHs Ha 3KpaHe.
3. HaskmuTe j171st COXpaHEHNS M3MEHEHUIT 1 3aKPbITHS 9KPaHa.

4, Haxmue 117151 OTMEHbI M3MEHEHHUIT 1 3aKPLITHS 3KPaHa.

208 \ J
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Menio Burst Fire

Gaming Mouse GX810

Sensitivity

Enab

Onncanue
1. Haskmure st oTKpbITHS Mento Burst Fire.
2. Haxwure st BbiGopa pexkima burst fire.

« 3 Rounds Mode: BoiGepure [ijisi TpeX payH/OB [PH HAKATHH HA KHONKY MbILLIH.
« 5 Rounds Mode: BoiGepure [iisi 1s1TH payHj{0B PU HAKATHH HA KHOMKY MBILLH.
« Full Automatic Mode: BriGepute /171t 6GeCKOHEYHOr0 KOIMYECTBA PAYHJIOB IIPH Y/ICPIKAHIH]
KHOIKH MBILLIH.
3. Haxmure 71t COXpaHEHIs! N3MEHEHHIT 1 3aKPbITHSE 9KPaHa.

4. Haxxmute fimst OTMEHBI M3MEHEHNMI M 3aKPBITHS 9KpaHa.

\ J 209
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MeH10 HaCTPOMKH MaKpOCOB

e __d 3

. :
\\/ rsts

Gaming Mouse GX810

ck to xepeat, next click to stop
Click eat =

IynkTsl Onucanne

Haskmure st OTKPBITHS MEHIO HﬂCTpOﬁKM MakKpoCoB.
Haskmirre 1151 Ha3HaueHNst BBIGPAHHOTO MPOCHHIISE /1715t KHOTIKH MBILLIN.

Fony6aﬂ TOYKA PAJIOM C 3NIEMEHTOM INOKa3bIBaCT AKTUBHBII Makpoc.

210 \ J
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Menio BbIGOpa nporpamMm

Gaming Mouse GX810

Left Button v
Launch P

Progras Selection

Open path:

Omncanne

Haxwmure anst OTKPBITHS MEHIO Bblﬁopﬂ Tiporpamm.

Baejure umst sipiibika MporpamMmbl, KOTOPY0 Bbl XOTUTE 3amyCTUTh MPH HAKATHH Ha
KHOINKY MbIILH.

BriGepure nporpammy, KOTOPYK) HEOOXOIMMO 3aIyCTHTh NPU HAKATHN HA KHOTIKY MBIIIN.

Haxmitre j171si OTMEHbI H3MEHEHHI 1 3aKpbITHS 3KpaHa.

Haxxvure st cOXpaHEHNS M3MEHEHUI 1 3aKPbITHS 9KPAHA.

\ J 211
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MeH10 naHenu 3a1a4

= Open Ganing Software

2 Open G- Sof

3 e Tisit ASUS Vebsite...
4w On Screen Display(0SD)

5w Exit
[ About

IMynkTb! (Onucanne

Tlocne npaBMILHON YCTAHOBKH MPOTPAMMBI B MTaHEH 3afiay nosiemsercst norotun ROG.

Haxmure 7151 OTKPBITHSI [TIABHOTO MEHIO IIPOIPAMMBL.

Haskmire st nocerernst opummanbroro caira ASUS.

Haskmure juist BKITOUSHIS/OTKIH0YeHNs (DYHKIIN OTOOPAsKeHHst Ha SKPaHe.

HaxwmuTe 17151 BBIXOJIA 3 TIPOTPAMMBI.

Haxxmure 17151 0TOOpaKeHIsl BEPCUI NIPUIOXKEHHs! 1 IpaiiBepa.

212 \ J
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

Mouse pentru jocuri GX810 ROG
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@ Copyright © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Toate drepturile rezervate. @
Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele si software-ul descris in el, poate fi reprodusa,

transmisa, transcrisa, stocata intr-un sistem de cautare sau tradus in alta limba, sub orice forma

3 sau prin orice mijloace, cu exceptia documentatiei pastrate de cumpdrator pentru backup, fara
3, permisiunea expresa scrisa a ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).
B Garantia produsului sau service-ul vor fi extinse daca: (1) produsul este reparat, modificat sau

schimbat, in asa fel incat repararea, modificarea sau schimbarea sa fie autorizata de ASUS, sau (2)
numarul de serie al produsului este deteriorat sau lipseste.

ASUS OFERA ACEST MANUAL "CA ATARE', FARA NICIO GARANTIE, FIE EA EXPRESA SAU IMPLICITA,
INCLUZAND, INSA NELIMITANDU-SE LA GARANTIILE IMPLICITE SAU CONDITIILE DE VALDABILITATE
SAU POTRIVIRE INTR-UN SCOP ANUME. IN NICIO EVENTUALITATE ASUS, DIRECTORII, FUNCTIONARII
SAU AGENTII SAI SUNT RASUNZATORI PENTRU ORICE PAGUBE INDIRECTE, SPECIALE, ACCIDENTALE
(INCLUSIV PIERDERE PROFITURI, PIERDEREA AFACERII, PIERDEREA FOLOSINTEI SAU A DATELOR,
INTRERUPEREA AFACERII ETC.), CHIAR DACA ASUS A FOST IN PREALABIL SFATUIT DE POSIBILITATEA
UNOR ASEMENEA DAUNE PROVENITE DIN ORICE EROARE SAU DEFECT DIN ACEST MANUAL AU
PRODUS.

SPECIFICATIILE SI INFORMATIILE PREZENTATE IN ACEST MANUAL SUNT FURNIZARE EXCLUSIV CU
TITLU INFORMATIV, S| POT FI MODIFICATE ORICAND, FARA PREAVIZ, ACEASTA NEINTRAND IN
OBLIGATIILE ASUS. ASUS NU TSI ASUMA NICIO RESPONSABILITATE SAU OBLIGATIE PENTRU ORICE
ERORI SAU INEXACTITATI CE POT APAREA IN ACEST MANUAL, INCLUSIV PRODUSELE S| SOFTWARE-UL
DESCRISE IN EL.

Numele produselor si companiilor din acest manual pot sau nu pot fi mérci inregistrate sau drepturi
de autor ale companiilor respective, si sunt folosite doar pentru identificare sau explicatii si in
beneficiul proprietarilor lor, fara intentie de a incalca legea.

el y

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.214 214 9/24/12 10:18:39 AM



-~

Asistenta tehnica
Telefon
Asistentd online

Adresa
Telefon
Fax

Site Web

@ Asistenta tehnica

Telefon
Fax de asistenta
Asistentd online

Adresa

Fax

Site Web
Contact online

Asistenta tehnica
Telefon (Componente)

Fax de asistenta
Asistentd online

\_

Informatii de contact

Telefon (Sistem/Notebook/Eee/LCD)

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresa 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Site Web WWW.asus.com.tw

+86-21-38429911
support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
+1-510-739-3777

+1-510-608-4555

Usa.asus.com

+1-812-282-2787
+1-812-284-0883
support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germania si Austria)

Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany

+49-2102-959911
www.asus.de
www.asus.de/sales

+49-1805-010923*
+49-1805-010920*
+49-2102-9599-11
support.asus.com

*0,14 euro/minut de pe o linie telefonica fixa din Germania; 0,42 euro/minut de pe un telefon mobil.

»)

>©
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KNotiﬁca":ri .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @

. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

d

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

BURWO

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

o\ _ y

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.216 216 9/24/12 10:18:40 AM



K
c € @ CE Mark Warning

~N

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.217 217

\_

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.

Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.

. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

/
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NCCERE

EINRB RS SHEIRIEE + Ik ITRIRESBZENRGIEE
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BEGEBEINIE NBRERMERBH M BHRHTE -

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

E DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to

d

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

eURWIO]

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

n\_ y
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

BIHAMR

®

BESEENRATEN SRS ERBIAR :

IR - BRI ERTRIPSENESESNRATEAARE

p BIERTRISREHINT | B M hm MR IERHE
A
10 IMEERRE M BRI SRATAS © M-SR EIRE

BENEATE
I aen | ® | B | nne | smmx | saoxw
o (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
BB R
® BIEHE 1o 19 ° S o [0}
praseeex| o | o | o o 5 5 g
g

EC 8958 o

\_

PLaPas

(=]

B TR IMRIERR - RIBE—REBEBINRT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

BRERIES 2002/95/

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
2006 TAMENREZKUT -
X RNZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSEBE SJ/T
11363-2006 fREMEHIRSEX - RZBHD
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/ Continutul pachetului -\

Verificati daca in pachetul mouse-ului pentru jocuri ASUS GX810 ROG existd
urmatoarele articole:

« Mouse pentru jocuri ASUS GX810 ROG
« Nano USB 2.4 GHz receiver

« BateriiAAAX3

« Ghid de pornire rapida

« CDdeasistenta

Daca oricare din articolele de mai sus lipseste sau este deteriorat, contactati
imediat distribuitorul.

Rezumatul specificatiilor .

Nume model GX810

Culoare Negru @

Tehnologie fara fir FR2,4 GHz
Compatibilitate sistem

Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7/ Windows® 8

Mouse: 105(L) x 66(1) x 37(1)

Mouse: 82g (fara baterie)

1 x buton stanga/buton dreapta/rotitd de defilare

1 x rotita de defilare stanga/dreapta

2 x butoane laterale

1 x comutator DPI (numai pentru modul Gaming (Jocuri))/
comutator de aplicatii (numai pentru modul Standard sub
Window® 8/ Window?® 7 si Vista)/Rasfoire 3D (numai pentru
modul Standard sub Window?® 7)

1 x comutator mod Dual

800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (reglabild numai in modul Joc)*

Butoane/comutatoare

Rezolutie * Rezolutia este fixata la 1200dpi in modul Standard. Rezolutia
implicitd pentru modul Gaming (Jocuri) este de 3200dpi.

Tensiune de intrare 1.5V

Cerinte de baterie intre 1 si 3 baterii AAA

@ Specificatiile sunt supuse schimbarii fara o notificare prealabila.

220 k J
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®

Crezentarea mouse-ului pentru jocuri ASUS GX810 I.\

Mouse-ul pentru jocuri ROG ASUS GX810 este echipat cu un buton stanga, un buton
dreapta, o rotita de defilare, doud butoane laterale, un comutator DPI si un comutator
de mod Dual proiectat special.

Buton stanga

Buton dreapta

Rotita de defilare / Rotita de defilare/
indicator de rezolutie*

Mod Gaming (Jocuri): Comutator DPI
Mod Standard:

« ceti clic o datd -> comutator de
aplicatii (numai sub Window® 8/
Window?® 7 si Vista)

« Faceti clic de doua ori -> Rasfoire
3D (numai sub Window® 7)

Capac de mouse

Sigla ROG

Butoane laterale

Design de cauciuc rezistent la alunecare
Picioare mouse

Senzor laser

Comutator mod Dual **
Compartiment cheie hardware USB
Nano USB 2.4 GHz receiver

*

*

*

indicator de rezolutie

Stare
Clipire o datd
Clipire de doua ori ‘
Clipire de trei ori ‘

Clipire de patru ori ‘

Indicatii
800 dpi
1600 dpi
2000 dpi
3200 dpi

Romana

Comutator mod Dual

b
<

*

Pictograme Indicatii

Oprit
Mod Standard

Mod Gaming
(Jocuri)

221

/

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.221 221

9/24/12 10:18:47 AM



KInstalarea bateriei

1. Localizati canelura aflata aproape de capétul de sus al capacului. Puneti degetul
mare deasupra canelurii si ridicati capacul pentru a-l scoate.

N

Introduceti trei baterii in fante, tinand cont de polaritatea corecta.
Apasati capacul in directia sdgetilor pentru a-l remonta.

3.
§ @ . Bateria inclusa in pachet nu este incarcabila. §

Dacé nu utilizati mouse-ul pentru o perioada indelungatd, scoateti bateria.
Utilizati o baterie noua sau de tip similar.

Deoarece mouse-ul GX810 poate functiona cu o singura baterie, puteti sa ajustati
greutatea mouse-ului addugénd sau scotand una sau doua baterii.

Cand mouse-ul este alimentat cu baterii descarcate, LED-ul portocaliu (rotita de
defilare) clipeste timp de un minut si se stinge imediat cand deplasati mouse-ul
sau cand faceti clic pe un buton.

d

eURWIO]
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Conectarea laPC .\

o Oprit o

Mod |
Standard

Mod Gaming
Compartiment cheie hardware USB
1. Scoateti receptorul USB din 2. Inserati receptorul USB intr-un
compartimentul USB si apoi comutati port USB disponibil.

intrerupdtorul de alimentare la modul
@ Standard pentru utilizare normala sau @
la modul Joc pentru o performanta mai

bund a jocurilor.

>©

Roman

@ . Puteti stoca receptorul USB in interiorul mouse-ului.
Pentru a economisi energie, opriti alimentarea cand nu utilizati mouse-ul.

Particularizarea mouse-ului pentru jocuri ROG ASUS GX.

CD-ul de asistenta din pachet include un program proiectat special care va permite

sa configurati mouse-ul GX810 pentru a utiliza toate caracteristicile acestuia. Asezati
CD-ul de asistenta in unitatea opticd si urmati instructiunile de pe ecran pentru a lansa
programul.

. Daca optiunea Executare automata NU este activatd pe computer, rasfoiti
@ continutul CD-ului de asistenta pentru a gasi fisierul setup.exe. Faceti clic dublu
pe acesta pentru a instala programul.
Consultati manualul utilizatorului de pe CD-ul de asistenta pentru instructiuni

\ detaliate privind modul de particularizare a mouse-ului. J
223
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K Lansarea programului \

Pentru a lansa programul, efectueaz oricare dintre urm toarele:

+ Pentru Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, face i clic pe Start > All
Programs (Toate programele) > ASUS Gaming Mouse (Mouse ASUS pentru jocuri)
> ASUS ROG Gaming Mouse GX950 (Mouse ASUS ROG GX950 pentru jocuri).

+ Pentru Windows® 8, face i clic pe butonul Start ascuns din col ul din stanga jos al
desktop-ului Windows®, dup care face i clic pe ASUS ROG Gaming Mouse GX950
(Mouse ASUS ROG GX950 pentru jocuri) din ecranul Start

Dacd apare ecranul de mai jos, conectati mouse-ul pentru jocuri ASUS GX810 la portul USB

de pe computer si apoi faceti clic pe OK pentru a relansa programul.

224 K J
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Elemente | Descrieri
Afiseaza modul de mouse curent pe care il utilizati.
Afiseaza nivelul curent al bateriei.

Selectati o functie pentru fiecare buton/actiune din lista verticala.
* Consultati tabelul de pe pagina urmatoare pentru mai multe detalii.

Selectati o rezolutie din lista verticala.
* Acest element devine configurabil numai in modul Gaming (Jocuri).

Glisati cursorul pentru a ajusta viteza de defilare.

Glisati cursorul pentru a ajusta viteza de dublu clic.

Faceti dublu clic pe aceasta pictograma pentru a testa viteza curenta de dublu clic.
Faceti clic pentru a salva modificarile efectuate la profilul selectat.

Faceti clic pentru a aplica profilul selectat.

Faceti clic pentru a renunta la modificarile efectuate si a inchide ecranul.

Faceti clic pentru a salva modificarile efectuate si a inchide ecranul.

Faceti clic pentru a restabili ultimele setdri efectuate.

Faceti clic pentru a ajusta sensibilitatea mouse-ului.

Bifati pentru a activa sau a dezactiva modificarea sensibilitatii mouse-ului prin @
ajustarea valorilor axei X si/sau ale axei Y.

Faceti clic pentru a afisa fereastra Macro Settings (Setari macrocomenzi). Consultati
pagina 16 pentru mai multe detalii.

Romana

Faceti clic pentru a afisa fereastra Preferences (Preferinte). Consultati pagina 17 pentru
mai multe detalii.

Faceti clic pentru a crea un profil nou.

Faceti clic pentru a importa un profil de pe computer.
Faceti clic pentru a exporta un profil pe computer.
Afiseaza rata de interogare ciclica.

Faceti dublu clic pe numele de profil pentru a-| modifica.
Punctul albastru de langa element indica profilul activ.
Faceti clic pentru a dubla profilul selectat.

Faceti clic pentru a sterge profilul selectat.
* Profilul activ nu se poate sterge.

\ Y -
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f Elemente Descrieri \

Buton principal Simuleaza comportamentul butonului de mouse stanga standard.

T L (U M Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a afisa meniul contextual de
clic dreapta.

IO G X | ETT Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a executa functia de defilare
standard.

Comutator DPI Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a selecta o rezolutie de
mouse.
* Aceasta optiune apare numai in modul Gaming (Jocuri).

Rafala Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a executa o rafala intr-un joc
de tip,,clic pentru atac’, ceea ce este identic cu clicul triplu pe butonul de
mouse stanga. Consultati pagina 18 pentru detalii.

Pagina inainte Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a face salt la pagina
urmétoare vizualizata, ceea ce este identic cu apasarea pe <Alt + Right>.

Pagina inapoi Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a face salt la pagina
anterioara vizualizata, ceea ce este identic cu apasarea pe <Alt + Left>.

Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a executa o comanda sau
o serie de comenzi pe care le puteti edita prin meniul Macro Profile
Management (Gestionare profil macrocomenzi). Consultati pagina 19
pentru mai multe detalii.

Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a lansa programul specificat.
Consultati pagina 20 pentru mai multe detalii. @

Setare cuo Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a lansa acest program.
singura atingere

(T VT TITR Cénd se selecteaza, apasati pe buton pentru a deschide fereastra My Computer|
(Computerul meu).

Browser Web Cand se selecteazd, apasati pe buton pentru a lansa browserul Web implicit.
Aceasta functie functioneaza numai sub Windows® XP/Windows® 7/Vista

TN e e 1 Cand se selecteaza, apdsati pe buton pentru a lansa aplicatia de e-mail implicitd.
Aceasta functie functioneaza numai sub Windows® XP/Windows® 7/Vista

Defilare spre Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a defila spre stanga/dreapta
a : ca o rotita de defilare.
stanga/Oprire * Aceasta optiune functioneaza numai in ecranul Start al sistemului Windows®
8siin aplicatiile Microsoft® Office si Internet Explorer, in cazul sistemelor de
operare Windows® 8/ Windows® 7/ Vista..

Fara sunet Cand se selecteazd, apasati pe buton pentru a activa/a dezactiva modul fara
sunet.

Redare/Pauza/ Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a lansa playerul media

PlayPause implicit sau a reda/a plasa in pauza redarea intr-un player media activ.

Comutator de Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a comuta intre aplicatiile in

aplicatii executare, ceea ce este identic cu apasarea pe <Alt + Tab>.

* Aceasta functie functioneaza numai sub Windows® 7 si Vista.

Rasfoire 3D Cand se selecteaza, apasati pe buton pentru a comuta ferestre utilizand
functia Flip 3D (Rasfoire 3D).
* Aceasta functie functioneaza numai sub Windows® 7. J

226 \

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.226 226 9/24/12 10:18:53 AM




mneniul Macro Settings (Setari macrocomenzi) \

1 2 3

—

15
14 4
13
Tnsert 5
6
7
8

Faceti clic pentru a incepe sa inregistrati apasarile de taste si faceti clic din nou pentru
aopri.
* Puteti sd inregistrati maximum 40 de apasari de taste pentru fiecare profil.

Bifati pentru a ignora toate intérzierile temporale dintre apasarile de taste.

Afiseaza apasarile de taste inregistrate si intarzierile temporale din timpul inregistrarii.

Faceti clic pentru a deplasa in sus/in jos apasarile de taste sau intarzierile temporale
selectate.

Faceti clic pentru a insera intarzierea temporala.
Faceti clic pentru a selecta intervalul de intérziere pe care doriti sa il inserati.

Faceti clic pentru a selecta modul de repetare.

+ 0 singura data pe clic: Selectati pentru a executa profilul de macrocomenzi o
singura data cand faceti clic pe butonul de mouse.

« Clic pentru repetare, urmatorul clic pentru oprire: Selectati pentru a repeta
executarea profilului de macrocomenzi cand faceti clic pe butonul de mouse si faceti
clic din nou pe buton pentru a opri.

« Clic pentru repetare: Selectati numarul de repetari pentru executarea profilului de
macrocomenzi cand faceti clic pe butonul de mouse. Selectati numarul de repetari
din lista verticala.

« Apasare pentru repetare: Selectati pentru a repeta executarea profilului de
macrocomenzi cand tineti apasat butonul de mouse si eliberati butonul pentru a
opri.

Faceti clic pentru a salva modificérile efectuate la profilul selectat.

a continuat pe pagina urmdtoare J 227
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Elemente|Descrieri
Faceti clic pentru a renunta la modificarile efectuate si a inchide ecranul.

Faceti clic pentru a salva modificarile efectuate si a inchide ecranul.
Faceti clic pentru a asocia profilul selectat unui buton de mouse.
Faceti clic pentru a crea un profil de macrocomenzi nou.

Faceti clic pentru a sterge profilul de macrocomenzi selectat.

Faceti clic pentru a dubla profilul de macrocomenzi selectat.

Faceti dublu clic pe numele de profil pentru a-I modifica.

Meniul Preferinte

Preferences

Elemente |Descrieri

Bifati pentru a afisa pictograma ROG in zona de notificare Windows.

Bifati pentru a activa functia de afisare pe ecran.

Faceti clic pentru a salva modificarile efectuate si a inchide ecranul.

Faceti clic pentru a renunta la modificarile efectuate si a inchide ecranul.

228 \ J
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Meniul Burst Fire (Rafala)

t Merm

Sensitivity

Enat

Faceti clic pentru a lansa meniul Burst Fire (Rafala).

Faceti clic pentru a selecta modul de rafald.

+Mod 3 lovituri: Selectati pentru a executa trei lovituri cand faceti clic pe butonul
de mouse.

+Mod 5 lovituri: Selectati pentru a executa cinci lovituri cand faceti clic pe butonul
de mouse.

+Mod automat complet: Selectati pentru a executa foc automat complet cand faceti
clic pe butonul de mouse si faceti clic din nou pentru a opri.

Faceti clic pentru a salva modificarile efectuate si a inchide ecranul.

Faceti clic pentru a renunta la modificarile efectuate si a inchide ecranul.

\ J 229
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Meniul Macro Settings (Setari macrocomenzi)

~4
\\//ISU:

Gaming Mouse GX810

Elemente|Descrieri

Faceti clic pentru a lansa meniul Macro Settings (Setari macrocomenzi).
Faceti clic pentru a asocia profilul selectat unui buton de mouse.

Punctul albastru de langa element indicé profilul de macrocomenzi activ.

230 \ J

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.230 230 9/24/12 10:18:57 AM



g 2
\\/4

Gaming Mouse GX810

W5 ootiie Prinary 2

Launch Progran v &

Progras Selection

Open path:

Faceti clic pentru a lansa meniul Program Selection (Selectare programe).

Introduceti numele comenzii rapide a programului pe care doriti sa il executati cand
faceti clic pe butonul de mouse.

Selectati un program pe care doriti sa il executati cand faceti clic pe butonul de mouse.
Faceti clic pentru a renunta la modificarile efectuate si a inchide ecranul.

Faceti clic pentru a salva modificérile efectuate si a inchide ecranul.

\ J 231
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Meniul Taskbar (Bara de activitati)

= Open Ganing Software
2 Open 6 Saf:

3 m—— Tizit ASUS Vebsite...
== On Screen Display(0SD)

5w Exit
6 About

Elemente | Descrieri
Sigla ROG apare in bara de activitati cand programul este instalat corect.

Faceti clic pentru a lansa meniul principal al acestui program.

Faceti clic pentru a vizita site-ul Web oficial ASUS.

Faceti clic pentru a activa/a dezactiva functia de afisare pe ecran.

Faceti clic pentru a iesi din acest program.

Faceti clic pentru a verifica versiunea aplicatiei i versiunea driverului.

eUBWOY
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Druhé vydanie (V2)
Septembra 2012

Autorské prava © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. V3etky prava st vyhradené.

Ziadna ¢ast tohto navodu na obsluhu, a to vratane vyrobkov a softvéru v fiom popisanych, nesmie
byt bez vyjadrenia spolocnosti ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS"), a to prostrednictvom pisomného
stihlasu kopirovand, prenasana, prepisovana, ulozena do paméte vyhladavacieho systému, alebo

@ prekladana do iného jazyka v akejkolvek forme alebo akymikolvek prostriedkami, a to okrem @
dokumentécie kupujiceho sliziacej pre potreby zalohovania.

Zéruka vztahujlica sa na vyrobok alebo sluzbu nebude predizena v pripade ak: (1) bol vyrokov
opraveny, upravovany alebo zmeneny, a to pokial takato oprava, tprava alebo zmena nebola
pisomne autorizovana spolo¢nostou ASUS; alebo (2) ak sériové ¢islo vyrobku bolo zmazané alebo
chyba.

SPOLOCNOST ASUS POSKYTUJE TENTO NAVOD NA OBSLUHU “TAK AKO JE', BEZ ZARUKY
AKEHOKOLVEK DRUHU, CI UZ VYSLOVNEJ ALEBO ZAHRNUTEJ, VRATANE, ALE NIE OBMEDZENE

NA ZAHRNUTE ZARUKY ALEBO PODMIENKY TYKAJUCE SA NEPORUSENIA, PREDAJNOSTI ALEBO
VHODNOSTI PRE URCITY UCEL. SPOLOCNOST ASUS, JEJ RIADITELIA, URADNICI, ZAMESTNANCI
ALEBO PREDAJCOVIA NEBUDU ZODPOVEDNI ZA AKEKOLVEK NEPRIAME, ZVLASTNE, NAHODNE
ALEBO VYPLYVAJUCE SKODY (VRATANE SKOD SPOSOBENYCH STRATOU NA ZISKU, STRATOU

V OBLASTI PODNIKATELSKYCH AKTIVIT A PODOBNE), ATO AJ AK SPOLOCNOST ASUS BOLA
OBOZNAMENA S MOZNOSTOU TAKYCHTO SKOD, KTORE SU DOSLEDKOM CHYBY ALEBO OMYLU V
RAMCI TOHO NAVODU ALEBO V RAMCI VYROBKU.

TECHNICKE SPECIFIKACIE A INFORMACIE, KTORE SU SUCASTOU TOHTO NAVODU, SU UVEDENE

IBA PRE INFORMATIVNE UCELY A MOZU BYT KEDYKOLVEK ZMENENE BEZ PREDCHADZAJUCEHO
OZNAMENIA, PRICOM BY TO NEMALO BYT INTERPRETOVANE AKO POVINNOST SPOLOCNOSTI ASUS.
SPOLOCNOST ASUS NEPREBERA ZODPOVEDNOST ANI ZA ZAVAZKY TYKAJUCE SA AKYCHKOLVEK
CHYB ALEBO NEPRESNOSTI, KTORE SA MOZU V RAMCI TOHTO NAVODU VYSKYTNUT, ATO VRATANE V
NAVODE POPISANYCH VYROBKOV A SOFTVERU.

Vyrobky a firemné oznacenia, ktoré sa objavujt v tomto navode, mozu a nemusia byt obchodnymi
znackami alebo autorskymi pravami patri¢nych spolocnosti a pouzivaju sa iba na oznacenie alebo na
vysvetlovanie, a to v prospech ich vlastnikov a bez zdmeru ich porusovania. J
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KKontaktné informacie .\

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adresa 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Webova stranka WWW.asus.com.tw

Technicka podpora

Adresa +86-21-38429911

Online podpora support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adresa 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777
Fax +1-510-608-4555
Webova stranka usa.asus.com
Technicka podpora
@ Telefon +1-812-282-2787 @
Faxové ¢islo oddelenia podpory +1-812-284-0883
Online podpora support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Nemecko a Rakusko)

Adresa Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany

Fax +49-2102-959911

Webova stranka www.asus.de =

On-line kontakt www.asus.de/sales _E
g

Technicka podpora &

Telefon (Komponenty) +49-1805-010923*

Telefon (Systém/Notebook/Eee/LCD) +49-1805-010920*

Faxové ¢islo oddelenia podpory +49-2102-9599-11

On-line podpora support.asus.com

*0,14 EURO / mindta z pevnej pevnej telefonnej siete v Nemecku; 0,42 EURO / mindta z mobilného
telefonu.
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KNotices .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

Aysuano|s

RF Exposure warning
. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

236 \ J
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¢ N
C € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact @
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.

. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:

Slovensky

. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

\_ E
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

E DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

S HIENIIS
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

BIHAMR

®

BESEENRATEN SRS ERBIAR :

IR - BRI ERTRIPSENESESNRATEAARE

p BIERTRISREHINT | B M hm MR IERHE
A
10 IMEERRE M BRI SRATAS © M-SR EIRE

BENEATE
I aen | ® | B | nne | smmx | saoxw
o (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
BB R
® BIEHE 1o 19 ° S o [0}
praseeex| o | o | o o 5 5

EC 8958 o

\_

PLaPas

(=]

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
2006 TAMENREZKUT -
X RNZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSEBE SJ/T
11363-2006 fREMEHIRSEX - RZBHD

B TR IMRIERR - RIBE—REBEBINRT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

BRERIES 2002/95/

Slovensky
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/Obsah balenia

\_

V svojom baleni hracskej mysi ASUS GX810 skontrolujte nasledujtice polozky:

« Hracia mys ASUS GX810 ROG
+ Nano USB 2.4 GHz receiver

+ 3 xAAAbatérie

«  Struény navod na pouzivanie
« CDspodporou

@ Ak je ktorékolvek z hore uvedenych poloziek poskodena alebo chyba, spojte sa
okamzite so svojim predajcom.

Sthrnny prehfad technickych Speciikacl -

»)

Nazov modelu GX810
Farba Cierna
Technolégia bezdrétovej |
komunikacie

Podpora OS Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7/ Windows® 8

Rozmery (m Mys: 105(D) x 66(35) x 37(V)

Hmotnost Mys: 829 (bez batérie)

1 x lavé tlacidlo / pravé tlacidlo / koliesko

1 x lavé / pravé sklopné koliesko

2 x bocné tlacidla

1 x prepinac DPI (len pre rezim hrania hier) / prepinac aplikacif
(Standardny rezim len v prostredi opera¢ného systému
Windows® 8 Window® 7 a Vista) / Otocenie 3D (Standardny
rezim len v prostredi operacného systému Window® 7)

1 x prepinac duélneho rezimu

800/ 1600 /2000 / 3200 dpi (da sa nastavit len v rezime hrania

hier)*

Rozlisenie Rozlidenie je v standardnom rezime pevne nastavené na

hodnotu 1200dpi.

Predvolené rozlisenie pre rezim hrania hier je 3200dpi.

Ve p! p: 1.5V

Poziadavky na batérie 1 a7 3 batérie typu AAA

RF 2,4 GHz

Tlacidla / prepinace

@ Specifikicie mozu byt zmenené bez predchédzajliceho upozornenia.

y
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Cpoznajte svoju hracsku mys ASUS GX810 ROG -\

Vasa mys na hranie hier ASUS GX810 ROG je vybavena favym tlacidlom, pravym
tlacidlom, kolieskom, dvomi bo¢nymi tlacidlami, tlacidlom na prepinanie DPl a
$pecialne navrhnutym tlacidlom na prepinanie duélneho rezimu.

favé tlacidlo

*  indikator rozliSenia

pravé tlacidlo

koliesko / Sklopné koliesko / indikator Stav Indikacie
rozlisenia* " )
Blik 800d
Rezim hrania hier: Prepinac DPI fneraz P
Standardny resin: Blknedvakidt | 1600 dpi
« Jedno kliknutie -> Prepina¢ Blikne trikrat ‘ 2000 dpi

aplikacii (len v prostredi
opera¢ného systému Windows® 8
Window® 7 a Vista)

« Dvojité Kliknutie -> Oto¢enie Prepina¢ duélneho reZimu

e o
systému Window® 7) lkony Indikacie
Kryt mysi [0} ‘ Vypnuta

Logo ROG « ‘ Standardny rezim
bocné tlacidla ‘

Blikne $tyrikrat 3200 dpi

*

Slovensky

kN Rezim hrania hier

Protismykovy gumeny dizajn

Stopa mysi

Laserovy snimac

Prepinac dualneho rezimu
Priehradka na USB dongle

Nano USB 2.4 GHz receiver
J 241
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lozenie batérie

1. Néjdite drazku v blizkosti hornej koncovej casti krytu. Svoj palec umiestnite na
dréazku a kryt snimte zdvihnutim nahor.

N

Do $trbin vlozte tri batérie; davajte pritom pozor na spravnu polaritu.

Kryt nasadte zatlacenim v smere Sipok.

3.

@ @ . Prilozena baterija ni polnilna. %

. Ce miske dalj €asa ne boste uporabljali, odstranite baterijo.

Uporabite novo baterijo ali baterijo podobne vrste.

Pretoze vasa my3 GX810 moze fungovat len s jednou batériou, hmotnost svojej
mysi mozete upravit pridanim alebo vybratim jednej alebo dvoch batérii.

Ak zapnete my3 so slabymi batériami, pocas jednej mintty bude blikat oranzovy
LED indikator (rolovacie koliesko) a vypne sa okamzite po posunuti mysi alebo
kliknuti na tlacidlo.

Aysuano|s
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KPrikljuéitev na racunalnik .\
S @

W —
:

y g

Standardny
rezim

W

Rezim hrania hier

Priehradka na USB dongle
1. ZUSB priehradky vyberte USB prijima¢a 2. Novi sprejemnik USB vstavite v
hlavny vypina¢ prepnite do standardného razpolozljiva vrata USB.
rezimu v pripade standardného
@ pouzivania alebo do rezimu hrania @
hier pre dosiahnutie lepsieho hracieho

vykonu.

@ . USB sprejemnik lahko shranite tudi v misko.
. Za varcevanje energije vedno izkljucite misko, kadar je ne UPO rabljate.

Prispdsobenie mysi na hranie ASUS GX810 ROG .

Dodévané CD s podporou obsahuje Specialne navrhnuty program, ktory vam
umoziuje nastavit mys GX810 tak, aby ste mohli pouzivat vietky jej funkcie. Do
optickej mechaniky vlozte CD s podporou a spustenie programu vykonajte podfa
pokynov na obrazovke.

Slovensky

@ . Ak nie je vo vasom pocitaci povolené automatické spustenie, prehladajte
obsah CD s podporou a najdite stbor setup.exe. Dvakrat nar kliknite a program
nainstalujte.
Detailné pokyny o sposobe prisposobenia svojej mysi najdete v navode na
obsluhu na CD s podporou.

\ e
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KLaunching the program \

Na spustenie programu vykonajte jeden z nasledujucich krokov:

. Pre systémy Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 kliknite na Start
(Start) > All Programs (V3etky programy) > ASUS Gaming Mouse (Hraéska
my$ ASUS) > ASUS ROG Gaming Mouse GX950 (Hraéska mys ASUS ROG
GX950).

«  Vpripade systému Windows® 8 kliknite na skryté tlacidlo Start (Start) v lavom
dolnorﬁ rohu pracovnej plochy Windows® a potom v rdmci Givodnej obrazovky
Start (Start) kliknite na ASUS ROG Gaming Mouse GX950 (Hra¢ska mys ASUS
ROG GX950).

Ak sa objavi dolu zndzornena obrazovka, pripojte svoju mys na hranie hier ASUS

GX810 k USB portu pocitaca a kliknutim na OK opatovne spustite program.

)
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13.
@ 14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.
21,
22,
23,
24,

\_

Polozky | Popisy

Zobrazuje aktualne pouzivany rezim mysi.
Zobrazuje aktualnu Groven nabitia batérie.

V rdmci rozbalovacieho zoznamu vyberte funkciu pre kazdé tlacidlo / akciu.
*Viac informacii najdete v tabulke na nasledujtcej strane.

V ramci rozbalovacieho zoznamu vyberte rozlisenie.
*Tuto polozku mozno nakonfigurovat jedine v rezime hrania hier.

Tahanim postvaca nastavte rychlost rolovania.

Tahanim postvaca nastavte rychlost dvojitého kliknutia.

Dvakrét kliknite na tato ikonu, aby ste otestovali aktualnu rychlost dvojitého kliknutia.
Kliknutim ulozite vami realizované zmeny do vybraného profilu.

Kliknutim pouzijete vybrany profil.

Kliknutim zrusite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

Kliknutim ulozZite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

Kliknutim obnovite posledné vami zrealizované nastavenia.

Kliknutim nastavite citlivost mysi.

Kliknutim zaktivujete alebo deaktivujete citlivost my3i pomocou nastavenia hodnét pre
os X a/aleboos Y.

Kliknutim zobrazite okno Macro Settings (Nastavenia makra). Podrobnosti néjdete na
strane 16.

Kliknutim zobrazite okno Preferences (Preferencie). Podrobnosti ndjdete na strane 17.
Kliknutim vytvorite novy profil.

Kliknutim vykonate importovanie profilu zo svojho pocitaca.

Kliknutim vykonate exportovanie profilu do svojho pocitaca.

Zobrazuje rychlost vzorkovania.

Dvakrét kliknite na ndzov profilu a zmerite jeho nazov.

Modra bodka vedla polozky oznacuje aktivny profil.

Kliknutim vytvorite duplikat vybraného profilu.

Kliknutim vymazete vybrany profil.
* Aktivny profil vymazat nemozno.

/
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K Polozky

lavé tlacidlo
pravé tlacidlo
Rolovacie tlacidlo

Prepinac DPI

Vystrel

Na nasledujicu
stranku

Na predchédzajuicu
stranku

program
Nastavenie
@ jedného dotyku

prehladavac

E-mail Klient

Rolovanie dolava /
doprava

=)
=)
<
@
=
@
=
<

Stisit zvuk

Prehravaé
médii/Prehravanie/
Pozastavenie

Prepinac aplikacii

Priestorové
prepinanie okien

Funguje ako standardné lavé tlacidlo mysi.
Funguje ako Standardné pravé tlacidlo mysi.

Po volbe, po stlaceni tlacidla déjde k vykonavaniu standardnej funkcie
rolovania.

Po volbe, stlacenim tlacidla zvolite rozlisenie mysi.
*Tato moznost sa zobrazi jedine v rezime hrania hier.

Pri zvoleni a stlaceni tlacidla vykonate vystrel v ramci hry typu,,itok
po Kliknuti’, ¢o je totozné s trojitym kliknutim favym tlacidlom mys3i.
Podrobnosti néjdete na strane 18.

Po volbe, stlacenim tlacidla prejdete na nasledujlicu vami prezerant
stranku, o je totozné so stlacenim tlacidiel <Alt + Sipka doprava>.

Po volbe, stlacenim tlacidla prejdete na predchadzajticu vami prezerant
stranku, o je totozné so stlacenim tlacidiel <Alt + Sipka dolava>.

Pri zvoleni a stlaceni tlacidla spustite prikaz alebo sériu prikazov, ktoré
mozete upravit v ramci ponuky Macro Profile Management (Sprava profilu
makra). Podrobnosti ndjdete na strane 19.

Pri zvoleni a stlaceni tlacidla spustite vami vy3pecifikovany program.
Podrobnosti ndjdete na strane 20.

Pri zvoleni a stlaceni tlacidla spustite tento program.

Pri zvoleni a stlaceni tlacidla otvorite okno My Computer (M6j pocitac).

Prizvoleni a stlaceni tlacidla spustite predvoleny webovy prehladavac.

*Této funkcia funguje jedine v pripade aplikécii balika Microsoft® Office v
prostredi operacnych systémov Windows® 7 / Vista.

Prizvoleni a stlaceni tlacidla spustite predvolenti e-mailovi aplikéciu.

*Tato funkcia funguje jedine v pripade aplikacii balika Microsoft® Office v
prostredi operacnych systémov Windows® 7 / Vista.

Pri zvoleni a stlaceni tlacidla mézete rolovat dolava / doprava podobne,

ako v pripade sklopného kolieska mysi.

*Tato funkcia funguje len v ramci Gvodnej obrazovky Start (Start) systému
Windows® 8 a v aplikaciach Microsoft® Office ¢i v prehladavaci Internet

Explorer operacnych systémov Windows® 8 / Windows® 7 / Vista.

Pri vybrania stlaceni tlacidla zapnete/vypnete rezim stisenia.

Privolbe a stlaceni tlacidla sa spusti vami predvoleny prehrava¢ médii
alebo ddjde k prehravaniu / pozastaveniu prehravania v ramci aktudineho
prehravaca médii.

Po volbe a stlaceni tlacidla dokazete prepinat medzi spustenymi aplikaciami,
Co je totozné s pouzivanim stlacenia klavesov <Alt + Tab>.
*Tato funkcia funguje len v prostredi operacného systému Windows® 7 a Vista.

Po volbe a stlaceni tlacidla dokazete prepinat medzi oknami pomocou
funkcie priestorového prepinania okien.
*Tato funkcia funguje len v pripade pouzivania systému Windows® 7.
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ﬂ’onuka nastaveni makra

Kliknutim spustite zaznam stlacania klavesov a opatovnym kliknutim zaznam zastavite.
* Pre kazdy profil moZete zaznamenat maximalne 40 stlaceni klavesov.

Zaciarknutim dojde k ignorovaniu ¢asovych oneskoreni medzi stlaceniami klavesov.
Zobrazuje zaznamenané stlacenia kldvesov a ¢asové oneskorenia pocas zéznamu.

Kliknutim posuniete vybrané stlacenia kldvesov alebo casové oneskorenia nahor /
nadol.

Kliknutim vlozite ¢asové oneskorenie.
Kliknutim zvolite ¢asové oneskorenie, ktoré chcete vlozit.

Kliknutim zvolite rezim opakovania.

« Raz pri kliknuti: Volbou sa profil makra vykona po kliknuti tlacidlom mysi raz.

« Po kliknuti zopakovat, pri dalsom kliknuti zastavit: Volbou zopakujete vykonanie
profilu makra pri kliknuti tlacidlom mysi a zastavite dalsim kliknutim tlacidlom.

« Po kliknuti zopakovat: Zvolte, kolkokrat sa ma profil makra zopakovat po kliknuti
tlacidlom mysi. Moznosti zopakovania zvolte v ramci rozbalovacieho zoznamu.

+ Zopakovat pri stlaceni: Volbou zopakujete vykonanie profilu makra pri podrzani
stlaceného tlacidla mysi a zastavite uvolnenim tlacidla.

Kliknutim ulozite vami realizované zmeny do vybraného profilu.

pokracovanie na dal3ej strane

/
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Polozky | Popisy
9, Kliknutim zrusite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

10. Kliknutim uloZite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.
L& B Kliknutim priradite vybrany profil tlacidlu mysi.

12. Kliknutim vytvorite novy profil makra.

§ I Kliknutim vymazete vybrany profil makra.

4B Kliknutim vytvorite duplikat vybraného profilu makra.

15. Dvakrat kliknite na nazov profilu a zmente jeho nazov.

Preferencie menu

Preferences

Polozky [ Popisy

1. Zaciarknutim zobrazite ikonu ROG v rdmci oblasti oznameni Windows.

Zaciarknutim zaktivujete funkciu zobrazenia na obrazovke.

p
3. Kliknutim uloZite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.
4

Kliknutim zrusite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

Aysuano|s
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1.
2,

Ponuka pre vystrel

Sensitivity
En:

Polozky [Popisy

Kliknutim dojde k nacitaniu ponuky pre vystrel.

Kliknutim zvolite rezim vystrelu.

+ Rezim 3 davok: Volbou, po stlaceni tlacidla vypélite tri davky.

+Rezim 5 davok: Volbou, po stlaceni tlacidla vypalite pat davok.

« PIne automaticky rezim: Volbou, po stlaceni tlacidla dojde k plne automatickej

strelbe; strelbu zastavite opatovnym kliknutim.
Kliknutim ulozite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

Kliknutim zrusite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

Slovensky
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Ponuka nastaveni makra

Polozky | Popisy
Kliknutim dojde k nacitaniu ponuky nastaveni makra.

Kliknutim priradite vybrany profil tlacidlu mysi.
Modré bodka vedla polozky oznacuje aktivny profil makra.

=)
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<
@
=
@
=
<
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Ponuka volby programu

(T TEEEREEE

V- =

Gaming Mouse GX810

Kliknutim dojde k nacitaniu ponuky volby programu.

3. Zvolte program, ktory chcete spustit po kliknuti tlacidlom mysi.

\_

2. Napiste nazov odkazu pre program, ktory chcete spustit po kliknuti tlacidlom mysi.

4, Kliknutim zrusite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

5. Kliknutim uloZite vami zrealizované zmeny a zatvorite obrazovku.

Slovensky
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Ponuka panela uloh

= Open Ganing Software

2 Open 6 Saf:

3 m—— Tizit ASUS Vebsite...
== On Screen Display(0SD)

5w Exit
6 About

Polozky |Popisy

1. Ak je program spravne nainstalovany, v rdmci panela tloh sa zobrazi logo ROG.
Kliknutim dojde k nacitaniu hlavnej ponuky tohto programu.

Po kliknuti navstivite oficialnu webovti lokalitu spolo¢nosti ASUS.

p
3
4, Zaciarknutim zaktivujete / deaktivujete funkciu zobrazenia na obrazovke.
5 Kliknutim tento program zatvorite.

6

Kliknutim skontrolujete verziu aplikcie a verziu ovladaca.

Aysuano|s
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

Igralna miska ASUS GX810 ROG

Prirocnik za uporabo

®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.253 253 9/24/12 10:19:22 AM



[ s N\

Druga izdaja (V2)
September 2012

@ Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Vse pravice pridrzane. @

Nobeno od teh navodil, vklju¢no s proizvodi in programi, ki so tu opisani, ne sme biti kopirano,
preneseno, prepisano, shranjeno v nadomestnih sistemih ali prevedeno v katerikoli jezik, v
kakrsnikoli obliki ali z drugimi sredstvi, razen dokumentacije shranjene s strani kupca v namene
izdelave varnostne kopije, brez posebnega pisnega dovoljenja ASUSTek COMPTER INC. (“ASUS").

Garancija izdelka oz. servisne storitve ne bodo podaljsane v primerih, ko: (1) bo na izdelku opravljen
servisni poseg, bo slednji predelan ali dodelan, razen v primerih, ko bo tovrstna opravila izvedel
ASUS-ov pooblasceni serviser; ali (2) bo poskodovana ali odstranjena serijska Stevilka.

ASUS PREDSTAVLJA TA NAVODILA "KOT SO"BREZ KAKRSNEKOLI GARANCIJE, BODISI IZRAZENE
ALIVNESENE, VKLJUCNO VENDAR NE OMEJENO NA VNESENE GARANCIJE ALI POGOJEV PRODAJE

ALI PRIPRAVLJENOSTI ZA DOLOCENE NAMENE. V NOBENEM PRIMERU NE BO ASUSU, NJEGOVI
DIREKTORJI, USLUZBENCI, ZAPOSLENI ALI PRODAJALCI ODGOVORNI ZA KAKRSNEKOLI NEPOSREDNE,
POSEBNE, SUCAJNE ALI POSLEDICNE POSKODBE ( VKLJUCNO Z POSLEDICAMI ZARADI IZGUBE
DOBITKA, IZGUBE POSLOVANJA, IZGUBE UPORABNOSTI ALI PODATKOV, PREKINITVIJO POSLOVANJA
IN PODOBNO), TUDI CE JE BIL ASUSU SVETOVANO O MOZNOSTIH TOVRSTNIH POSKODB, DO KATERIH
JE PRISLO ZARADI OKVARE ALI NAPAKE V TEM NAVODILU ALI NA PROIZVODU.

PODROBNOSTI IN INFORMACIJE, KI JIH NAVODILA VSEBUJEJO SO DANE LEV NAMENE
INFORMIRANJA IN SE LAHKO SPREMENIJO KADARKOLI BREZ OPOZORILA IN NISO DEL OBVEZE S
STRANI ASUS-A. ASUS NE NOSI NOBENE ODGOVORNOSTI ALI OBVEZE ZA KAKRSNEKOLI NAPAKE ALI
NEPRAVILNOSTRI, KI SE LAHKO POJAVIJO V TEH NAVODILIH, VKLJUCNO S PROIZVODI IN OPISANIMI
PROGRAMI.

Proizvodi in imena podijetij, ki se pojavljajo v teh navodilih so ali pa niso registrirane blagovne
znamke ali avtorsko zascitene s strani svojih podjetij in se uporabljajo le za poimenovanje ali razlago

in v korist lastnika, brez potrebe po krsitvah. J

BUSUINO(S
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KKontaktne informacije .\

ASUSTeK COMPUTER INC.

Naslov 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Faks +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Spletna stran WWW.asus.com.tw

Tehnicna podpora

Telefon +86-21-38429911

Spletna podpora support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Naslov 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777
Faks +1-510-608-4555
Spletna stran usa.asus.com
Tehnicna podpora
@ Telephone +1-812-282-2787 @
Faks za podporo +1-812-284-0883
Spletna podpora support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Nemdija in Avstrija)

Naslov Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany

Faks +49-2102-959911

Spletna stran www.asus.de

Spletni naslov www.asus.de/sales

Tehnicna podpora

Telefon (komponente) +49-1805-010923*

Telefon (sistem/prenosnik/Eee/LCD) +49-1805-010920*

Faks za podporo +49-2102-9599-11

Spletna podpora support.asus.com 3

Sloveni¢ina

*0,14 EUR/min iz fiksnega omrezja v Nemciji, 0,42 EUR/min iz mobilnih telefonov.

\_
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KNotices .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

@ + Increase the separation between the equipment and receiver. @

. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or

%) transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
% restricted to an indoor environment only.

>

& RF Exposure warning

1

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

/
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¢ N
C € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact @
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired

operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]

Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]

Radio test suites according to [EN 300 440]

Slovens¢ina
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NCCERE
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BEGEBEINIE NBRERMERBH M BHRHTE -

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

E DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

BUISUINO(S

/
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

®

IR - BRI ERTRIPSENESESNRATEAARE
IMEERRE M BRI SRATAS © M-SR EIRE
BIHAMR

p BIERTRISREHINT | B M hm MR IERHE
10%

BESEENRATEN SRS ERBIAR :

BENEATE

s aen | ® | B | nne | smmx | saoxw
© (Heg) (Cd) (Cr(VI) (PBB) (PBDE)

RSB R

B3k N R S o o

proseEEx| . | o | o | o 5 5

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
2006 TAMENREZKUT -
X RNZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSEBE SJ/T

11363-2006 fEMERSEX - RZBHNHEEREIES 2002/95/

EC 8958 o
BT : BRI R IMRERIR - REE—RERERKRT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

\_
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KVsebina paketa -\

V paketu z igralno misko ASUS GX810 poiscite naslednje elemente:

« Igralna miska ASUS GX810 ROG
+ Nano USB 2.4 GHz receiver

« 3 xAAAbaterije

« Vodic za hitri zacetek

+ CDspodporo

@ Ce opazite, da je katerikoli od elementov poskodovan ali manjka, takoj stopite v
stik s prodajalcem.

Povzetek tehnic¢nih lastnosti -

Ime modela GX810

Barva Crna
Brezzi¢na tehnologija  [iXers @
Podpora 0OS Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8

Mere (mm) Migka: 105(D) x 66(3) x 37(V)

Teza Miska: 829 (brez baterije)

1 x levi gumb / desni gumb / kolesce

1 x levo/desno kolesce za prilagoditev nagiba

2 x stranska gumba

1 x stikalo DPI (samo Igralni nacin)/aplikacijsko stikalo
(Standardni nacin samo v operacijskih sistemih Window®
8, Windows® 7 in Vista) / Flip 3D (Standardni nacin samo v
operacijskem sistemu Window® 7)

1 x stikalo za Dvojni nacin

800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (nastavljivo samo v nacinu igre)*

* Locljivost je v standardnem nacinu nastavljena na 1200 dpi.

Privzeta locljivost za Igralni nacin je 3200 dpi.
1.5V

Ustrezne baterije 1 do 3 AAA baterije

Gumbi/Stikala

BUSUINO(S

@ Specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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levi gumb

desni gumb

kolesce / Kolesce za prilagoditev
nagiba/kazalnik locljivosti*
Igralni nacin: Stikalo DPI

Standardni nacin:

« Kliknite enkrat -> Stikalo za
aplikacijo (samo v Windows® 8,
Window?® 7 in Vista)

« Kliknite dvakrat -> Flip 3D (samo
v Window® 7)

Pokrovcek miske

Logotip ROG

stranska gumba

Nezdrsljivo gumijasto ohisje
Noge miske

Laserski senzor

stikalo za Dvojni nacin**
Prostor za klju¢ USB

Nano USB 2.4 GHz receiver

*

*

%

Cpoznajte svojo igralno misko ASUS GX810 ROG -\

Igralna miska ASUS GX810 ROG ima levi in desni gumb, kolesce, dva stranska gumba,
stikalo DPIin posebej oblikovano stikalo za Dvojni nacin.

Resolution indicator

Stanje Indikatorji
Utripne enkrat 800 dpi
Utripne dvakrat ‘ 1600 dpi
Utripne trikrat ‘ 2000 dpi
Utripne stirikrat ‘ 3200 dpi

stikalo za Dvojni nacin

lkone Indikatorji

[0} Izklopljeno
< ‘ Standardni nacin
e ‘ Igralni nacin
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stavljanje baterij

1. Poiscite zarezo blizu zgornjega konca pokrova. Cez zarezo postavite palec in nato
pokrov dvignite navzgor, da ga odstranite.

N

V reze vstavite do tri baterije in pazite na pravilno polarnost.

Pokrov pritisnite v smeri puscic, da ga znova namestite.

3.

@ @ . Las baterias suministradas no son recargables. @

. Si no piensa utilizar el ratén durante un periodo prolongado de tiempo, extraiga
las baterias.
Utilice baterias nuevas o de tipo similar.
Ker miska GX810 lahko deluje s samo eno baterijo, lahko prilagajate tezo miske,
tako da dodate ali odstranite eno ali dve bateriji.
Ko je miska vklopljena, baterije pa izpraznjene, oranzna lucka LED (kolesce) utripa
eno minuto in se ugasne takoj, ko misko premaknete ali kliknete gumb.

BUSUINO(S

/
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Conexién aunPC .\

o Ugasnjen o

Standardni
nacin
Igralni nacin
Prostor za klju¢ USB
1. Sprejemnik USB vzemite iz prostora za 2. Inserte el receptor USB en un
USB, nato pa stikalo za vklop za obic¢ajno puerto USB disponible.

uporabo obrnite v poloZaj za standardni

@ nacin, za boljo igralno izkusnjo pa v @

polozaj za igralni nacin.

. Puede almacenar el receptor USB dentro del raton.
Para ahorrar energia, desactive la alimentacion mientras no esté utilizando el
raton.

Prilagajanje igralne miske ASUS GX810 ROG .

Prilozeni CD s podporo vklju¢uje posebej narejen program, ki vam omogoca
nastavitev miske GX810 in uporabo vseh njenih funkcij. CD s podporo vstavite v
opti¢ni pogon in sledite navodilom na zaslonu za zagon programa.

Sloveni¢ina

@ . Ce funkcija samodejnega zagona Nl omogoéena, prebrskajte vsebino CD-ja s
podporo in poiscite datoteko setup.exe. Dvokliknite za namestitev programa.
Podrobna navodila glede prilagajanja miske najdete v uporabniskem prirocniku
na prilozenem CD-ju s podporo.

\_

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.263 263 9/24/12 10:19:33 AM



K Zagon programa \

Ce zelite zagnati program, storite nekaj od naslednjega:

+  Voperacijskem sistemu Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 kliknite
Start > All Programs (Vsi programi) > ASUS Gaming Mouse (Miska za igranje
ASUS) > ASUS ROG Gaming Mouse GX950 (Miska za igranje ASUS ROG
GX950).

«  Voperacijskem sistemu Windows® 8 kliknite skriti gumb Start (Zacetek) v
spodnjem levem kotu namizja Windows® in kliknite ASUS ROG Gaming Mouse
GX950.

Ce se spodnji zaslon prikaze, igralno misko ASUS GX810 priklju¢ite v vrata USB

racunalnika in kliknite OK (V redu), da se program ponovno zazene.

Polling Rate: DPI Value:

e
[s)
<
(o)
>
Q<
@y
>
Q
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Elementi |Opis
Prikazuje trenutno uporabljeni nacin miske.
Prikazuje trenutno kapaciteto baterije.

Izberite funkcijo za vsak gumb/vsako dejanje na spustnem seznamu.
* Za ve¢ podrobnosti glejte tabelo na naslednji strani.

Izberite locljivost na spustnem seznamu.
*Ta element lahko konfigurirate samo v Igralnem nacinu.

Povlecite drsnik, ce Zelite prilagoditi hitrost drsenja.

Povlecite drsnik, ce Zelite prilagoditi hitrost dvoklika.

Dvokliknite to ikono, ce Zelite preveriti trenutno hitrost dvoklika.
Kliknite, ¢e Zelite shraniti spremembe izbranega profila.

Kliknite za uporabo izbranega profila.

Kliknite, da izbrisete spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.
Kliknite, da shranite spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.
Kliknite za obnovitev zadnjih opravljenih nastavitev.

Kliknite za prilagoditev ob¢utljivosti miske.

Obkljukajte, da omogocite ali onemogocite spreminjanje obcutljivosti miske s
prilagajanjem vrednosti osi X in/ali osi Y.

stran 17.

Kliknite, ce Zelite ustvariti nov profil.

Kliknite za uvoz profila iz vasega racunalnika.
Kliknite za izvoz profila v vas racunalnik.

Prikaze hitrost osvezevanja.

Dvokliknite ime profila, ¢e ga Zelite spremeniti.
Modra pika poleg elementa je znak za aktivni profil.
Kliknite za podvojitev izbranega profila.

Kliknite za izbris izbranega profila.
* Aktivnega profila ni mozno izbrisati.

Kliknite za prikaz okna Macro Settings (Makro nastavitve). Za podrobnosti glejte stran
16.

Kliknite za prikaz okna Preferences (Priljubljene nastavitve). Za podrobnosti glejte

\_

| ®
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levi gumb Posnema delovanje standardnega levega gumba miske.

desni gumb Posnema delovanje standardnega desnega gumba miske.
Gumb za drsenje Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za standardno drsenje.

Stikalo DPI Ko je izbran ta element, pritisnite stikalo, da izberete lo¢ljivost miske.
*Ta moznost je prikazana samo v Gaming Mode (Igralni nacin).

Streljanje Ko je element izbran, pritisnite ta gumb za streljanje v igrah z napadi
s klikanjem, kar je isto, kot ce bi trikrat kliknili levi gumb miske.
Podrobnosti si oglejte na strani 18.

Stran naprej Ko je izbran ta element, pritisnite gumb, da se pomaknete na ogled
naslednje strani, kar je isto kot e bi pritisnili <Alt + puscica desno>.

Stran nazaj Ko je izbran ta element, pritisnite gumb, da se pomaknete na ogled
prejsnje strani, kar je isto kot ¢e bi pritisnili <Alt + pus¢ica levo>.

Ko je element izbran, pritisnite gumb za zagon ukaza ali serije
ukazov, ki jih lahko urejate s pomocjo menija Macro Profile
Management (Urejanje makra profila). Za podrobnosti glejte stran 19.

Zazeni program Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za zagon izbranega
programa. Za podrobnosti glejte stran 20.

Nastavitev z enim Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za zagon tega programa.
dotikom

@ Moj racunalnik Ko je element izbran, pritisnite ta gumb, da odprete okno My Computer @
(Moj racunalnik).

Internetni brskalnik Ko je element izbran, pritisnite gumb za zagon privzetega spletnega
brskalnika.

*Ta funkcija deluje le v operacijskih sistemih Windows® XP /
Windows® 7 / Vista.

E-mail Stranka Ko je element izbran, pritisnite gumb za zagon privzetega postnega
odjemalca.

*Ta funkcija deluje le v operacijskih sistemih Windows® XP /
Windows® 7 / Vista.

Drsi levo/Drsi desno Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za drsenje v levo ali desno
kot kolesce za prilagoditev nagiba.

*Ta funkcija deluje le v zacetnem zaslonu Windows® 8 in programih
Microsoft® Office ter Internet Explorer v operacijskih sistemih Windows®
8/Windows® 7/ Vista.

Ko je element izbran, za vklop oz. izklop nacina nemo pritisnite ta gumb.

L EG TG IETE T Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za zagon privzetega
Predvajanje/prekinitev medijskega predvajalnika/zaustavitev predvajanja v aktivnem
Janje/p medijskem predvajalniku.

Aplikacijski preklop Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za preklapljanje med
aplikacijami, ki se izvajajo, kar je isto kot Ce bi pritisnili <Alt + Tab>.
*Ta funkcija deluje le v operacijskih sistemih Windows® 7 in Vista.

Ko je izbran ta element, pritisnite gumb za preklapljanje med okni s

funkcijo Flip 3D (Obrni 3D).
*Ta funkcija deluje le v operacijskem sistemu Windows® 7. J

266
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mneni Makro nastavitve

Maczo Profile Nana:

15 f Ignore delay

14 4

13
5
6
7
8

Kliknite, ce Zelite zaceti snemati udarce in ponovno kliknite za prekinitev snemanja.
* Za vsak profil lahko posnamete najvec 40 udarcev.

Obkljukajte, ce zelite prezreti vse ¢asovne zamike med udarci.
PrikaZe posnete udarce in casovne zamike med snemanjem.
Kliknite za pomik gor/dol po izbranih udarcih ali ¢asovnih zamikih.
Kliknite za vnos ¢asovnega zamika.

Kliknite, ce Zelite izbrati ¢asovni zamik, ki ga Zelite vnesti.

Kliknite, ce Zelite izbrati nacin ponavljanja.
« Enkrat na klik: Izberite za enkratno izvedbo makro profila, ko kliknete gumb miske.
« Kliknite za ponovitev, nato pa za zaustavitev: [zberite, Ce Zelite ponoviti izvajanje

« Kliknite za ponovitev: Izberite, kolikokrat Zelite ponoviti izvajanje makro profila, ko
kliknete gumb miske. Stevilo ponavljanj izberite na spustnem seznamu.

« Pritisnjen za ponavljanje: Izberite, Ce Zelite ponoviti izvajanje makro profila, ko
drzite gumb miske, in za ustavitev gumb miske spustite.

Kliknite, ce Zelite shraniti spremembe izbranega profila.

makro profila, ko kliknete gumb miske, in za ustavitev ponovno kliknite gumb miske.

nadaljevanje na naslednji strani

\_
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Elementi

Kliknite, da izbrisete spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.
Kliknite, da shranite spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.
Kliknite za dodelitev izbranega profila gumbu miske.

Kliknite, ¢e Zelite ustvariti nov makro profil.

Kliknite, ¢e Zelite izbrisati izbrani makro profil.

Kliknite, ¢e Zelite podvojiti izbrani makro profil.

Dvokliknite ime profila, ¢e ga Zelite spremeniti.

Priljubljene meniju

Preferences

Elementi|Opis
Obkljukajte, da se prikaze ikona ROG v Windows Notification Area (Podrocje za
obvestila Windows).

Obkljukajte, da omogocite funkcijo prikaza na zaslonu.
Kliknite, da shranite spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.

Kliknite, da izbrisete spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.

BUSUIAO(S

/
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Elementi

Meni Streljanje

Sensitivity

En:

Kliknite za zagon menija Streljanje.

Kliknite, ce zelite izbrati nacin za streljanje.

3 rund: Izberite za streljanje v treh rundah, ko kliknete gumb miske.

5 rund: Izberite za streljanje v petih rundah, ko kliknete gumb miske.

« Nacin Samodejno: Izberite za popolnoma samodejno streljanje, ko kliknete gumb
miske, in ustavitev ob ponovnem kliku.

Kliknite, da shranite spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.

Kliknite, da izbrisete spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.
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Meni Makro nastavitve

~4
\\//ISU:

Gaming Mouse GX810

Elementi

Kliknite za zagon menija Macro Settings (Makro nastavitve).
Kliknite za dodelitev izbranega profila gumbu miske.

Modra pika poleg elementa je znak za aktivni makro profil.

IS

BUIDSUSAO

/

®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.270 270 9/24/12 10:19:40 AM




Meni Izbira programa

Kliknite za zagon menija Program Selection (Izbira programa).

Vnesite ime za bliznjico programa, ki ga Zelite zagnati, ko kliknete gumb miske.

Izberite program, ki ga Zelite zagnati, ko kliknete gumb miske.

Kliknite, da izbrisete spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.

Kliknite, da shranite spremembe, ki ste jih naredili, in zaprete zaslon.

Slovens¢ina

\_
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Meni Opravilne vrstice

= Open Ganing Software
2 Open 6 Saf:

3 m—— Tizit ASUS Vebsite...
== On Screen Display(0SD)

e
[s)
<
(o)
>
Q<
Qs
>
Q

272

5 e Exit

3

Elementi

About

Ce je program pravilno names¢en, se v opravilni vrstici prikaze logotip ROG.

Kliknite za zagon glavnega menija tega programa.

Kliknite za obisk ASUS-ovega uradnega spletnega mesta.

Kliknite da omogocite/onemogocite funkcijo prikaza na zaslonu.

Kliknite za izhod iz tega programa.

Kliknite, da preverite razli¢ico aplikacije in gonilnika.

y

®
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

Raton laser para gaming ASUS
GX810 ROG

Manual del usuario
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Segunda Edicion (V2)
Septiembre 2012

Copyright © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Reservados todos los derechos.

@ Queda prohibida la reproduccién, la transmision, la transcripcion, el almacenamiento en un sistema @
de recuperacion y la traduccion a cualquier idioma de cualquier parte de este manual, incluidos

los productos y el software descritos en él, de cualquier forma o por cualquier medio, salvo de la
documentacion que conserve el comprador con fines de respaldo, sin el permiso expreso y por escrito
de ASUSTeK COMPUTER INC. (en lo sucesivo, "ASUS").

No se extenderd la garantia ni la reparacion del producto si: (1) el producto se repara, modifica o
altera, salvo que dicha reparacion, modificacion o alteracion sea autorizada por escrito por ASUS; o
(2) el nimero de serie del producto se borra o falta.

ASUS PROPORCIONA ESTE MANUAL “TAL CUAL"SIN NINGUNA GARANTIA DE NINGUN TIPO, YA

SEA EXPLICITA O IMPLICITA, LO QUE INCLUYE, ATITULO ILUSTRATIVO PERO NO EXHAUSTIVO,

LAS CONDICIONES O GARANTIAS IMPLICITAS DE MERCANTIBILIDAD O IDONEIDAD PARA UN FIN
PARTICULAR. EN NINGUN CASO SERAN ASUS, SUS DIRECTORES, EJECUTIVOS, EMPLEADOS O
AGENTES RESPONSABLES DE CUALESQUIERA DANOS INDIRECTOS, ESPECIALES, ACCIDENTALES O
CONSECUENTES (INCLUIDOS LOS DANOS POR LUCRO CESANTE, PERDIDA DE NEGOCIO, PERDIDA DE
USO O DATOS, INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL U OTROS SIMILARES), AUN CUANDO
ASUS TUVIERA CONOCIMIENTO PREVIO DE LA POSIBILIDAD DE QUE TALES DANOS SE DERIVASEN DE
CUALQUIER DEFECTO O ERROR EN ESTE MANUAL O PRODUCTO.

LAS ESPECIFICACIONES Y LA INFORMACION CONTENIDAS EN ESTE MANUAL SE FACILITAN CON FINES
MERAMENTE INFORMATIVOS, ESTAN SUJETAS A CAMBIO SIN PREVIO AVISO EN CUALQUIER MOMENTO
Y NO DEBEN INTERPRETARSE COMO UN COMPROMISO POR PARTE DE ASUS. ASUS DECLINA TODA
RESPONSABILIDAD POR CUALESQUIERA ERRORES O INEXACTITUDES QUE PUEDAN APARECER EN ESTE
MANUAL, LO QUE INCLUYE LOS PRODUCTOS Y EL SOFTWARE DESCRITOS EN EL.

Los nombres de productos y empresas que aparecen en este manual pueden ser o no marcas
comerciales registradas o derechos de autor de sus respectivas empresas, y se utilizan sélo con fines

identificativos o explicativos a beneficio de los propietarios, sin intencion de vulnerar sus derechos.
274\ W
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Informacion de contacto

ASUSTeK COMPUTER INC.
Domicilio

Teléfono

Fax

Direccion de correo electrénico

Sitio web

Asistencia técnica
Teléfono
Asistencia en linea

Domicilio
Teléfono

Fax

Sitio web

Asistencia técnica
Teléfono

Fax de asistencia
Asistencia en linea

Domicilio

Fax

Sitio web
Contacto en linea

Asistencia técnica

Teléfono (Componentes)

Teléfono (Sistemas / Equipos portatiles /
Equipos Eee / Pantallas LCD)

Fax de asistencia

desde un teléfono movil..

\_

15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
+886-2-2894-3447
+886-2-2890-7798
info@asus.com.tw
WWW.asus.com.tw

+86-21-38429911
support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (América)

800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
+1-510-739-3777

+1-510-608-4555

Usa.asus.com

+1-812-282-2787
+1-812-284-0883
support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Alemania y Austria)

Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
+49-2102-959911

www.asus.de

www.asus.de/sales

+49-1805-010923*

+49-1805-010920*
+49-2102-9599-11

*Coste de la llamada: 0,14 €/minuto desde una linea de teléfono fijo en Alemania; 0,42 €/minuto

275
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Notices .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

@ + Increase the separation between the equipment and receiver. @

. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

m\_ y
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K
c € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact @
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

N E
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in

— municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

BIHAMR

®

BESEENRATEN SRS ERBIAR :
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A
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o (Hg) (Cd) (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
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EC 8958 o

\_

PLaPas

(=]

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
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Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
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Contenido del paquete -\

Compruebe que el paquete del raton laser para gaming ASUS GX900 contenga los
siguientes articulos :

« Ratén laser para ASUS GX810 ROG
+ Receptor Nano USB de 2,4 GHz

« 3xpilas AAA

« Guiade inicio rapido

+ CDdesoporte

@ Pdngase en contacto con su distribuidor si alguno de los articulos anteriores falta
o se encuentra danado.

Resumen de especificaciones -

Nombre del modelo GX810
Color Negro

@ Tecnologiainalambrica LipZic,x @

S'Stema.s operativos Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8
compatibles

Dimensiones (mm) Raton: 105(L) x 66(W) x 37(H)
) Ratén: 82 (sin baterfa)
1 x Botdn izquierdo / Boton derecho / Rueda de desplazamiento
1x Rueda inclinable a izquierda/derecha
2 x Botones laterales
1 x Conmutador de DP! (sélo para el Modo gaming)/
conmutador de aplicaciones (Modo Estandar solamente en
Window® 8, Window® 7 y Vista ) / Voltear 3D (Modo Estandar
solamente en Window® 7)
1 x Conmutador de Modo dual
800/ 1600/ 2000/ 3200 dpi (ajustable solo en el Modo gaming*
*En el Modo estandar, la resolucion es fijay equivale a 1200

Botones / Interruptores

Resolucion dpi. La resolucion predeterminada en el Modo de juego es
de 3200 DP!I.
Voltaje de entrada 1.5V
Baterias necesarias De 1 a 3 baterias AAA
@ Las especificaciones pueden verse sujetas sujetas a cambios sin aviso previo.

280 k J

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.280 280 9/24/12 10:19:50 AM




®

Familiaricese con el Raton laser para juegos ASUS GX810 -

El Raton para gaming ASUS GX810 ROG incluye un botén izquierdo, un botén
derecho, una rueda de desplazamiento, dos botones laterales, un conmutador de DPI
y un conmutador de Modo dual con un disefio especial.

Botdn izquierdo
Boton derecho
Rueda de desplazamiento / Rueda
inclinable/indicador de resolucion*
Modo de juegos: conmutador de
resolucion de PPP
Modo Estandar
«+Un clic -> Cambiar de aplicacion
(solamente en Window® 8,
Window?® 7y Vista)
«Doble clic -> Voltear 3D
(solamente en Window® 7)
Cubierta del raton
Logotipo de ROG
Botones laterales
Base antideslizante de caucho
Cojines para ratéon
Sensor laser
Conmutador de Modo dual**
Receptaculo del conector USB
Receptor Nano USB de 2,4 GHz

*

#

¥

Indicador de resolucion

Estado Resolucion

Un destello ‘ 800 dpi
Dos destellos ‘ 1600 dpi
Tres destellos ‘ 2000 dpi
Cuatro destellos ‘ 3200 dpi
Conmutador de Modo dual
Iconos Resolucion
[0} Apagado
< ‘ Modo estandar
s ‘ Modo de juego

J 281
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Instalacion de las baterias

1. Busque la muesca situada en el extremo superior de la cubierta. Coloque el
pulgar sobre la muesca y levante la cubierta para extraerla.

N

Inserte tres baterias en los compartimentos respetando la polaridad correcta.
Presione la cubierta en la direccion que indican las flechas para instalarla de

@ > nuevo. @

. Las baterias suministradas no son recargables.

@ Si no piensa utilizar el ratén durante un periodo prolongado de tiempo, extraiga
las baterias.
Utilice baterias nuevas o de tipo similar.
Dado que el ratén GX810 puede funcionar con una sola bateria, es posible ajustar
su peso agregando o extrayendo una de las baterias restantes o las dos.
Si, al encender el ratdn, el nivel de bateria es escaso, el indicador LED de color
naranja (situado en la rueda de desplazamiento) parpadeara durante un minuto y
se apagara inmediatamente al mover el raton o hacer clic en un botén.

282 \ J
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Conexién aunPC .

o Apagado

Modo
estandar
<P
ll/
Modo gaming
Receptaculo del conector USB
1. Extraiga el receptor USB de su 2. Inserte el receptor USB en un
receptaculo y coloque el interruptor de puerto USB disponible.

encendido en la posicidn correspondiente

al Modo estandar gaming para usar

@ el ratén normalmente o en aquélla @
correspondiente al Modo para disfrutar

de un mayor rendimiento durante el uso

de juegos.

. Puede almacenar el receptor USB dentro del raton.
Para ahorrar energia, desactive la alimentacion mientras no esté utilizando el raton.

Personalizacion del Raton para gaming ASUS GX810.

EI CD de ayuda incluido contiene un programa especialmente disefiado para ayudarle
a configurar su GX810de forma que aproveche al maximo sus caracteristicas. Coloque
el CD de ayuda en la unidad dptica y siga las instrucciones en pantalla para iniciar el
programa.

contenido del CD de soporte en busca del archivo setup.exe. Haga doble clic en
él para instalar el programa.

Encontrara instrucciones mas detalladas acerca de la personalizacion del raton en
el manual del usuario incluido en el CD de soporte.

\ J 283
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Inicio del Programa \

Lleve a cabo una de las acciones siguientes para iniciar el programa:

«  ParaWindows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, haga clic en Start (Inicio) > All
Programs (Todos los programas) > ASUS Gaming Mouse (Raton para juegos de
ASUS) > ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (Raton para juegos ROG de ASUS GX810).

«  ParaWindows® 8, haga clic en el botén oculto Start (Inicio) que se encuentra en la
esquina inferior izquierda del escritorio de Windows® y, a continuacion, haga clic en
ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (Raton para juegos ROG de ASUS GX810) en la
pantalla Start (Inicio).

Si aparece la siguiente pantalla, conecte el Raton para juegos ASUS GX810 a un puerto

USB del equipo y haga clic en OK (Aceptar) para reiniciar el programa.

Men principal 2

Polling Rate:

125 Hz

Sensitivi

Enab.
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Elementos Descripcion

Muestra el modo en el que se encuentra en uso actualmente el raton.

Muestra el nivel actual de bateria.

Seleccione una funcion/accion para cada boton en la lista desplegable correspondiente.
*Consulte la tabla incluida en la pagina siguiente si desea obtener més informacion.

Seleccione una resolucion en la lista desplegable.
* Este parametro s6lo se puede configurar en el Modo gaming.

Arrastre este control deslizante para ajustar la velocidad de desplazamiento.
Arrastre este control deslizante para ajustar la velocidad de la accion de doble clic.

Haga doble clic sobre este icono para comprobar la velocidad asignada a la accion de
doble clic.

Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados al perfil seleccionado.
Haga clic aqui para aplicar el perfil seleccionado.

Haga clic aqui para descartar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.
Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.
Haga clic aqui para restaurar la tltima configuracion aplicada.

Haga clic aqui para ajustar la sensibilidad del raton.

Active esta casilla de verificacion para habilitar o deshabilitar la funcion que permite
modificar la sensibilidad del raton ajustando los valores de los ejes X e Y.

Haga clic aqui para abrir la ventana Macro Settings (Configuracion de macros). Consulte @
la pagina 16 para obtener una informacion mas detallada.

Haga clic aqui para abrir la ventana Preferences (Preferencias). Consulte la pagina 17
para obtener una informacion mas detallada.

Haga clic aqui para crear un perfil nuevo.

Haga clic aqui para importar un perfil guardado en el equipo.

Haga clic aqui para exportar un perfil al equipo.

Muestra la tasa de sondeo.

Haga doble clic en el nombre de un perfil para modificarlo.

El punto de color azul situado junto al elemento indica que se trata del perfil activo.

Haga clic aqui para duplicar el perfil seleccionado.

Haga clic aqui para eliminar el perfil seleccionado.
* El perfil activo no se puede eliminar.

\ Y
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Elementos Descripcion \

Boton izquierdo Permite emular el comportamiento del botdn principal estandar del raton.

Botdn derecho Permite emular el comportamiento del botn secundario estandar de un raton.

Botén de Al seleccionar esta opcion, el boton correspondiente permite ejecutar la funcion
desplazamiento de desplazamiento estandar.

(o] 1 110 o A (A0 B Al seleccionar esta opcion, el botdn correspondiente permite seleccionar una
resolucion para el raton.
* Esta opcion sélo estd disponible en el Modo de juego.

Disparo en ra'faga Al seleccionar esta opcion, el botdn correspondiente permite llevar a cabo un
disparo en rafaga; esta accion resulta Util en juegos en los que el ataque se
efecttia haciendo clic y equivale a hacer triple clic con el boton principal del
raton. Consulte la pagina 18 si desea obtener mas informacion.

Avanzar pagina Al seleccionar esta opcion, el botdn correspondiente permite pasar a la pagina
siguiente de un grupo de péaginas (equivale a pulsar <Alt + Derecha>).

Retroceder pagina Al seleccionar esta opcion, el botdn correspondiente permite pasar a la pagina
anterior de un grupo de péginas (equivale a pulsar <Alt + lzquierda>).

Al seleccionar esta opcion, el botén correspondiente permite ejecutar un
comando o una serie de comandos editable a través del menti Macro Profile
Management (Administracion de perfiles de macro). Consulte la pagina 19 para
obtener una informacién més detallada.

Al seleccionar esta opcion, el boton correspondiente permite iniciar el programa
especificado. Consulte la pagina 20 para obtener una informacion méas detallada.

Al seleccionar esta opcion, el botén correspondiente permite iniciar este
programa.

Una vez seleccionado, pulse el boton para abrir la ventana Mi PC.

Navegador Web Una vez seleccionado, pulse el boton para iniciar su navegador web preinstalado.
* Esta funcion solamente esta disponible en Windows® XP / Windows® 7 y Vista.

E-mail Cliente Una vez seleccionado, pulse el botén para iniciar su aplicacion de correo
electrénico preinstalada.
* Esta funcion solamente esta disponible en Windows® XP / Windows® 7 y Vista.

Desplazarala Al seleccionar esta opcion, el botén correspondiente permite llevar a cabo un
PO (s BV fe I desplazamiento a la izquierda/derecha similar al que se consigue al usar la rueda
inclinable.
* Esta funcion solo esté disponible en la pantalla Start (Inicio) de Windows®
8y en las aplicaciones Microsoft® Office e Internet Explorer en los sistemas
operativos Windows® 8, Windows® 7 y Vista.

Una vez seleccionado, pulse el boton para activar/desactivar el modo
silencio.

Reproductor Al seleccionar esta opcion, el botén correspondiente permite iniciar el
Multimedia/ reproductor multimedia predeterminado o reproducir/efectuar una pausa en el

reproduccién/pausa reproductor multimedia activo.

Conmutador de Al seleccionar esta opcion, el botdn correspondiente permite alternar entre las
aplicaciones aplicaciones en ejecucion (equivale a pulsar <Alt + Tab>).
* Esta funcion solamente esta disponible en Windows® 7 y Vista.

Carrusel 3D Al seleccionar esta opcion, el botén correspondiente permite alternar entre las

ventanas abiertas empleando la funcion Flip 3D (Carrusel 3D).
2 \ J

* Esta funcion solo es valida para Windows® 7.
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menﬂ Macro Settings (Configuracion de macros)
172 3

Elementos | Descripcion

Haga clic aqui para iniciar la grabacion de la secuencia de pulsaciones; haga clic de
nuevo para detener la grabacion.
* Puede grabar un maximo de 40 pulsaciones por perfil.

Active esta casilla de verificacion para ignorar las diferencias de tiempo entre pulsaciones.

Muestra las pulsaciones grabadas y las diferencias de tiempo registradas durante la
grabacion.

Haga clic aqui para subir/bajar las pulsaciones o diferencias de tiempo seleccionadas.
Haga clic aqui para insertar una diferencia de tiempo.
Haga clic aqui para seleccionar el valor de la diferencia de tiempo que desee insertar.

Haga clic aqui para seleccionar un modo de repeticion.

+ Una vez por clic: Seleccione esta opcion para ejecutar el perfil de macro una vez al
hacer clic con el botdn correspondiente del raton.

« Un clic para repetir y otro clic para detener: Seleccione esta opcion para
iniciar la repeticion de ejecuciones del perfil de macro al hacer clic con el botén
correspondiente del ratén y detenerla al hacer clic de nuevo con el mismo botén.

« Un clic para repetir: Seleccione esta opcion para establecer el nimero de veces
que deberd repetirse la ejecucion del perfil de macro al hacer clic con el botén
correspondiente del ratén. Seleccione un niimero de repeticiones en la lista
desplegable.

« Repetir al mantener pulsado: Seleccione esta opcion para iniciar la repeticion de
ejecuciones del perfil de macro al mantener pulsado el boton correspondiente del
raton y detenerla al liberarlo.

Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados al perfil seleccionado.

continua en la pagina siguiente
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Elementos | Descripcion
Haga clic aqui para descartar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.

Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.
Haga clic aqui para asignar el perfil seleccionado a un botén del raton.
Haga clic aqui para crear un nuevo perfil de macro.

Haga clic aqui para eliminar el perfil de macro seleccionado.

Haga clic aqui para duplicar el perfil de macro seleccionado.

Haga doble clic en el nombre de un perfil para modificarlo.

Menu Preferencias

[r—
-2
-

Active esta casilla de verificacion para que se muestre el icono de ROG en el érea de
notificacion de Windows.

Active esta casilla de verificacion para habilitar la funcion de menu en pantalla.
Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.

Haga clic aqui para descartar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.

288 \ J
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Menu Burst Fire (Disparo en rafaga)

slszar hacialad... v

Sensibilidad

Habiltar sje XY

Elementos | Descripcion

Haga clic aqui para iniciar el ment Burst Fire (Disparo en rafaga).

Haga clic aqui para seleccionar un modo de disparo en rafaga.

« Modo de 3 cartuchos: Seleccione esta opcion para disparar tres cartuchos al hacer
clic con el botén correspondiente del raton.

«Modo de 5 cartuchos: Seleccione esta opcion para disparar cinco cartuchos al
hacer clic con el botdn correspondiente del raton.

« Modo automatico: Seleccione esta opcion para disparar autométicamente al hacer
clic con el botén correspondiente del ratén y detener la accién de disparo al hacer
clic de nuevo con el mismo boton.

Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.

Haga clic aqui para descartar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.

\ J 289
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Menu Macro Settings (Configuracion de macros)

Elementos | Descripcion
Haga clic aqui para iniciar el ment Macro Settings (Configuracion de macros).

Haga clic aqui para asignar el perfil seleccionado a un boton del raton.

El punto de color azul situado junto al elemento indica que se trata del perfil de
macro activo.
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Menu Program Selection (Seleccion de programas)

Abi uta

Haga clic aqui para iniciar el menu Program Selection (Seleccién de programas).

Introduzca aqui el nombre del acceso directo del programa que desee ejecutar al
hacer clic con el boton correspondiente del raton.

Seleccione el programa que desee ejecutar al hacer clic con el botén
correspondiente del raton.

Haga clic aqui para descartar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.

Haga clic aqui para guardar los cambios aplicados y cerrar la pantalla.
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Menu Taskbar (Barra de tareas)

Abrirla aplicacion de juegos
Viste ol stio Web de Asts...
v Men en pantalla (050)

El logotipo de ROG aparece en la barra de tareas una vez instalado correctamente
el programa.

Haga clic aqui para iniciar el menu principal de este programa.
Haga clic aqui para visitar el sitio web oficial de ASUS.
Haga clic aqui para habilitar/deshabilitar la funcion de ment en pantalla.

Haga clic aqui para salir de este programa.

Haga clic aqui para consultar las versiones de la aplicacion y el controlador.

/
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

ASUS GX810 ROG Lazerli Oyun
Faresi

Kullanim Kilavuzu
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Ikinci Baski (V2)
Eylul 2012

Telif Hakki © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. Tum haklan sakhdir.

Bu el kitabinin higbir bolumii, onun iginde tanimlanan yazilim ve de urunler de dahil olmak
uzere, ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS") firmasinin acik bir bicimde yazili izni olmaksizin,
satin alan kisi tarafindan yedekleme amagli olarak tutulan dokiimantasyon haricinde yeniden
uretilemez, aktarilamaz, kopya edilemez, bir bilgi islem sistemi icinde depolanamaz, ya da her
hangi bir sekilde ya da hicbir bicimde hicbir dile tercume edilemez.

Asagidaki durumlarda Urtin garantisi veya servisi uzatilmayacaktir: (1) ASUS tarafindan yazili
olarak onaylanmadikga, Uriiniin onariimasi, degistirilmesi; veya (2) Urinun seri numarasinin
okunmaz durumda olmasi veya hi¢ olmamasi.

@ ASUS BU EL KITABINI, BELIRLI BIR AMAGC ICIN TICARETE ELVERISLI NITELIGIN YA @
UYGUNLUGUN ZIMNI GARANTILER YA DA KOSULLARI DA DAHIL OLMAK UZERE YA

DA BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK KAYDIYLA YAAGIK BIR SEKILDE YA DA ZIMNEN HER
HANGI BIR TURUN GARANTISI OLMAKSIZIN “OLDUGU GIBI” SAGLAR. HICBIR DURUMDA
ASUS, ONUN DIREKTORLERI, MEMURLARI, CALISANLARI YA DA ACENTELERI, BU

EL KITABI YA DA URUN ICERISINDE HER HANGI BIR KUSUR YA DA HATADAN DOGAN

BU TUR ZARARLARIN MEYDANA GELME OLASILIGINI TAVSIYE ETMIS OLSA DAHI,

HER HANGI BIR DOLAYLI, OZEL, TESADUFI YA DA SONUCSAL ZARARLARDAN ( KAR
KAYIPLARI, I$ KAYBI, KULLANIM YA DA VERI KAYBI, ISIN KESINTIYE UGRAMASI VE DE
BENZERI GIBI ZARARLAR DA DAHIL OLMAK UZERE ) OTURU SORUMLU TUTULAMAZ.

BU EL KITABI ICINDE YER ALAN SPESIFIKASYONLAR VE DE BILGI SADECE
BILGILENDIRME AMACLI OLARAK TEDARIK EDILMISTIR VE DE HER HANGI BIR
BILDIRIMDE BULUNULMAKSIZIN HER HANGI BIR ZAMANDA DEGISTIRILMEYE TABIIDIR,
VE DE ASUS TARAFINDAN BIR TAAHHUT SEKLINDE YORUMLANAMAZ. ASUS BU EL
KITABINDA VE DE ONUN ICINDE TANIMLANAN YAZILIM VE DE URUNLERDE DE DAHIL
OLMAK UZERE GORUNEN HER HANGI BIR HATA YA DA KUSURLARDAN OTURU HIGBIR
YUKUMLULUK YA DA SORUMLULUK USTLENMEZ.

Bu el kitabr icinde gorunen urtinler ve de kurum isimleri, onlarin sirketlerinin tescilli ticari
markalari ya da telif haklar olabilir ya da olmayabilir ve de ihlal amagli olmaksizin sadece

tanitim ya da agiklama amagli olarak ve de mal sahibinin yararina kullaniimaktadir.
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Kirtibat Bilgileri .

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adres 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Faks +886-2-2890-7798

E-posta info@asus.com.tw

Web sitesi www.asus.com.tw
Teknik Destek

Telefon +86-21-38429911

Online yardim support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adres 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777
Faks +1-510-608-4555
Web sitesi usa.asus.com
Teknik Destek
@ Telefon +1-812-282-2787 @
Yardim faks +1-812-284-0883
Online yardim support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Almanya ve Avusturya)

Adres Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Faks +49-2102-959911

Web sitesi www.asus.de

Online iletisim www.asus.de/sales

Teknik Destek

Telefon (Parca) +49-1805-010923*

Telefon (Sistem/Dizustu Bilgisayar/Eee/LCD)  +49-1805-010920*

Yardim faks +49-2102-9599-11

Online yardim support.asus.com

* Bir Almanya sabit hattindan arama 0.14 Euro/dakika; cep telefonundan arama
0.42 Euro/dakika.
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Notices .\

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
. This device may not cause harmful interference, and
. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
. Reorient or relocate the receiving antenna.
@ + Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning
. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

- N )
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This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

IC Radiation Exposure Statement for Canada

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

/

297

9/24/12 10:20:10 AM



Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.298 298

298

\_

NCCZ3E

ENEER B ESRERINEE + 1K KENDESB2ENRGRE
o JEEETY DT BRSEAEIINSBEEERR « JIRI)ENEE
[RERST I RINEE ©  F 100 (EIVRFIRER < ERTNSHERNZ S
RTESERE ; [TBRREy - BUEA ﬂfﬁﬂﬁiﬁﬁﬁﬂﬁﬁ’aﬁé
R - BIRGEREE  IBIKEBIEREIFEZERES « HINRIRE
BEGHBEITIE RERERAERBHMBURF2TE -

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

E DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

/

9/24/12 10:20:11 AM



BESEENRATEN SRS ERBIAR :

Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

BIHAMR

®
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Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

BRERIES 2002/95/
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Paket icerigi -\

ASUS GX810 ROG Lazerli Oyun Faresi paketinizde asagidaki tirtinlerin bulunup
bulunmadigini kontrol edin.

« ASUS GX810 ROG Oyun Faresi
+ Nano USB 2.4 GHz alici

«  3xAAApil

« Hizh Baslangig Kilavuzu

« Destek CD'si

@ Uriinlerden biri hasar gérmiisse veya kayipsa, magazaniz ile temas kurun,
Teknik Ozellik Ozeti -

Model Adi GX810
Renk— Siyah

Kablosuz Teknoloji RF 2,4GHz

0S destegi Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8

Boyutlar (mm) Fare: 105(L) x 66(W) x 37(H)

Agirhk Fare: 829 (pilsiz)

1 x Sol diigmesi / Sag diigmesi / Doner teker

1 x Sola/Saga egme tekeri

2 xYan digme

meler / Anahtarlar 1 x DPl anahtari (Sadece Oyun Modu) / Uygulama anahtar
(Sadece Window® 7 ve Vista'da standart mod) / Flip 3D
(Sadece Window® 7'de standart mod)

1 x Cift Mod anahtari

800/ 1600 /2000 /3200 dpi (sadece Oyun Modunda
ayarlanabilir)*

* Cozintrluk Standart Modda 1200dpi degerine sabitlendi.
Oyun Modu icin varsayilan ¢6ziindrliik 3200 dpidir.

Ge| 1.5V

Pil Gereksinimi 1'den 3'e kadar AAA pil

@ Teknik 6zelliklerde 6nceden haber verilmeden degisiklik yapilabilir.

y
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KI-\SUS GX810ROG Lazerli Oyun Farenizi Taniyin -

ASUS GX810 ROG Oyun Fareniz sol, sag diigmesi, doner taker, yanlarda iki adet
diigme, bir DPI anahtari ve 6zel tasarlanmis Cift Mod anahtari ile birlikte gelmektedir.

% PpT— *  Goziiniirliik gostergesi %
ol diigmesi
Sag diigmesi Durum Gostergeler
Déner teker / Egimli teker / Coztinrliik Birkez yanip soner 800 dpi
gostergesi* ki kez yanip séner ‘ 1600 dpi
Standart Modu: - . .

« Bir kez tiklayin -> Uygulama Ug kezyanip sner ‘ 2000 dpi
anah;ar)l (sadece Window® 7 ve Dort kez yanip séner ‘ 3200 dpi
Vistada,

« Iki kez tiklayin -> Flip 3D (Sadece -

Window® 7'de) Cift Mod anahtan
Fare kapag q e
ROG Iogo:: Simgeler Gostergeler
Yan digme [0} ‘ G kapal
Kaymayi 6nleyen kauguk tasarim < ‘ Standart Mod
Fare ayaklar . ‘ Oyun Modu
Lazer sensorii - t
Cift Mod anahtar**
USB donanimi yuvasi
Nano USB 2.4 GHz a_Iici

J 301
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Pili takma

1. Kapadin Ust kismina yakin yerdeki girintiyi bulun. Bas parmaginizi bu girintiye
yerlestirin ve ardindan kapagdi yukari kaldirarak ¢ikarin.

2. Yuvalara lge kadar pil yerlestirin, dogru kuptu not edin.

@ 3. Degistirmek icin kapadi ok yoniinde yerlestirin. @

. Uriinle birlikte gelen piller sarj edilemez.
@ . Mouse'u uzun stire kullanmayacaksaniz, pilleri ¢ikarin.

. Yeni veya ayni tipte pilleri kullanin.

. GX810 fareniz sadece bir pil ile galistigindan, bir veya iki pil ekleyerek ya da
cikararak farenizin agirigini ayarlayabilirsiniz.

. Farenin giicu piller zayifken agildiginda, turuncu LED (kaydirmali teker) bir
dakika yanip sénecek ve fareniz oynatildiginda veya bir digmeye tiklandiginda derhal
kapanacaktir.

= )
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CC’ye Baglama .

Standart
Mod

@i:'/

Oyun Modu
USB donanimi yuvasi
1. USBalicisini USB yuvasindan ¢ikarin 2. USBalicisini bos bir USB

ve ardindan daha iyi oyun deneyimi portuna takin.
elde etmek tizere Oyun Modu icin gii¢

@ anahtarini Standart Moda getirin. @

@ . USB aliciyi farenin icinde saklayabilirsiniz.
Elektrik tasarrufu icin, mouseu kullanmadiginizda litfen giicii kapatin.

ASUS GX810 ROG Oyun Farenizin Ozellestirilmesi .

Birlikte verilen destek CD'sinde GX810 'tin tiim ozelliklerinden faydalanmak tizere
ayarlamanizi saglayan 6zel tasarlanmis bir program bulunur. Destek CD'sini optik
stirticliye yerlestirin ve programi baslatmak icin ekran yonergelerini uygulayin.

. Eger Autorun bilgisayarinizda etkin DEGILSE, destek CD'sinin icerigine goz atarak
@ setup.exe dosyasini bulun. Programi kurmak icin tizerine ift tiklayin.
Farenizi nasil 6zellestireceginiz hakkinda ayrintili bilgi icin destek CD'sinde verilen
kullanim elkitabina bakin.

\ J 303
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Programi Baslatma \
Programi baslatmak icin asagidakilerden birini yapin:
«  Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 icin, Baglat (Start) > Tiim
Programlar (All Programs)> ASUS Gaming Mouse > ASUS ROG Gaming
Mouse GX810 izerine tiklayin.
+ Windows® 8 igin Windows® masatistiinde sol alt kosedeki gizli Start (Baslat)
diigmesine tiklayin ve ardindan Baslat ekranindan ASUS ROG Gaming Mouse
GX810 (izerine tiklayin.
Asagidaki ekran goriintirse, ASUS GX810 Oyun farenizi bilgisayarinizin USB baglanti
noktasina takin ve ardindan OK (Tamam)‘a tiklayarak programi yeniden baslatin.

Ana menii

Goriinti Yenileme HiziDPI Deder:

126 4z

Duyariiic

304 K
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15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22,
23,
24,

Kullandiginiz mevcut fare modunu gésterir.

Mevcut pil seviyesini gosterir.

indirmeli listeden her diigme / islem icin bir islev segin.
* Aynintili bilgi icin sonraki sayfada bulunan tabloya bakin.

Acilir listeden ¢oziintrlugi segin.
*Bu 6ge sadece Oyun Modunda yapilandirilabilir hale gelir.

Kaydirma hizini ayarlamak icin kaydiriciy: siriikleyin.

Cift tiklama hizini ayarlamak icin kaydiriciyr stirikleyin.

Bu simgeye cift tiklayarak mevcut cift tiklama hizini test edin.
Secilen profilde yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin.
Segilen profili uygulamak icin tiklayin.

Yaptiginiz degisiklikleri yoksaymak igin tiklayin ve ekrani kapatin.

Yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin ve ekrani kapatin.
Yaptiginiz son degisiklikleri geri yiiklemek igin tiklayin.
Fare hassasligini ayarlamak icin tiklayin.

Fare hassasligini X ve/veya Y ekseni degerlerinde ayarlayarak degisiklikleri
etkinlestirmek ya da engellemek iin tiklayin.

Makro Ayarlari penceresini agmak igin tiklayin. Daha fazla ayrinti icin sayfa 16'ye bakin.

Tercihler penceresini agmak igin tiklayin. Daha fazla ayrinti icin sayfa 17'ye bakin.
Yeni bir profil olusturmak igin tiklayin.

Bilgisayarinizdaki bir profili iceri aktarmak icin tiklayin.

Bilgisayarina bir profili aktarmak icin tiklayin.

Oylama oranini gosterir.

Degistirmek igin bir profil adina ¢ift tiklayin.

(Ogenin yanindaki mavi bir nokta aktif profili gdsterir.

Secilen profili kopyalamak igin tiklayin.

Secilen profili silmek icin tiklayin.
* Aktif profil silinemez.

j 305

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.305 305

9/24/12 10:20:21 AM



Sol diigmesi Farenin standart sol diigmesini taklit eder.
Sag diigmesi Farenin standart sag diigmesini taklit eder.
LEVL T ER T TR Secildiginde, diigmeye basarak standart kaydirma islevini yerine getirin.

DPI Anahtari Secildiginde, diigmeye basarak bir fare ¢éziintrligi segin.
*Bu secenek sadece Oyun Modunda belirir.

Seri Atis Tikla ve saldir oyunlarda secildiginde seri atis yapar, bu atis standart
farenin sol diigmesine i¢ kez tiklamaya esdegerdir. Ayrintilar igin sayfa
18% bakiniz.

Sonraki Sayfa Segildiginde diigmeye basarak gériintiilediginiz bir sonraki sayfaya gidin,
bu islem <Alt + Sag> tuslarina basmaya esdegerdir.

Onceki Sayfa Secildiginde diigmeye basarak goriintilediginiz bir dnceki sayfaya gidin,
bu islem <Alt + Sol> tuslarina basmaya esdegerdir.

Secildiginde, diigmeye basarak bir komutu veya komut serisini calistirin,
bunu Makro Profil Yonetim mentistinde diizenleyebilirsiniz. Daha fazla
ayrinti icin sayfa 19'ye bakin

Program Baglat Secildiginde, diigmeye basarak belirlediginiz programi baslatin. Daha
fazla ayrinti igin sayfa 20'ye bakin

Tek Dokunma Secildiginde, diigmeye basarak programi baglatin.

® ®

Bilgisayarim Secildiginde, Bilgisayarim penceresini agmak icin digmeye basin.

Web Tarayicisi Secildiginde, varsayilan web tarayicinizi baslatmak tizere diigmeye basin.
*Bu islev sadece Windows® XP/ Vista / Windows® 7'de kullanilabilir.
E-posta istemci Secildiginde, varsayilan e-posta uygulamanizi baslatmak tizere diigmeye
basin.

*Bu islev sadece Windows® XP/ Vista / Windows® 7'de kullanilabilir.

HUEVELTEN G [T Secildiginde, diigmeye basarak egimli tekere gére sola/saga kaydinn.
*Bu islev sadece Windows® 8'in Baslat ekraninda ve Windows® 8 /
Windows® 7 / Vista isletim sistemlerinde Microsoft® Office ile Internet
Explorer uygulamalarinda calisir.

Sessiz Secildiginde, ses sessizmodunu agmak/kapatmak icin digmeye basin.
OTEET (AU T4 T Secildiginde, diigmeye basarak varsayilan ortam ydriitliciiniizii baslatin
reproduccion/ veya aktif ortam yiritiiciiniizde ytr(itmeyi oynatin / duraklatin.
Pausa

Uygulama Secildiginde, diigmeye basarak galisan uygulamalar arasinda gegis yapin,
Anahtan bu <Alt + Tab> tuslarina basmak ile aynidir.

Cevir-3D Segil de, diigmeye basarak Cevir-3D'yi kullanarak pencereleri
dedgistirin.
*Bu islev sadece Windows® 7'de kullanilabilir.

306 k J
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mnakro Ayarlari meniisii

Tus vuruslarinizi kaydetmeye baslamak icin tiklayin ve tekrar tiklayarak durdurun.
*Her profil igin en fazla 40 tug vurusu kaydedebilirsiniz.

Tus vuruslan arasindaki tiim zaman gecikmelerini g6zardi etmek igin tiklayin.
Kayit sirasindaki kayith tus vuruslarini ve zaman gecikmelerini gosterir.

Segilen tus vuruslarini veya zaman gecikmelerini yukari/asagi tasimak icin tiklayin.
Zaman gecikmesi eklemek icin tiklayin.

Eklemek istediginiz gecikme zamanini segmek iin tiklayin.

Yineleme modunu segmek iin tiklayin.

« Tiklama bagina bir kez: Fare diigmesine tikladiginizda makro profilini yerine
getirmek icin tiklayin.

« Yinelemek icin tiklayin, ardindan tiklayarak durdurun: Fare diigmesine
tikladiginizda ve diigmeye tekrar tiklayarak durdurdugunuzda makro profilini
yinelemeyi segin.

« Yinelemek icin tiklayin: Fare diigmesine tikladiginizda makro profilini yinelemeyi kag
kez yapacaginizi segin. Acilir listeden tekrarlama sayisini segin.

« Tekrarlamak iin basin: Fare diigmesini tutarak ve durdurmak igin diigmeyi birakarak
makro profilini yinelemeyi segin.

Secilen profiled yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin.

sonraki sayfada devam J
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9. Yaptiginiz degisiklikleri yoksaymak iin tiklayin ve ekrani kapatin.
4V Yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin ve ekrani kapatin.
Ll B Secilen profili bir fare diigmesine atamak igin segin.
4P Yeni bir makro profili olusturmak icin tiklayin.
LI Secilen makro profilini silmek icin tiklayin.
4 V' Secilen makro profilini kopyalamak igin tiklayin.
L FWN Degistirmek iin bir profil adina cift tiklayin.
Tercihler meniisii

308 \

Tercihler

Windows Bildiri Alaninda ROG simgesini géstermek icin tiklayin.

Ekranda g6sterirken goriintii iglevini etkinlestirmek igin tiklayin.
Yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin ve ekrani kapatin.
Yaptiginiz degisiklikleri yoksaymak icin tiklayin ve ekrani kapatin.

/
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Seri Ates meniisii

Arka Arkays Ateg.

4 Seri Ates mentisti baglatmak iin tiklayin.

y I Seri ates modunu se¢mek icin tiklayin.
« 3 Rounds Mode (Tur Modu): Fare diigmesine tikladiginizda ig tur ates etmek igin segin.
« 5 Rounds Mode (Tur Modu): Fare diigmesine tikladiginizda bes tur ates etmek icin
secin.
« Full Automatic Mode (Tam Otomatik Mod): Fare diigmesine tikladiginizda ve
durdurmak igin tekrar tikladiginizda otomatik ates etmesi icin segin.

KA Yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin ve ekrani kapatin.

U Yaptiginiz degisiklikleri yoksaymak icin tiklayin ve ekrani kapatin.

\ J 309
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Makro Ayarlari meniisii

4 Makro Ayarlari mentisii baglatmak icin tiklayin.

y I Secilen profili bir fare diigmesine atamak igin segin.

LI Ogenin yanindaki mavi bir nokta aktif makro profili gésterir.

310 K J
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Program Se¢me meniisii

Program Segme.

4 Program segme meniisiini baslatmak icin tiklayin.

Fare diigmesine tikladiginizda calistirmak istediginiz programin kisayol adini girin.

Fare diigmesine tikladiginizda galistirmak istediginiz bir program secin.

b
3
U Yaptiginiz degisiklikleri yoksaymak icin tiklayin ve ekrani kapatin.
5 Yaptiginiz degisiklikleri kaydetmek icin tiklayin ve ekrani kapatin.
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Gorev cubugu meniisii

2 et Atk Oy Va2l
3 e Aistis Wb siesini ziyaret edn...

£ e Bk Glstergesi (050)

5 ==z
6 == Hallunda...

Ogeler |Agiklama

| Program dogru yiiklendiginde ROG logosu gdrev cubugunda gériinir.
Bu programin ana meniisiinti baslatmak icin tiklayin.

ASUS resmi web sitesini ziyaret etmek igin tiklayin.

b
3
I Ekranda gosterilen gortintii islevini etkinlestirmek / engellemek icin tiklayin.
5 Bu programdan ¢ikmak iin tiklayin.

6

Uygulama strimind ve stirticti siriimiini kontrol etmek icin tiklayin.

- )
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Inspiring Innovation - Persistent Perfection

Muwa ansa rpn ASUS GX810 ROG

Moci6HMK 3 yCTaHOBKM

15G06S00XXXX
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Apyruin BupanHa (V2)
BepeceHb 2012

eNIHIRANL

Konipaiit © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Bci npaBa 3actepexeHo.

@ KogHa YacTHa LbOro KepiBHWULTBA, BKIOYaloun onncy Bupobis Ta 13 y Hiit, He moxe 6y @

BiATBOPEHa, NepefaHa, nepenicaxa, 36epexeHa Ha NPUCTPOI nam'aTi abo nepeknageHa iHwWoio
MOBOIO *OAHUM CNOCOGOM i B XOAHII GopMi, KpiM Tiei AOKyMeHTaLii, AKY KopuCTyBay 36epirae ana
N0AANbLLIOrO KOPUCTYBaHHA, 6e3 nucbmoBoi 3roan ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

lapaHTilo Ha BUPI6 Ta 06CyroByBaHHA He Gyae NPOAOBXEHO, AKLYO: (1) BMPI6 peMoHTyBany,
moaundi 260 BMaO3MiI , KPIM TUX BUNaKiB, KOMM PEMOHT, MOANIKaLlia abo BUAO3MIHM
6ynu nuceMoBo cxBaneHi ASUS; abo (2) cepiitHnii Homep BUpoGY BrAaneHuii abo BiACyTHil.

ASUS HAZIAE LIE KEPIBHULITBO "AK €', BE3 XXOHWX FAPAHTIN, BUC/IOBJIEHIIX ABO TAKWX,

LL|O MAIOTBCA HA YBA3I, BKNOYAIOUM, ANE HE OBMEXYKOYMCb FAPAHTIAMI ABO YMOBAMMW
TOBAPHOI MPUAATHOCTI ABO BIAMOBIAHOCTI MEBHIN LI 3A }XOAHWX OBCTABMH ASUS, MOTO
[IVIPEKTOPW, KEPIBHMKI, CNYXKBOBLII ABO ATEHTV HE HECYTb BINOBIAANBHOCTI 3A BYb-AKI
MPAMI, OCOBJINBI, BUMAZLKOBI ABO HACTIAKOBI MOLUKOAMEHHA (BKSTIOYAIOUN BTPATY
MPUBYTKY, BTPATY BISHECY, BTPATY MPUAATHOCTI ABO [JAHMX, MEPEPBY BI3HECY TOLLIO), HABITb
AKLLO ASUS MOMEPEAKAJIV NMPO MOXNBICTb BUHUKHEHHA TAKMX NMOLIKOAXEHD YEPE3
BY/b-AKW IEOEKT ABO MOMWIIKY B LIbOMY KEPIBHULITBI ABO BUPOBI.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKI TA IHOOPMALIIA Y LIbOMY KEPIBHWLITBI MOAAHI BUKNIOYHO AK
3ATAJIbHA IHOOPMALYIS | MOXYTb 3MIHIOBATICA BE3 MOMEPEAXKEHHA. IX HE C/IA PO3MANATY
AK TAPATHIIO 3 BOKY ASUS. ASUS HE HECE XXOAHOI BIAMNOBIAANBHOCTI 3A BYAb-AKI TOMUNKA
ABO HETOYHOCTI, AKI MOXYTb TPANUTUCA B KEPIBHULITBI, BKNOYAKOYM OMUCAHI B HHOMY
BWPOBM I M3.

Ha3su BupGiB Ta KopnopaLiil y Libomy KepiBHULITBI MOXYTb AIK Oy Tu, TaK i He 6yTi 3apeecTpoBaHUMI
TOProBMMM MapKamu abo KonipaiiTamu BifMOBiIHNX KOMNaHii | BUKOPUCTOBYIOTLCA L ANA
no3HaueHHa abo NOACHEHHA Ha KOPUCTb iXHbOTO BNAcHMKa, 6e3 Hamipy NopyLIMTY aBTOPCbKI Npasa.
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ASUSTeK COMPUTER INC.

Appeca KomnaHif 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
3aranbHa iHpopmaLiisi 3a TenedpoHom +886-2-2894-3447

Dakc +886-2-2890-7798

EnektpoHHa nowra info@asus.com.tw

Be6-caiit WWW.asus.com.tw

TexwiyHa nigTpumkat

3aranbHa iHpopmallia 3a TenedpoHom +86-21-38429911

TexHiuHa niATPUMKa OH-NalNH support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amepuka)

Appeca KomnaHif 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
3aranbHa iHpopmaliis 3a TenedpoHom +1-510-739-3777
Dakc +1-510-608-4555
Be6-caiit usa.asus.com
TexwiyHa nigTpumkat
@ 3aranbHa iHdopmaLlis 3a TenepoHom +1-812-282-2787
Homep ¢akca TexHiuHOT niaTPUMKM +1-812-284-0883
TexHiuHa niATPUMKa OH-NalH support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Himeuunna Ta ABcTpis)

Appeca KomnaHii Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Dakc +49-2102-959911
Be6-caiit www.asus.de
3 NnTaHb PO3NOBCIOAMKEHHA www.asus.de/sales
TexwiyHa nigTpumkat
3aranbHa iHpopmaLiis 3a TenedpoHom (KomnoHeHT) +49-1805-010923*
3aranbHa iHpopmaLis 3a TenepoHom (Cructema/MopTaTiBHMIA
komn'totep/Eee/PK-ekpaH) +49-1805-010920*
Homep dakca TexHiuHOT NigTPUMKM +49-2102-9599-11
TexHiyHa NiATPUMKa OH-NaNH support.asus.com

*0,14 eBpO/XBUNVHY 3i CTaLioHapHIX Teneoris y HimeuunHi; 0,42 BPO/XBUNMHY 3 MOBINbHOTO
TeneoHy.
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KoHTtakTHa iHpopmaLia BUpo6HuKa .\
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Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

. This device may not cause harmful interference, and

. This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

eXIHIRANL

. Reorient or relocate the receiving antenna.
@ . Increase the separation between the equipment and receiver. @
. Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator & your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. If the device is going to be operated in 5.15 ~ 5.25GHz frequency range, then it is
restricted to an indoor environment only.

RF Exposure warning

. The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

. The equipment must be co-located or operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

o\ y
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C € @ CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Canadian Department of Communications Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital
apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of
Communications.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
NO DISASSEMBLY

The warranty does not apply to the products that
have been disassembled by users.

YKpaiHcbka

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
@ To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact @
to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific operating
instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
This device may not cause interference.
. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Declaration of Conformity (R&TTE directive 1999/5/EC)

The following items were completed and are considered relevant and sufficient:
. Essential requirements as in [Article 3]
Protection requirements for health and safety as in [Article 3.1a]
. Testing for electric safety according to [EN 60950]
Protection requirements for electromagnetic compatibility in [Article 3.1b]
. Testing for electromagnetic compatibility in [EN 301 489-1] & [EN 301]
Testing according to [489-3]
. Effective use of the radio spectrum as in [Article 3.2]
Radio test suites according to [EN 300 440]

N e

| ®

Q7754_GX810_Gaming_Mouse_Manual.317 317 9/24/12 10:20:29 AM



NCCZ3E

ENEER B ESRERINEE + 1K KENDESB2ENRGRE
o JEEETY DT BRSEAEIINSBEEERR « JIRI)ENEE
[RERST I RINEE ©  F 100 (EIVRFIRER < ERTNSHERNZ S
RTESERE ; [TBRREy - BUEA ﬂfﬁﬂﬁiﬁﬁﬁﬂﬁﬁ’aﬁé
R - BIRGEREE  IBIKEBIEREIFEZERES « HINRIRE
BEGHBEITIE RERERAERBHMBURF2TE -

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

e)IHIRANL

enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

E DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to

DO NOT throw the battery in municipal waste. This symbol of the crossed out wheeled
bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Class 1 Laser Product, Complies with FDA Radiation Performance
standards, 21 CFR, Subchapter J.

n\_ y
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Safety Certifications

«+ C-Tick Mark
« BSMI Certification

BIHAMR

®

IR - BRI ERTRIPSENESESNRATEAARE
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A
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® BIEHE 1o 19 ° S o [0}
paseeEx| o | o | o o o 5

EC 8958 o

\_

PLaPas

(=]

O RTZESESVREZE BRI PISSIIE SI/T 11363
2006 TAMENREZKUT -
X RNZESEEMREVEZIHNE—IRMRPHSEBE SJ/T
11363-2006 fREMEHIRSEX - RZBHD

B TR IMRIERR - RIBE—REBEBINRT

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24, 2007.

BRERIES 2002/95/
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rﬂ,o KOMNNEKTY BXOAATb .\

NepesipTte KomnnekT irpoBoi Muwwi ASUS GX810 ROG Ha HasBHICTb HAaCTYMHUX
npeameris:

«  Muwa gna rpn ASUS GX810 ROG

+ HaHo-npuiimay USB 2,4 My

« 3x6arapei AAA

«  CTncne KepiBHNLTBO ANA NOYaTKy eKcnyaTauii

«  CDnigTpumku

@ AKILO byAb-AKNI i3 BKa3aHVX NpeAMETIB NOLWKOAKEHWI1 abo BIACY THIl, HeraitHo
3BEPHITbCA 1O PO3MOBCIOAKYyBaYa.

TexHiuHi xapakTepncTnKm .

eXIHIRANL

Hassa Bupoby GX810
Konip YopHuit
@ besapotoBa TexHonoria LehiEGCPEINT @

MipTpumka onepauiiiHoi
cucremn

Fa6aputu (mm) Muwa: 105(L) x 66(W) x 37(H)

Maca Muwa: 82g (6e3 6atapei)

1 xJliza kHorka / MpaBa kHonKa / Koniwwatko NpokpyyeHHa

1 x Jlise/Mpase Koniwatko Haxuny

2 X 6OKOBI KHOMKN

KHonKVI/nepeMMKalli 1 x nepemukay DPI (nuwwe B pexumi rpy) / nepemukad 3agay
(Cranpapthuii pexum nuwe y Windows® 8, Window® 7 ta
Vista) / Flip 3D (cTraHaapTHWit pexxiam nnwe y Window® 7)

1 X nepemmKay noiBiiiHOro pexumy

800/ 1600 /2000 /3200 dpi (perynioeTbca nuue B pexumi rpu)*

Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7 / Windows® 8

YiTkicTb * L uiTkicTb dikcoBaHa Ha 1200dpi y cTaHAAPTHOMY pesximi.
YiTKiCTb 3@ 3aMOBYAHHAM ANA PEXIUMY rpU CTaHOBUTL 3200dpi.
Han BXO, 1.5V
Bumorn o 6atapeii Bin 1 go 3 6atapeit AAA
@ TexHiuHi xapakTepUCTUKN MOXYTb 3MiHIOBaTUCA 6€3 NonepesKeHHs.

320 k J
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Jlisa kHonKa

[MpaBa KHomka

Koniwatko npokpyyerHs / Koniwatko
Haxuny / lnukaTop yitkocTi*

Pexum rpu: MepemnkanHa DPI
CraHaapTHUIA pexum:

« KnauHitb oguH pas ->
MepemuKaHHA 3aaui (Mnwe y
Windows® 8, Window?® 7 Ta Vista)

« [iBivi Knauitb -> Flip 3D (nuwe y
Window?® 7)

Kpuika muywi

Jlorotun ROG

Bokosi kKHOMKK

[yma NpoTu KoB3aHHA

Hixku muwi

JasepHuii ceHcop

nepemmKay nogsifHoro pexunmy**
Biacik kntoua USB

HaHo-npuiimay USB 2,4 ITi

K3Ha|7|omcnao 3 irposoio muweto ASUS GX810 ROG -\

IrpoBa muwa ASUS GX810 ROG ocHalLeHa NiBoto Ta NpaBoto KHOMKaMW, KONILLATKOM
NpPOKPYYeHHs, iBOMa GOKOBUMM KHOMKamu, nepemmnkayem DPI Ta cnewjianbHo
PO3p0o6NeHNM nepemnkayem NoaBIHOro pexumy.

*

3

®

IHAnKaTop uiTKoCTi

Cratyc Ingukatopu

OpuH cnanax ‘ 800 dpi
[lBa cnanaxu ‘ 1600 dpi
Towcnanaxn | 2000 dpi
YoTupu cnanaxu ‘ 3200 dpi

P op y

nikTorpamu IngukaTopn

0 BumkHeHO
KIBNEHHA
<« CraHpapTHuit
pexum
S ‘ Pexm rpu

/
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eXIHIRANL

1. 3HanpiTb BiAMITKY NOPYY i3 BEPXHIM KpaeM KpuLwKK. [ToKnagiTs BEAMKIIA NaneLb
Ha BiAMITKY i BIAKpUIATE KPULLKY PYXOM Bropy, WWo6 3HATH ii.

N

BcraBTe B 0TBOPM 10 TPHOX GaTapeit B OTBOPY, AOTPUMYIOUNCH NOAAPHOCTI.
LL{o6 noBepHYTM Ha MicLie KPULLKY, HaTUCHITb Ha Hel B HANPAMKY, BKa3aHOMY

@ > CTpinkamu. @

@ . baTapelo 3 KOMMNEKTY HEMOXHa Nepe3apAmKaTL.
. fAKLLIO By He KOPUCTYETECA MULLIEI0 NPOTATOM TPUBAJIOTO Yacy, BUIMITL GaTapeio.

. BcrasTe HoBy 6aTapeio abo 6aTapeto NoAiGHoro Tuny.

. Ockinbku muwa GX810 Moxe NpaLioBaTh TakoX i 3 nlue ofHi€to 6aTapecio,
MO>Ha pery/ioBaTi Macy MuLLi, Jofaloun abo BuitMatoun ofHy abo fii 6aTapei.

. Konu yBiMKHEHO XVBAEHHA MULLI, | 3apAA GaTapelt BU4epnyeTbCA, OpaHXeBiit
cBiTIOAIoA (KONiLaTKa NPOKPYYeHHs) CnanaxysaTiiMe NPOTATOM OfHIEN XBUNMHN i
ofpas3y 3racHe, konu Bu nopyxaete muteto abo knayHete ii KHOMKOKO.

322 \ J
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o BumKHeHo o

CraHpapTHUN
pexum

YKpaiHcbka

Pexum rpn
Biacik kntoya USB

1. Buitmitb npuitmay USB 3 Biaciky USB 2. Bcrasre npuitmay USB fio
i YBIMKHITb NepemuKay X1BneHHs y BinbHoro nopty USB.
CTaHAAPTHUIA PEXIM N1 3BUYAAHOMO

@ KOPUCTYBaHHs, a60 y PeXuM rpy, o6 @

OTpVMaTK KpaLli irpOBi XapaKTeprucTKu.

@ . Mpuitmay USB MoxHa 36epiratv 8 M.
LL|o6 3a0LaanTy €Heprito, BUMKHITb XXUBNEHHS, KONW Bit He KOPUCTYETECA MULLEID.

Oco6ucTi HanawTyBaHHA irpoBoi muwi ASUS GX810 .

KoMnaKT-aucK niaTpYMKM 3 KOMANEKTY MICTUTb CreLjianbHy Nporpamy 1A CTBOPEHHA
0co6ucTIX HanawTyBaHb GX810, o6 y NOBHil Mipi KopUCTyBaTUCA BCiIMa GyHKLIAMY,
AKi Hagae LA muwa. Posralyiite komnnekTyiouui CD nigTprmKm o ONTUYHOTO
AVCKOBORY | BUKOHYIATE IHCTPYKLIT Ha eKpaHi, Wob iHCTanoBaTu Nporpamy, Aka Hagae
MOXNMBICTb 3pO6UTI 0COBUCTI HanaLLTYBaHHA MULLI.

3micT CD nigTpUMKK, Wo6 3HaiTy daiin setup.exe. [1Bivi KNauHiTb o HbOMY, LO6
iHCTanoBaT! Nporpamy.

. [JleTanbHi iHCTPYKLT AK 3p06UTV NepCOHanbHi HanalwTyBaHHA MuLLi By 3HalipeTe
Ha CD nigTpumKku.

\ J 323
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( 3anyck nporpamm \

3anycTiTb Nporpamy 0AHUM i3 HACTYMHUX CNOCO6iB:
[ina Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7, knauHiTb Start (Crapt) > All
Programs (Bci nporpamu) > ASUS Gaming Mouse GX810 (Irposa muwa ASUS
GX810) > ASUS ROG Gaming Mouse GX810 (IrpoBa muwa ASUS ROG GX810).
[ina Windows® 8 KnauHiTb Mo npuxoBaHiii kHonui Start (Myck) 3 HAXHBOrO NiBOro
KyTKa pobouoro ctony Windows®, a notim knauHitb ASUS ROG Gaming Mouse GX810
(IrpoBa muwa ASUS ROG GX810) Ha ekpaHi “Myck”.

AKLO 3'ABNAETLCA €KPaH, MOKa3aHWii HXKYe, YBIMKHITL irpoBy muwy ASUS GX810 go nopty

USB Ha Komn'totepi Ta KnauHiTb no OK, o6 nepesanyctuti nporpamy.

eXIHIRANL

acrorn onury:

tym
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15.
16.
17.
18.
19.
20.
21,
22,
23,
24,

\_

[MoKasye NOTOUHMIA PEXUM MULLI.

[Mokazye MoTouHwIA piBeHb 3apsay batapei.

Bu6epib 3 BUNaHOro Crincky GyHKLO A KOXHOT KHOMKM / i
* Moppobuui - B TabnNLi Ha HAaCTYNHil CTOPIHL.

BubepiTb YiTKICTb 3 BUMASHOO CINCKY.
* Llei nyHKT MOXNMBO KOHGIrypyBaTy NILLE B PEXIMI rpU.

MepecyHbTe MOB3yH, 06 perynioBaTy WBIAKICTL MPOKPYUeHH.
TMepecyHbTe NoB3yH, WOb perynioaTy WBINAKICTb NOABINHOIO KNaLaHHA.

[1Biui KnaLHiTb Mo Ll NikTorpami, W6 nepeBipuTV NOTOYHY LWBMAKICTb NOABIIHOTO
KnaLaHHs.

KnauniTb, o6 36epertv BHeceHi 3MiHn y BubpaHomy npodini.
KnauiTs, 106 3acTocyBatui BUGpaHii Mpodinb.

KnaumiTb, o6 BiAMIHITA 3MiHW, AKi B 3p0buny, i 3akpuTy ekpaH.
KnauHiTb, o6 36epertu 3miHu, siki Bv 3po6unu, i 3akputi ekpaH.
KnauHiTb, W06 BiAHOBUTY OCTaHHI HanaLUTyBaHHs, AKi By 3pobunn.
KnauHiTs, W06 perynioBaTy Yy TMBICTb MiLL.

[MocTasTe BIAMITKY, 06 aKTVBYBaTV a60 BUMKHYTIA 3MiHY YyTNVNBOCTI MIALL, PEryioloUn
3HaueHHs 3a Biccio X i/abo Y.

KnauHiTb, W06 BUKNMKATX BIKHO HanawLTyBaHb Makpo. MospobuLi avB. Ha cTop. 16.
KnauniTs, o6 BuknvkaT BikHo Preferences (Yniobnee). MoppobuLi aus. Ha cTop. 17.
KnauHiTb, o6 cTBOPUTY HOBHIA MPOGinb.

KnauniTs, o6 imnoptyBaTv npodinb 3 komm'totepa.

KnauHiTb, o6 ekcrioptysati npodinb Ha Komn'iotep.

[Mokasye yacToty 3anuTis.

[1Biui KNaLHITb MO Ha3Bi NPOdiNto, LWO6 3MiHUTHA i,

CVHA Kparika NopyY i3 NYHKTOM 03Haua€ akTUBHI NPOGinb.

KnauHiTb, o6 3pobuti gy6nikat BrbpaHoro npodisio.

KnauHiTb, 06 BAaNUTA BUGPaHNI Npodinb.
* AKTVBHWIA IPOGib HEMOXMBO BUAANATH.

YKpaiHcbka
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JliBa KHOMNKa Hacninye noseaiHKy cTaHAapTHOI NiBOT KHOMKM MULLI.

MpaBa KHonKa Hacninye nosegiHKy cTaHAaPTHOI NPaBOi KHOMKW MULL.

KHonka Konu BoHa BIGPaHa, HATUCHITL KHOTIKY, LG MPOKPY4yBaTY K 3BUYaIIHO.
NpPOKPY4eHHs

Mepemukay DPI Ko BiH BUGPaHUiA, HATCHITL KHOMKY, 06 BUGPATY YITKICTb ML,
* Lia onwjis 3'ABNAETLCA NMLLE B PEXIMI rpU.

Cnanax BOrHio Konw BrbpaHa dyHKLis, HaTCKalTe Ha Lito KHOMKY, o6 CTRINATY BOrHEM Y rpi,
[ie HaCTYNaloTb KaLaHHAM KHOMKY, LLIO OPIBHIOE NOTPIHOMY KNaLiaHHIO N1iBoio
KHOMKoto MiLwi. Moppo6uui ave. Ha cTop. 18.

Ha cTopiHky Konw Br6paHa dyHKLUis, HaTUCKaITe Ha Lito KHOMKY, o6 NepeiTi Ha HaCTymnHy
Bnepen CTOPiHKY NepernsApy, o AOPIBHIOE HAaTUCHeHHO <Alt + MpaBa KHoMKa>.

L EXSTTRAIEEET M Konv BiGpaHa GyHKLis, HaTVCKalTe Ha Lito KHOTKY, W06 nepeiiTi Ha nonepeaHio
CTOPIHKY NepernAgay, Lo AOPIBHIOE HAaTUCHEHHIO <Alt + JliBa KHonKa>.

<
=
©
=
£
o
T
=
1

Konv B1GPaHO Lieit peXum, HaTUCHITb Ha Lio KHOMKY, 06 3anyCTuT/ KOMaHay
abo cepito KOMaHA, AKi MOXHa pefarysai B MeHio Macro Profile Management
(KepyBaHHs makpo-npodinio). Moapobuui ave. Ha ctop. 19..

EEDNIQ T ETTTTI Konm B16paHo dyHKLto, HATUCHITL Ha KHOMKY, 06 3amycTuTi BKasaHy Bamu
nporpamy. Moppo6uLii auB. Ha cTop. 20.

HanawrysaHHa Konw B1n6paHo GyHKLjto, HAaTUCHITL Ha KHOMKY, W06 3amyCTUTL Lito Nporpamy.

@ OfiHOrO IOTUKY @

Miit komn'ioTep Konu B6paHo dyHKLito, HATUCHITB Ha Lito KHOMKY, LG BiAKpHTY BikHO My
Computer (Miit komn'totep).

Be6-6paysep Konw B1n6paHo GyHKLjto, HAaTUCHITL Ha KHOMKY, 406 3anycTnTin Be6-6pay3ep 3a
3aMOBYaHHAM.

* U dyHkuia npaytoe nuwe y Windows® 8, Windows® 7 i Vista.
TGS, (2 18 Konv BuBpaHo dyHKLjio, HATUCHITL Ha KHOMKY, o6 3amycTiTv 3ajady
€7NeKTPOHHOI NOLLITY 33 3aMOBYaHHAM.

* U dyHKuis npaytoe nvwe y Windows® 8, Windows® 7 i Vista.

Mpokpy4eHHa Konw B16paHo GyHKLjto, HaTUCHITL KHOMKY, o6 NpOKpYTUTY iBOpYY/
nisopyu/npasopyy AR POBUTB KONILLATKO Haxwy.

* LA dyHKUis npaLytoe nuwe Ha ekpaHi “Myck”Windows® 8 i B 3pauax Microsoft®
Office Ta Internet Explorer 8 onepauiitHix cuctemax Windows® 8 / Windows®
7 /Vista.

Bes 3ByKy Konu ue B16paHo, HaTUCHITL KHOMKY, OB BMMKATI/BUMMKATA 38YK.

[ ECETITEYTET Konv e BinbpaHo, HaTUCHITL KHOMKY, WO6 3anycTuTin nporpaBay Mefia 3a
MporpatuMaysa el abo nporpaTii / NOCTaBITY Ha Nay3y BIATBOPEHHS 3 aKTUBHOTO
nporpaBavya Mefia.

) EITTETEEYETM Konv Br1Gpata dyHKLis, HaTVCKalTe Ha Lito KHOMKY, Lo nepemuKkaTiea Mix
NpaLioioyVMI 3aja4amu, WO AOPIBHIOE HATUCHEHHIO <Alt +Tab>.
* La dyHKuia npayoe nuwe y Windows® 7 i Vista.

Konu ue BVI6paHO, HaTucKaiite KHOMKY, LI.[Oﬁ nepemukaT BiKHa 32 A0NomMorow

Flip 3D.
* LA dyHKuiA npaLjoe nnwe B Windows® 7. J

326 \
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Mo

KnavHiTh, 106 noyaTy 3an1c HaTUCHeHb Ha KNaBilli, | KNALHITb 3HOBY, W06 3yNMHUTY.
* Mo»Ha 3anmcati Makcmym 40 HaTUCKIB A KOXHOTO Npodinio.

MocTasTe BiAMITKY, 06 irHOPYBaTV BCi 3aTPUMKM MiX HAaTUCHEHHAM Ha Knasilui.
lMoka3ye 3anucaHi HaTUCHEeHHA Ha KNaBiLli Ta 3aTPMMKW Mifj Yac 3anucy.

KnaujaiiTe, 1106 nepecysatica Bropy/BHI3 nNo BUGPaHIX HaTUCHEHHAX Ha KnaBilli Ta
3aTpuMKax nig yac 3anucy.

KnauHitb, o6 BBECTU 3aTPUMKY.
KnauHits, o6 B6paTH Yac 3aTPUMKK, AKNIA HaxKaeTe BCTaBUTU.

KnavHiTb, 1406 BU6paTH XXMM NOBTOPEHHS.

+ OAVIH Ha KnauaHHs: Bubepitb BIKOHaTV Makpo-npodinb OANH pas, KnayHysLm
KHOMKOIO ML,

« KnayHitb, 1406 noBTOPUTH, NOTiM KNaLHiTb, W06 3ynuHuTIA: Bubepitb nosTopuUTH
BUKOHaHHA Makpo-npodinto, KnaLiakun KHONKOK ML, | 3HOBY KNaLHITb, 106
3yNUHATA.

« KnayHitb, 1406 noBToputi: Bnbepitb, CKinbKu pasis noBTOPMTY Makpo-npodink nig
yac KnaLiaHHA KHOMKOI0 MULLI. BUGepiTb KinbKicTb NOBTOPeHb 3 BUMAZAHOTO CMIMCKY.

« Hatucirtb, w06 nosropuTi: Bubepits, Wob NoOBTOPUTYH BUKOHAHHA Makpo-npodinio,
KOV Bu yTpumyeTe KHOMKyY MULLI Ta BifinyCKaETe KHOMKY, o6 3ynnH1TA.

KnauHiTs, 106 36epertit 3MiHW, BHeCeHi y BUGpaHUil npodinb.

Npod08XKeHHS Ha HACMYNHIU cMopiHyi
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9. KnauHiTb, o6 BiAMIHWTY 3MiHW, AKi By 3pobuni, i 3akpuTh eKkpaH.
10. KnauHiTb, o6 36epertt 3mim, Aki Bu 3po6unu, i 3akpuTi ekpaH.

11. KnauHitb, 1Wo6 npusHaunti BuGpaHnit npodinb AnA KHOMKN ML,
12. KnauHitb, WWo6 cTBOpUTM HOBUIA MaKpO-MPOdinb.

13. KnauHitb, W06 Buaanutu BuGpaHnin Makpo-npodinb.

4B KnauyHiTb, Wwo6 3po6uTu gy6nikat BbpaHoro Makpo-npodinto.

15. [1Biui KnayHiTb N0 Ha3Bi NPOinio, OB 3MiHNTK i

MeHio ynio6neHoro

eNOHIRANL

Mapauerpn

) Moxasam rikrorpan

an
=) Ecpasse sierio EM)

lMocTasTe BiAMITKY, W06 noka3sysatu nikrorpamy ROG B AinAHui nosigomneHb Windows.

lMocTasTe BiAMITKY, W06 akTNBYBaTI $yHKLIit0 eKPAHHOTO MOKasy.
KnavniTb, o6 36epertu 3miHu, ski By 3po6unn, i 3akputy ekpaH.

KnauHitb, o6 BigMiHWTV 3MiHW, AKi But 3p0bunu, i 3akpuTh ekpaH.
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MeHto «Cnanax BOrHIo»

Cravasprin pexsme €

Tipssa wonea v

[ m—
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Biaosims

T

KnauniTb, W06 3anyctntn merto «Cnanax BOrHio».

KnauwiTb, 106 BMbpati pexum cnanaxy BOTHIO.

« Pexxm 3 pas: BubepiTb Tpy BOrHeHHi NOCTpiny, KnaLHyBLUN KHOMKOK MULL.

« Pexkm 5 pas: BubepiTb n'ATb BOTHEHHNX NOCTPINiB, KNALHYBLIM KHOMKOKO MILL.

« MoBHicTI0 aBTOMaTUUHWMIT peXMM: BUGepiTh WWO6 CTPINATM aBTOMATYHO, KNaLHYBLUN
KHOMKOIO MWL, Ta KNaLiHyBLUN 3HOBY, 06 3yMUHUTUCH.

KnauHitb, o6 36epertu 3miu, siki Bu 3po6un, i 3akputy ekpaH.

KnauHitb, o6 BiaMiHATY 3MiHW, AKi But 3p0bunu, i 3akpnTy ekpaH.
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MeHio MaKpo-HanawTtyBaHb

<
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KnauHiTb, 06 3anycTnTi MeHIo Makpo-HanaluTyBaHb.
KnauHiTb, W06 npusHaunTy BUGpaHMit Npodinb Ans KHOMKW MULL.

CHA Kpanka nopy i3 NyHKTOM NO3Haya€ akTUBHUI Makpo-Npodinb.
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\_

MeHio Bu6opy nporpamu

Garming Mouse GX810

[—

B

Bubip nporpai

Hassa usuaroro sirsey

Biaxpiras unax

Nepernmeya

Napauerpit

KnauHiTb, 106 3anycTuTi MeHio BU6OPY nporpamut.

BBepiTb Ha3By «WIBWAKOrO BUKANKY» NPOrpamu, AKy 6axaeTe 3anyckaTit KnalaHHAM no
KHONLi MuLwi.

Bubepitb nporpamy, Aky 6axaeTe 3anycKaTii KnaLuaHHAM Mo KHOML ML,
KnauHitb, o6 BigMiHTA 3MiHW, ki Bit 3p06rnv, i 3aKprTY eKpaH.

KnauHiTb, 106 36epertu 3miu, ski Bu 3po6unn, i 3akputy ekpaH.
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MeH10 naHeni 3agau

Bigkpymu irpose 113

Bigsigaiire caiir ASUS..

Expontie mero (EM)

Bt

oun BwWN

M KnauHiTb, o6 3anycTuTi roNoBHE MEHHO L€l Mporpamu.

B KnauHiTb, Wwob6 Bigsifatv odiinHuii caint ASUS.

e)OHIRANL

b
3
U KnaujHiTh, 106 akTUBYBaTH /BUMKHYTY GYHKLIO €KPaHHOTO MoKasy.
LA KnauyHiTb, o6 BuiATK 3 Li€l nporpamu.

6

W KnauHiTb, o6 nepesipnTi Bepcito 3afaui Ta Apaiisepa.

Y Konu nporpama npaBusbHO iHCTanboBaHa, norotin ROG 3'ABNAETLCA Ha NaHeni 3agau.
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